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REAMH-FHOCAL 

Ba  mhaith  liom  mo  bhaochas  do  ghabháil  le  hAodh 
de  Blácam  ar  dtúis  mar  gheall  ar  an  suim  a  chuir  sé 
am'  shaothar  agus  mar  gheall  ar  gurb  iad  na  giotaí 
d'aistrigh  sé  ón  bhFraincis,  agus  a  chuir  sé  i  gcló  i 
imBéarla  i  Saoirse  na  JiEireann,  a  chéad-chuir  ag 
cuimhneamh  ar  an  obair  do  dheunamh  in  aon  chor  me. 
Annsan  ba  mhaith  liom  ma  bhaochas  do  ghabháil  leis 
an  Athir  Clement,  an  Mhainistir,  Baile  Loch  Riabhach, 
mar,  nuair  a  hinnseadh  dó  go  rabhas  chun  an  leabhair 
d'aistriu,  do  chuir  sé  ag  triall  orm  an  t-aistriú  Gaedhilge 
a  bhi  deunta  aige  féin  agus  duairt  sé  liom  mo  rogha 
úsáid  a  dheunamh  de.  Gabhaim  baochas  thar  cách 
leis  an  Athir  Risteárd  Pléimionn,  uachtarán  Choláiste 
Gaedhilge  Bhaile-áth-cliath,  mar,  nuair  a  bhíos  ag 
ath-scríobhadh  an  leabhair,  tareis  é  bheith  i  gcló  i 
Nationality  (19-2-1916 — 22-4-1916)  agus  sa  phápéar 
eile  a  bhi  ag  Art  ó  Griofa  tareis  teacht  a  bhaile  ó 
Shasana  dhó  (17-2- 19 17 — 21 -4-19 17),  do  léas  ó  thúis 
deire  dhó  é  agus,  ghá  chur  i  gcumpráid  leis  an  mbun- 
Fhraincis  dúinn,  do  cheartuigh  se  é  i  ngach  áit  nur 
ghá  é  cheartú  agus  thug  se  mórán  comhairle  dhom  i 
dtaobh  conus  feabhas  a  chur  ar  mo  chuid  Gaedhilge 
agus  ar  an  stil,  agus  do  ghlacas  agus  do'  chuireas  i 
bhfeidhm  go  fonnmhar  furmhór  na  comhairle  sin.  Do 
thespeánas  roinnt  de  don  Athir  Peadar  ó  Laoghaire, 
Canónach,  leis,  beannacht  Dé  leną  anam  !  agus  do  chuir 
se  feabhas  ar  an  stil  anso  is  ansúd,  ach  measaim  nar 
thaithn  se  go  léir  leis  go  ró-mhór  ar  fad  toisc  cainteana 
bheith  ann  ná  fuil  puinn  taithi  ag  muintir  na  Gaeltachta 
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orra,  béidir.  Mo  bhaochas  do  Liam  O  Briain,  M.E., 
leis,  mar  thug"  sé  roinnt  cong-anta  dhom  i  dtosach  na 
hoibre.  Leanbh  le  mórán  daoine  an  leabhar  so, 
adéarfidh  an  léthóir. 

Focal  eile  :  béidir  gnrbh  fhearr  "có-uaisleacht"  mar 
Ghaedhilg-  ar   "éo^alité"    uaireanta. 

Do  scrífinn  cuntas  éig"in  ar  an  údar,  Adam  Mickie- 
wicz, ach  tá  eag'la  orm  g-o  ndeunfadh  san  an  leabhar 
níos  mó  ná  mar  atá  ceapuithe  i  meastachán  na  g-clódóirí 
ag-us  fós  tá  sé  ,pas  deunach  bheith  ag*  cuimhneamh 
air  agxis  é  g"o  léir,  g-eall  leis,  i  grcló.  Deunfad  é  uair 
éig"in  eile  le  cúnamh  Dé  má  bhíon  caoi  agfum  air. 

O  thárla  g-ur  dó  lena  lán  daoine  nách  maith  an  rud 
aistriú  ar  aistriú  ní  miste  a  rá  anso,  nuair  a  bhí  an 
leabhar  dhá  chur  i  bhFraincis  ag-  M.  Armand  Lévy,. 
i  gCathir  Chonstantín,  i  1855,  g-o  raibh  an  t-údar  féin 
ag-  feuchaint  chuig'e  g^o  ndeunfadh  sé  sa  cheart  é. 

O  oscladh  siopa  na  leabhar  Fraincise  i  Sráid  Aine  i 
mBaile-átb-cliath  ba  chóir  nár  ró-dheacair  oibreacha 
Adam  Mickiewicz  dfáil.  "  Chefs-d'oeuvre  pK>étiques 
d' Adam  Mickiewicz  traduits  par  lui-méme  et  par  ses 
fils  et  suivis  du  Livre  de  la  Nation  Polonaise  et  des 
Pélerins  Polonais  avec  une  notice  sur  la  vie  de  l'auteur 
par  Ladislas  Mickiewicz" — sine  teidiol  an  leabhair,  ina 
iomláine.  G.  Charpentier,  rue  de  Grenelle-Saint- 
Germain  13,  Paris,  dfoillsig-  é. 

LIAM    O    RINN. 


TIONNSCNAMH 

o    AODH    DE    BLACAM 

Leabhar  naofa  do  lucht  na  náislúntachta  an  leabhar 
seo,  cosúil  leis  an  Apocalvptos  nó  le  Irisleabhar  Prísúm 
Sheáin    Mhistéil.        Baineann    sé    leis    na    smaointí    is 
doimhne  i  gcroidhe  an  tírghráhóra.       Bhí  an  t-údar  ar 
aon  chuideachta  leis  na  laochra  is  na  martair  ba  mhó  do 
throid  is  do  fhulaing:  ar  son  tire  nó  creidimh.       Má  tá 
meon  Gaeil  ag  an  léitheoir,  aithneochaidh  sé  Eire  san 
^'Náisiún  Oilithreach"  agus  glacfaidh  sé  chulg^e  fhéin 
an  méid   a  scríobh  Mickiewicz  chuig-  a  cho-lucht-tíre. 
Tá  leabhar  an-suimeúil  le  fáil  ar  bheatha  Mhickie- 
■wicz,*  ach  bféidir  g^r  doiligh  a  chuid  scríbhinní  fháilt, 
go  mórmhór  Leahhar  na  n-Oilithreach.      Níor  rinneadh 
aistriú    Béarla   ar   an    rí-leabhrán    seo   ariamh,    gí  gnr 
h-aistrigheadh   i   morán   teangacha   eile   é.       Tá   sé   m 
Eabhrais    ag    na    hlúdaigh,     mar    taitneann    teagasc 
Mhickiewicz   go   mór  leis   an   gcineadh    dibeartha   sin. 
San  Fhrainncis  a  léigheas  an  leabhar,  t  agus  nuair  bhi 
sé   léite   agam   thall   san    Museum    Breatnach,   bhi   mo 
chroidhe    fré   theine,    agus    dubhras    liom    fhein    nach 
mbeinn  sásta  go  bhfuighinn  cóip  damh  fhein  agus  go 
gcuirfhinn   i  n-úil   do  Ghaedhlaibh   é.       D'aistrigh   mé 
cúpla  giotaí  agus  chuireas  i  gcló  i  Saoirse  na  hEireann 
Íad  í  mbliain  a  1913;  agus  i  mbliain  a  191 5  scríobhas 

*  4dam  Mickiewicz.  Le  Monica  M.  Gardner.  Lonndain, 
191Í.  Féach  leat  fosta  Poland :  A  Study  m  Natwnaí 
Idealism,  leis  an  údar  chéadna.     Lonndain,  1915. 

tZe  Lirre  de  la  Xation  Polonaise  et  dfs  Pélerins  Poloncns. 
Dhá  aistriú  ag  M.  Armand  Lév^-  agus  á  chur  in  eagar  ag 
Ladislás  Mickiewicz,  mac  an  udau*,  Paras. 


X  LEABHAR    NA    PÓLAINXE. 

aisde  in  Nationality  ar  bheatha  ag^us  teag"asc  Mhickie- 
wicz.  Fualreas  dorn  maith  litreacha  gfan  mhoill  ag" 
fiafruig"he  dhíom  cá  bhfaghfai  Leahhar  na  bPolannnch 
agfus  ag  ofráil  Gaelig-  do  chur  air.  Tá  sin  déanta 
anois  agf  Liam  O  Rinn,  agus  creidim  nach  dtioc.fadh 
le  duine  ar  bith  é  dhéanamh  níos  fearr.  Leanann  sé 
gfo  dlúth  don  teistimhin  Fhrainncise  acb  níl  cuma 
aistriúcháin  ar  bith  ar  an  Ghaelig,  acht  í  slachtmhar, 
aclaidhe,  saor,  nadúrtha,  agus  aithris  bhreá  bhlasta 
aig-e  ar  stíl  Bhíoblach  an  údair. 

Goid'  iad  anois  bun  ag-us  brí  an  leabhráin  iong-an- 
taigfh  seo  agfus  cerbh'  é  Mickiewicz? 

Na  daoine  a  bhfuii  eolas  aca  ar  litríocht  na  Sclábhach, 
deir  siad  gnjrbh  é  Mickiewicz  [rugadh  i  1798]  an  file 
ba  mhó  den  chineál  Pholannach,  a§"us  nar  rugfadh  sa 
Rúis  féin  sárú  Mhickiewicz  ar  bhinneas  ceoil  ná  ar 
uaisleacht  aignidh  ach  amháin  Púiscín.  Bíodh  sin 
mar  atá,  rí-fhile  ag^us  drámadóir  críochnuithe  a  bhí  ann, 
ag-us  ní  raibh  de  adhbhar  ealadhan  a'ige  ach  g-rá  don 
Phólainn  agus  mórchlú  a  thíre  dúchais.  Ba  thrua- 
mhéileach  ar  fad  stáir  na  Pólainne  san  XlX-adh  aois. 
Bhí  sí  díreach  i  ndiaidh  a  roinnte  ag-  trí  h-impireachta, 
agTiS  ní  haon  uair  amháin  d'  éirig-h  na  Pólannaigh  ach 
«rís  agiis  arís,  ag^us  ba  iong-antach  do-innste  na  fearta 
cog^aidh  a  rinn  an  cineadh  beag"  i  n-ag"haidh  na 
gcomhacht  mór.  Ach  tar  éis  an  éirghe  amach  i 
mbliain  a  1830,  scriosadh  ag"us  loiteadh  an  náisiún, 
agns  g-Ianadh  a  ainm  den  léarscáil.  Bhain  na  Cosacaí 
na  páisdí  gro  borb  dá  máithreacha  agfus  thógfadar  leo 
iad  go  h-áit  g-an  ainm;  ní  raibh  áireamh  ar  an  méid 
daoine  a  cuireadh  chuig*  na  mianacha  i  Siberia;  agus 
theich  na  mílte  ón  Phólainn  g-o  dtí  an  Fhrainnc,  go 
Sasana  agus  go  h-Amerioca.      Díbirt  Mhór  a  bhí  ann, 
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cosúil  le  díbirt  na  nGaedheal  i  ndiaidh  an  Ghorta  nó 
Scaipeadh  na  nEabhrach  ł  ndiaidh  scrios  larúsalaim. 
Is  annsin  a  bhí  an  dubh-aig^ne  agus  an  diombáidh  ar 
chlainn  na  Pólainne,  ag^us  ba  dhóig"h  le  morán,  mar 
ba  dhóigh  leis  an  domhan,  g^o  ralbh  an  Phólainn  marbh 
fá  dheire  g*oi  deo  na  ndeor.  San  oíche  sin  an  duaircis 
don  náisiún  miUte,  nuair  bhí  a  saoirse  is  a  saibhreas 
ar  lár  agus  caoineadh  is  crádh  ar  fud  a  críocha,  do 
scríobh  Mickiewicz,  agus  é  'na  dheoraidhe  i  bPáras, 
an  leabhrán  aisteach  seo  dfhonn  dóchas  an  náisiúin  a 
choinneáilt  beo,  fiú  fá  scáile  an  bháis. 

Creideamh  aisteach,  misticeach  a  lasadh  i  g^croíthe 
na  ndeoraithe,  sin  é  is  adhbhar  cainnle  do  Mhickiewicz 
ins  na  leathanaigh  seo  leanas.  Messianaigh  a  tugtí 
ar  Mhickiewicz  agus  ar  a  cháirde,  mar  isé  an  creideamh 
do  bhí  acu  ná  é  bheith  i  ndán  don  náisiún  Phólannach 
bás  dfháil  ar  son  na  náisiún  mbeag",  agus  eiséirg-he  do 
bheith  aici  i  ndiaidh  tamaiUt  le  saoirse  thabhairt  ar 
ais  don  domhan, — an  Phólainn  'na  Messia  i  measc  na 
g-cineadh  ar  nós  Criost  i  measc  daoine.  Fe  mar  a 
briseadh  comhacht  an  bháis  agais  neart  a  namhad  ar 
eiséirg-he  do  Chriost,  is  amhlaidh  sin  a  brisfear  comhacht 
na  dtíoránaoh  agus  a  scaoilfear  daoirse  na  g-cineadh 
nuair  éireochas  an  Phólainn  as  an  uaigh  'nar  cuireadh 
í  ag  Impireachtai  an  t-saoil  seo. 

Fear  fise  no  fáidh  Mickiewicz,  agus  fis  fhirinneach 
a  bhi  aige.  Do  chlaoidh  na  Pólannaigh  leną  theagasc;* 
sheasadar  guala  le  gualainn  le  chéile;  níor  ghéilleadar 
riamh  ach  ag  súil  i  dtólamh  le  saoirse  luath  no  mail — 

*Dei;'tear  go  VihfnaTatlias  oóiii  c!e  Laahhar  na  hPolnmiach 
ar  chorp  saighdiúra  sangcoga  Seapáinearh  ;  rugadh  i  Siberia  é 
ac-h  ba  de  bhnnadh  Pholannach  é  ;  ni  fhaca  sé  tir  a  aithroacha 
riamih  ach  bhi  a   ndóchas  ina  chroidhe  aige. 
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agTJS  tháinig-  an  eiséirg-he.  Tá  an  Phólainn  'na  náisiún 
saor  aonta  arís;  ach  ca  bhfuil  na  h-Impireachtaí  do 
chuir  chum  bháis  í?  Níl  fáidheadóireacht  Mhickie- 
wicz  cólíonta  ar  fad  g^o  fóill,  ámhthach.  Ní  ar  shaoirse 
na  Pólainne  amháin  a  bhíodh  a  mhachtnamh  ach  ar 
shaoirse  na  hEireann  fosta.  Bhí  dúil  mhór  a\ge  i 
nEirinn.  Nuair  fuair  sé  bás,*  fuarthas  leabhar  ar 
oscailt  ar  a  bhórd — an  rud  deireannach  do  léigh  sé — 
2igus  g'oidé  bhí  ann  ach  cionn  de  scríbhinní  na  "nGaed- 
eal  Ogf. "  Deir  Mickiewicz  i  Leabhar  na  nOiUthreach 
go  bhfulg^hidh  na  cineacha  beaga  sealbhas  an  domhain 
san  am  ata  le  teacht  ag-us  go  g"cuirfar  na  himpireachtai 
uilig"  ar  neamhnidh.  Ach  nil  "  áit  faoi  'n  g-hréin," 
mar  adeirtear,  faighte  ag"  Eirinn  fós,  agus  nil  deireadh 
leis  an  Impireacht  is  measa  tíoránacht  dar  chruthaigh 
an  diabhal  ariamh.       Ach  beidh. 

Nuair  is  doirche  an  oiche  is  annsin  is  goirc  dhúinn 
an  mhaidean.  Nuair  bhi  an  náisiún  ludach  i  riocht 
bháis,  ag^us  N.  Eoin  'na  dheoraidhe  ar  oileán  Phatmos 
ar  nós  Mhickiewicz  i  bPáras,  is  annsin  do  taisbeánadh 
dó  árd-fhís  na  náisiúntachta  agus  an  tírghrá — larúsa- 
laim  Ur  ag  teacht  anuas  ó  neamh.  Ba  h-ionann  le 
sin  fis  agus  dóchas  Mhickiewicz,  agus  is  ionann  leis 
an  fhis  agus  an  dóchas  badh  cheart  a  bheith  againne. 
Ta  dorchadas  agus  daoirse  ar  Eirinn  anois,  ach 
léighmís  an  méid  atá  scríobhtha  ag  na  fáidhe  do  chuaidh 
romhainn,  agus  ná  biodh  eagla  orainn,  mar  "nil  bas 
ann  nach  'bhfuil  eiseirghe  na  dhiaidh,  agus  is  as  uaigh- 
eannaibh  na  mairtireach  eireochas  saoirse  Gaedheal."^ 
Beidh  deire  go  luath  leis  an  oilithreacht  ró-fhada  seo 
ag  clanna  Gaedheal,   agus  do  b'fhéidir  nach   fada  go 

*  I  gOonstantinópail  i  mbliain  a  1855. 
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bhfeicfimid  Eire  Ur  ag-  teacht  ar  an  dtalamh  cosúil 
leis  an  chathair  ionmhuin,  fá  'r  dhubhairt  an  naomh  : 

**Ní  riachtanach  air  an  g-cathraigh  grian  ná  g^ealach 
do  shoiilsiú  innte  :  óir  do  shoilIsig"h  glóir  Dé  í,  ag-us 
an  t-Uan  is  solas  di.  Agus  ní  rachaidh  isteach  innte 
ní  ar  bith  neamhg"hlan  ná  do  gfhní  gfráiniúlacht  ná 
bréag"  ....  Agfus  chuala  mé  g'uth  mór  ag-  rádh  : 
Feuch  !  Tabernacuil  .Dé  ag"  daoinibh,  agus  glanfaidh 
Dia  gach  uile  dheor  óna  súilibh;  óir  do  chuadar  na 
céid-neithe  thorainn.  Feuch  ! — doghním  na  h-uile 
neithe  nua !    .     .    .     . 

"  Amén.     Uime  sin,  tar,  a  Thiama!" 

AODH    DE    BLACAM. 


REAMHRADH 
LADISLAIS    MICKIEWICZ 

MAC  AN  UDA  IR. 

Is  mó  an  clú  atá  ar  Leahhar  an  Náisiinn  Pholaimaig 
agus  na  nOilithreach  bPolantiach  ná  ar  aon  leabhar  eile 
desna  leabhraibh  g^o  Jéir  do  scríbh  Adam  Mickiewicz. 
Tháinig-  sé  amach  díreach  nuair  a  bhí  lucht  machtnaimh 
ad  iarraidh  creideamh  agfus  saoirse  do  ćheangal  dá 
chéile.  Tháinig'  taithneamh  mór  agf  an  ab  De 
Lamennais  don  leabhar  «o,  agnas  do  chuir  duine  desna 
deisciobail  ba  dhíog^raisighe  da  raibh  aig-e,  .i.  an  piara 
óg-  úd  de  phiaraíbh  na  Fraince,  Séarlas  comte  de  Mon^ 
talembert,  do  ohuir  sé  i  hhFraincis  é. 

Sa  réamihradh  do  ohuir  Montalembert  leis  an  aistriú 
san  ságe  (21  Abrán,  1833),  taréis  dó  a  rádh  :  "  ní  heol 
dúinn  éinní  i  'letríocht  na  haimsire  seo  is  aoirde  ná  an 
dráma  uasal  úd  na  nDziady,"  deir  sé  :  "  Agais  a  dhólás 
agiis  a  g-hrádh  dá  thír  g-há  stiúrú  i  gcomhnuí,  níorbh 
eag-ail  le  hAdam  Mickiewicz  tabhairt  fésna  hadhbana 
ba  mhó  dár  bhain  leis  an  atharú  a  mheas  sé  a  thiocfadh 
ar  chreideamh  agfus  ar  chor  na  cine  daona,  agus  ba 
mhaith  an  sás  na  hadhbana  san  do  réiteach  é.  Do 
chuarduig'h  sé  duibheag'án  na  g-créacht  atá  i  grcorp  an 
tsaoil  san  aimsir  seo  agiŁs  is  dó  llnne  gTjr  nocht  sé  an 
leigiheas  ....  Leabhar  na  nOilithreach 
bPolannach  an  chéad  tihora  bhí  ar  an  g-cuaird  nua  san 
do  thug-  a  aig-ne  ....  Níor  nochtadh  riamh  le 
láimh  ba  dháine  ná  ba  dhaing^ine,  dar  linne,  na  nithe 
atá  i  ndán  d'órdú  pholaiticeach  ag^us  d'órdú  sihóisialta 
na  haimsire  seo." 
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Sa  bhliain  1864,  nuair  a  tiháinig^  aistriú  nua  (an  ceann 
atá  ag'am  sa  leabhar  so)  in  ionad  an  chéad  aisorithe 
(a  tharaing-  Montalembert  as  an  margadh  nuair  z  chúb 
sé  ohuig-e  sa  bhliain  1849),  do  thespeáin  Emile 
Deschanel,  sa  Journal  des  Debats,  ná  raibh  clú  an 
leabhair  imithe  i  luig-head  le  'himeaoht  aimsire  :  "Másé 
tuairim  choitian  na  hEorpa,"  ar  scisean,  "  gan  cló 
séala  an  oirdhearcaiis  do  bheitih  g-o  soLleir  ar  éirim 
aigne  dihuine  ar  bith  g^an  triaiil  do  sheasainih  ó 
ibhrethúntas  phoblidlhe  na  Fraince,  ní  atá  ar  phríbhléid 
desna  phríbhléidí  is  onóraig^he  dá  bhfuil  ag-  ár  dtir-na, 
bíon  cúis  mihórtais  agfainn  g-achaom  uair  dá  n-innsean 
an  aiimsLr  gfur  fíor-bhreáith  breith  ár  n-árdohoiste 
náisiúnta.  "* 

Ní  hobalr  letríodhta,  ní  hobair  eaJadihan,t  Leabhar 
an  Náisiúin  Pholannaig  agus  na  nOilithreach  bPolan- 
nach.  Isé  rud  é  ná  éamh  ó  chroidhe  bihrúite  i  lár  oídhe 
an  Iong--bhirisie  náisiúnta,  croidhe  a  aithnig'hean,  le  isoJus 
na  splaincje  aguis  le  grásta  ó  neamlh,  ca  dtánathas  agrus 
ca  bhfuiltar  ag-  dul,  agns  thespeánan  dá  chompánach- 
aibh  an  t-aon  tsli  amháin  atá  aca  chun  iad  féin  do 
shábháil. 

Ni  1Ú  dfáilte  a  bhi  ag-  náisiúin  iasachta  roimis  ná  ag" 
an  bPolainn  féin.  Deir  LamennaŁs,  an  Ja  ba  dihiog"- 
raisighe  do  Chnostuidhe  e,  nar  chuid  ba  lú  ná  a  fhonn 
a  bhiodh  air  Leahhar  na  nOilithreach  hPolannach  do 
chur  i  g"oomórtas  áilleachta  leis  an  Soíscéal.  Dá  mb 'iad 
na  hleraelítig'  féin  iad,  do  bhrathadar  ann  mar  bheadh 
an  anál  a  shéidean  tré  Exodus  agus  fog^har  gfotha 
Isáiais  maraon  lei;  agus,  da  ohomhartha  san,  ta  sé 
«urtha  in  Eabhrais  ag  rabbi  áirithe. 

*  notre  grand  jury  mational. 
t  une  ceuvre  d' ort. 
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Ní  heol  dúinn  náisiún  ar  bith  go  bhfuil  úrnuithe  aici 
is  féidir  dá  clainn  g-o  iléir  do  rádh  g-an  scrupal.  Ach 
■dféadfad'h  gfach  PoJannach,  pe  aca  Criostuidhe  nó 
Israelíteach  é,  pe  aca  Caitlicidhe  nó  Proíastúnach  nó 
Gréag^aoh  é,  dféadfadh  sé  '*  Guidhe  an  Oilithrig-  "  do 
rádh. 

Ag"us,  ar  an  dtaobh  eile  den  scéal,  i  Liodán  na 
nOiUthreach,dónea.n  an  ghuidhe  úd  chun  nua-mhartar 
Ba  Saoirse,  agus  chun  na  naomh  do  thugf  saibhreas  a 
g"cuid  fola  do  Républic  na  PoJainne,  deinean  sé  g"ach 
isliocht  Phoilannach  do  cheang-al  dá  chéile  le  slabhra 
do-bhriste. 

Mar  sin  de,  más  arc  connartiha  an  leabhar  so  idir 
Pholainn  na  sean-aimsire  ag^us  Polann  na  haimsire  seo, 
is  arc  connartha  é,  leis,  idir  an  seana-íhiomna  ag-us  an 
"tiomna  nua. 

Do  chas  daoine  neamih-aireacha  le  hAdam  Mickiewicz 
■gUT  dihein  sé  dia  den  Phoilainn.  Ach  isé  a  rnhailairt  sin 
díreaoh  adu'bhairt  sé.  Feic  bhérsa  a  6  de  bhrollaah 
Leahhar  na  nOilithreach  bPolannach  :  "Ach  ní  dia, 
dáltha  Chriost,  an  náisiún  Polannach;  fágfan  .san  giir 
féidir  d'anam  na  Polainne  bheith  ar  fán  i  Limbó  ag"us 
moill  do  dhéanamh  g^an  filleadh  ar  an  g^corp,  gan  éirg^he 
ó  mharbhaibh. "  Isé  brí  na  scríbhinne  go  léir  ná  nách 
fodáir  don  Pholainn,  mar  náisiún,  bheith  ar  a  díoheall  i 
gcomhnui,  nisa  mhó  in  aghaidh  an  lae,  ad  iarraidh  a 
heatha  do  chaitheamh  chó  gflan,  chó  naofa,  agus  chaith 
losa  a  'bheatha  mar  shompla  don  duine,  agus  fós  gurh 
ionann  cás  dosna  hoilithrig  Pholannacha  sa  tir  iasachta 
agus  do  phobul  Dé  san  uaigneas,  agois  nách  mtór  dóibh 
gearán  agus  gluaireán  agus  dith  creidimh  do  sheachaint 
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mnr  gur  peacaí  a  lithéidí  (caib.  a  X\''II.,  bhórsaí  a 
1-3);  ach  ni  dubhairt  Adam  Mickiewicz  i  dtaobh  na 
Pola  inne  g-ur  chuma  í  no  poibal  Dé  ná  goir  chuma  í  no 
Crioist.  Dubhairt  'sé  go  humihal  g^ur  Lasarus  imeasc 
na  náisiún  í  (caib.  a  II.,  bhérsa  a  13). 

Do  bronnadh  an  leabhar  so  ar  na  Polannaig*  direach 
nuair  is  mx5  bhi  gá  acu  le  sóiás.  Na  daoine  bfearr  ar 
an  g-cine  sin,  taréis  a  ndibeartha  as  a  dtalamih  dúchais, 
do  scaipeadh  ar  fuaid  an  domhain  iad.  Niorbh  fhada 
go  mbeadh  anródh  an  tsaoil  ag"us  draoidheacht  na 
smaointe  iasachta  ag'us  an  neamh-fhoidhne  bhion  ar 
luoht  fáin  i  o-comhnui,  niorbh  fhada  go  mbeadh  na  nithe 
sm  ag  imirt  orra.  Tháinig*  Adam  Mickiewicz  in  am 
chun  misnig-  a  chur  ar  a  chó-náisiúnacthaibh  tré  n-a 
mheahhrú  dhóibh  cad  ba  bhri  don  Pholainn  in  aigne  Dé 
agus  tré  n-a  thespeáint  dóibh  conus  ba  chólr  dóibh  iad 
féin  d'iompar  imeasc  na  stróinséaruithe  ag"us  cad  ba 
gfhá  dhóibh  a  dhéanamh  chun  exodus  do  thuilleamh. 
Ach  an  sliocht  ud  gur  tug-adh  na  comhairleacha  dhóibh 
ng-us  g-ur  bas  san  uaig'neas  do  ráinig*  dóibh  go  léir, 
faríor  !  ni  leo  san  amháin  a  bhainean  na  comhairleacha; 
beid  siad  da  léamh  agf  lucht  imiroe  ón  bPoIainn,  le 
tairbhe  dhóibh  féin,  g"odí  g^o  mbeidh  an  Pholann  ar  a 
bonnaibh  aris. 

Nil  ach  tri  bliana  déag"  ar  fhichid  ó  cuireadh  leabhar 
m'athar  i  grcló  ar  dtúis  agus  táimse  ghá  chur  i  gcló 
aris  cheana  féin  do  shliocht  nua  oilithreach  a  tháinigf 
ón  bPolainn  ag*  lorg"  tearmainn  san  larthar  taréis  dóibh 
g"leic  chalma  dhéanamh  mar  a  dhein  a  n-aithreacha 
rómpa  agus  taréis  don  Eoraip  iad  do'  thréigean  mar  do 
thréigf  9Í  a  n-aithreaoha  rómpa,  leis. 

Do    foillsigiheadh    9.n    chéad    chló    de    Leahhar    net 
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nOilithreach  hPolannach  díreach  1-e  linn  Mes  prisons 
•do  chur  amach  do  Silvio  Pellico'  Sígns  níorbh  fhada  ina 
dhiaigf  do  Paroles  d'un  Croyant  ó  láimh  Lamennais. 
Siné  fé  ndeár  do  Maurice  de  Guérin  a  rádh  :  "  An  eol 
duit  gUT  trílóg-  scanrúil  i  g-coinnibh  an  lucht  úd  na 
gcoróinn  gfurb  ea  Leahhar  na  nOilithreach  hPolannach, 
agus  Prisons  Phellico,  agus  Paroles  dhin  Croyant  :  tri 
bhuille  'chleith  i  ndiadh  a  chéile  ó  dhaoine  Caithlicidhe, 
ó  dhaoine  geanmnaidhe,  ó  dhaoine  beannuithe. " 
(Letreacha  chun  M.  H,  de  La  Morvonnais,  Páras, 
10  Bealtaine,    1838). 

De  bhárr  Leabhar  an  Náisiúin  Pholannaig  agus 
na  nOilithreach  hPolayinach  do  scrí,  do  saothruigheadh 
jmeaisc  na  bPolannach  roinnt  sár-oibreacha  go  bhfull 
meanmna  an  leabhair  sin  ionta  :  Le  Message  de  la  terre 
d'oppression  aux  fréres  exilés,  ó  láimh  Ohasimir 
Brodziński;  agus  Aube,  ó  láimh  Sigismund  Krasiński, 
dhá  leabhar  a  bhí  i  bhfad  gan  ainm  údair  leo  fé  mar  a 
bhí  leabhar  Adam  Mickiewicz  ar  dtúis. 

O  thárla  í  de  na  Polainne  do  bheith  da  bhagairt  ar 
an  uile  náisiún,  do  réir  dheallraimh,  mara  bhfaghaid 
siad  de  neart  ionta  fein  pláig  na  tíorántachta  do  dhibirt 
as  an  ndomihan,  ta  Leabhar  na  nOilithreach  lán  de 
theagosc  don  Eoraip  go  léir.  Xi  hiad  na  Polannaig 
amháin  dféadfadh  machtnamh  a  dhéanamh  ar 
talamh  iasachta  ach  daoine  eile  chó  maith,  go  mór 
mór  na  hEireannaig,  atá  nios  lionmhaire  cheana  fein  ar 
an  dtalamh  iasachta  ná  ar  thalamh  na  hEireann,  agus 
fiu  amháin  a  lán  Francach  a  ruaigeadar  Gearmáinig 
ona  dteinteáin  fein  agus  atá  chó  fada  i  gcéin  le 
hAmericá  agus  le  hAstraoile  agus  cumha  orra  i  ndiaig 
a  n-athardha. 
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Isé  cúis  g-ur  leabhar  don  domhan  g*o  léir  an  leabhar 
so  ná  g^o  n-iarrtar  ar  Dhia  ann  nea-spleáohais  a 
thabhairt  don  uile  chine  chó  maith  le  nea-spleáchaiS 
ag"us  aondacht  agiis  saoirse  do  thabhaLrt  don  Pholainn. 

L.  M. 
29  Márta,   1881. 


LEABHAR    AN    NAISIUIN 
PHOLANNAIG 

O  THOSACH  AX  DOMHAIX  GODI  MARTRA  AN 
XAISIUIX    PHOLAXXAIG. 

1.  Ar  dtúis  do  ohreideadh  daoine  in  aon  Dia  amháin 
ag"us  do  bhí  an  tsaoírse  fé  réim  sa  dornhan.  Xi  raibh 
aon  dlí  acu  aoh  dlí  thoile  Dé;  agus  ní  raibh  máistrí  ná 
daoir  ann  :  ní  raibh  ann  aoh  árd-aithreacha  agus  a 
g-clann. 

2.  Ach  ar  bali  do  shéan  na  daoine  an  t-aon  Dia 
amháin  ag-us  do  chumadar  mórán  íodhal  dóibh  féin  agus 
d'adhradar  iad  :  do  dheinidis  ibeartha  fuilteacha  chun 
na  n-iodhal  agus  do  throididis  thar  ceann  onóra  na 
n-iodhal. 

3.  Agus  is  uime  sin  do'  chuir  Dia  lucht  na  n-iodhal 
d'adhradh  fen  leattrom  ba  mbó,  sé  sin,  an  daoirse. 

4.  Agus  do  dbein  daoir  de  leath  na  ndaolne  agus  do 
curreadh  fé  smacht  na  coda  eile  iad,  cé  gur  shiiocht  aon 
athar  iad  go  léir.  Oir  do  bhiodar  íaréis  céad-cheap  a 
isinsear  do  sheanadh  agus  aithreaoha  iolartha  do  cheap- 
adh  dhóibh  féin  :  an  duine  sco  á  rádh  gur  ón  dtalam.h 
do  shiolruigh  se,  agus  an  duine  ud  gur  ón  muir  do 
shiolruigh  se,  agus  duine  eile  gur  ó  dhú'ú  éigin  eile  do 
shiolruigh  se. 

5.  Ansan,  taréis  daor  a  dheanarnh  da  cheile  tré 
ohogadh,  do  thuiteadar  go  léir  i  ndaoirse  fen  Impire 
Rómhánach. 

6.  Do    dhein   an    timpire  Rómhánach   Dia    dhe  féin 
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^g^us  d'órduig-h  sé  g-an  a  bheith  de  d'hlí  sa  domhan  ach 
dli  a  thoile  féin  :  g-aoh  ní  do  mholfadh  sé  do  bheith  gfo 
maith  ag"us  gach  ní  do  cháinfadh  sé  do  hheith  ina  choar. 

7.  Agus  do  bhi  lucht  feallsamhnachta  láimih  leis  ag"us 
íad  ullamh  ar  a  áiteamh  ar  chách  gur  mhaith  an 
rud  a  dhein  an  tlmpire  nuair  a  dheln  sé  amhlaidh. 

8.  Mar  sin  ni  raibh  urraim  ag  Impire  na  Róimhe  do 
ni  ar  bith  thuas  ná  do  ni  ar  bith  thios. 

9.  Agus  do  'leath  an  daoirse  ar  fuaid  an  domhain  g"0 
léir;  ag-U'S  ni  raibh  a  Uthéid  de  dhaoirse  sa  domhan 
ro'ime  sin  ná  riamh  ó  shin  ach  amháin  sa  Rúis  inár 
n-aimsir  íéin. 

10.  Oir,  imeasc  na  dTúrcach  féin,  ni  foláir  don 
tSultánach  umhlú  do  dhh'  Mhahmúda  :  nil  cead  aige  an 
dli  sin  do  mhíniú  do  réir  a  thoile  fćin — táid  sag-airt 
Mhislemeaoha  ann  chuige  sin. 

11.  Ach,  sa  Rúis,  isé  an  tlmpire  ceann  an  chreidimh 
agfus  pé  ni  órduighean  sé  a  chreidiúint  ni  foláir  géiUeadh 
don  ni  sin. 

12.  Agus  do  mhéaduig  ar  an  ndaoirse  ar  fuaid  an 
domhain  ag^us  do  dhein  daoirse  chriochnuithe  dhi  : 
ni  duibhe  an  doircheacht  i  lar  na  ihoiohe  is  sia  sa  mbliain 
ná  an  daoirse  ba  thruime  in  aimsir  dhaorsmacht  na 
Róimhe. 

13.  San  am  san  do  tháinig  losa  Criost,  Mac  Dé,  ar 
an  saol,  ghá  mhúine  do  dhaoine  gur  ina  mbráithribh 
do  rugadh  iad  agus  gur  chlann  d'aon  Dia  amháin  iad, 

14.  Agus  gurb  é  is  mó  imeasc  daoine  ná  an  te 
dheinean  fónamih  dóibh  agus  a  thugan  a  anam  ar  a  son. 
Da  fheabhas  a  bheadh  duine  isea  ba  chora  dhó  ibirt  a 
dhéanamh  de  fćin.  Uixne  sin  niorbh  fholáir  do  Chriost, 
don  te  do  bfearr  ar  bith,  a  chuid  -fola  do  thabhairt  ar 

son  na  ndaoine  sa  pháis  ba  ghéar-dhólá'saighe. 
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15.  Is  mar  sin  do  mhúin  Críost  dúinn  g"an  brí  ar  'bith 
do  dihéanamh  d'eag^na  dhaoine,  ná  de  chom'hacht,  ná 
de  shai'bhreais,  ná  de  ohoróinn,  ná  de  ní  air  bith  ach 
amiháin  d'íbirt  a  d'héanamih  dínn  féin  chun  leasa  don 
chine  daona. 

16.  Agfus  an  té  a  thugfan  suas  é  féin  ar  son  cách, 
g'heo  sé  eaqfna  ag"U'S  comhacht,  saibhreas  agfus  coróinn^ 
ar  talamh  agfus  ar  neamih  agTJS  san  uile  áit. 

17.  Ach  an  té  dheinean  ibirt  de  chách  dhó  féin  cthun 
g^o  mbeadh  eag-na  agois  cornhacht  aíjfus  saibhreas  aigr^» 
ni  bheidh  aig^e  ach  baois  ag'us  dealbhas  aqfus  damnú  ar 
talam'h  ag"Uis  in  ifrionn  ag^us  san  uile  áit. 

18.  Ag-u9  deir  Críost  sa  deire  :  An  té  a  leanfidh  Mise 
slánófar'  é  óir  is  Mise  an  Fhirinne  agus  an  Ceart. 

19.  Ag-us  nuair  a  bhí  Críoist  ag"  múine  na  nithe  sin 
do  gihaibh  scanradh  na  breitheamhain  do  bheireadh 
brethúntas  in  ainm  Impire  na  Róimbe  agois  dubhradar  : 
Do  scrio'samair  an  Ceart  as  aghaidh  na  talmhan  agus 
"Seo  ohug-ainn  tharnais  arís  é;  marbhuig'hmís  é  agTJS 
cuirimís  é. 

20.  Ag-us  do  chuiredar  chun  báis  an  té  ba  naofa  ao'us 
ba  nea-chiontaiofhe  ar  bith,  ag-us  do  chuireadar  sa  tuama 
é  agiis  do  g^hlaodar  :  Ní  mhairean  Fírinne  ná  Ceart  ar 
an  dtalamih  feasta.  Cé  éireoidh  chun  Impire  na  Róimihe 
anoi«  ? 

21.  Ach  ba  chaint  bhaoth  an  ohaint  sin  acu,  mar  ní 
raibh  ifhios  acu,  nuair  a  diheineadar  an  choir  sin  thar 
corthaibh,  gfur  líon  si  tomihas  a  n-éag-córtha  dihóibh 
ag^us  g*ur  ohuir  sí  a  gfcomihaoht  ar  neamhní  nuair  ba 
mhó  a  n-áthas  uimipe. 

22.  D'éirig-  Críost  ó  mharbhaibh  agns  do  ruaigf  ohun 
siúil  ro'imis  na  himpirí  ag"us  do  chuir  an  chros  os  cionn 
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a  bpriomh-chathracha;  ag'us  thug-  na  tiamaí  saoirse  dá 
■ndaoraibh  ag"us  d'admihuig-hdar  g-ur  bhráithre  dhóibh 
féin  iad;  agfus  na  ritlie  do  hun^adh  in  ainm  an  Tiarna 
d'admihuig'hdar  dli  Dé  do  bheith  os  a  g^cionn;  agfus  dfill 
an  Ceart  ar  an  dtalamli  aris. 

23.  Gaoh  treabhchas  daoine  do  gihlac  an  creideamh — 
Gearmáinig-,  lodáilig,  Francaig-,  Polannaigf — d'ad- 
mhuigfhdar  g-o  léir  g-urbh  aon  ohine  amháin  iad  ag^us  do 
tug-adh  an  Cihrioistuiacht  mar  ainm  ar  an  gcine  sin. 

24.  D'admhuig-  rithe  na  gcineaoha  g^o  léir  gur 
bhráithre  dá  chéile  iad  agfus  do  gibluaisidis  fen  aon 
chomhartiha  amháin,  fé  ohomhartha  na  croise. 

25.  Do  théidís  na  curai  uile  ag^  comhrac  le  pág'ánaig 
na  hAise  chun  Crioistuithe  na  hAise  do  chosaint  c-rra 
agTJS  cthun  tuama  an  tSlánathóra  bhaint  diobh. 

26.  Pigus  croisáid  an  ainm  a  tug^adh  ar  an  gfcogadh 
san  na  ihAise. 

27.  Agiis,  biodh  nách  chun  glóire  do  thuilleamh 
dóibh  féin  do  throideadh  na  Criostuithe,  ná  fós  chun 
talamih  ná  saibhreas  do  bhaint  amach  dóibh  fein,  adi 
chun  na  Tire  Beiannuithe  do  shaoradh,  thug"  Dia  dhóibh, 
mar  thuaraistal  a.s  an  gcogadh  san  glóire  ag"us  tiortha 
agTJS  ollamhathas  agus  eagna.  Ag^us  tiháinig  g'lóire 
agois  órdú  ag'u.s  saibhreas  chun  na  hEoirpa.  Chuir  Dia 
an  rath  uirri  óir  do  dhein  si  ibirt  di  fein  ar  mhaithe 
leis  an  gcomhursain. 

28.  Ag-us  bhi  an  tsaoirse  agf  leafliadh  ar  fuaid  na 
hEorpa  go  rigihin  réidh  rialta  gfan  6.tad  :  ó  rithibh  anuSiS 
do  tháinig  si  g^cdi  na  móruaisle,  ag^s  ar  bheith  saor 
dóibh  sin  do  leigfedar  uatha  chun  na  mionuasal  i  agns 
uatha  san  do  tháinig-  si  chun  na  gcathrach;  agus  niorbh 
fhada  g:o  mbeadh  si  chun  na  coitiantachta  anuas  agrus 
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g^o  mbeadh  an  Chríostuiacht  g-o  léir  saor  ag-us  na 
Críostuithe  go  íéir  ar  aon  dul  le  chéile  mar  bheadh 
bráithre. 

29.  Ach  do  loit  na  ríthe  an  ulle  ní. 

30.  Oir  do  chuadar  in  olcas;  do  chuaidh  Sátan  isteach 
ionta  ag-us  dubhradar  ina  n-aigfne:  Féadh  go  bhfuilid 
na  náisiúin  ag*  teaoht  chun  céille  agfus  cúmpóírd.  Mairid 
siad  chó  macánta  san  nách  féidir  dúinn  pionós  do  chur 
orra  a^s  tá  meirg-  ag"  teacht  ar  an  g-claidheamh  inát 
láimh;  táid  siad-san  ag*  teacht  chun  saoirse  agms  tá  ár 
gfcomhaoht-na  ag"  dul  i  luig-head;  nuair  a  bheid  siad 
éirithe  suas  agfus  saor  ar  fad  beidli  deire  lenár 
g-comlhacht. 

31.  Maohtnamh  baoth  an  machtnamh  san  acu,  óir, 
más  aithreacha  dá  náisiúnaibh  na  ríthe,  nuair  a  neart- 
uigihid  na  náisiúin  eirig-hid  siad  saor  ó  fhaire  agus  ó 
smaoht  ar  nós  na  leanbh. 

32.  Ach  mar  sin  féin,  nuair  a  bhid  na  haithreacha 
ina  n-aithreachaibh  fónta  ni  tlireig^id  a  g-clann  iad  nuair 
a  bhid  éirithe  suas  agus  saor  ar  fad.  Ni  hea,  ach  da 
shine  iad  na  haithreacha  isea  is  mó  girádh  agus  urraim 
na  clainne  dhóibh. 

33.  Ach  ba  mhian  leis  na  rithe  bheith  ar  nós  na 
ndaoine  bhfiain  insna  coillte,  a  ghabhan  a  gclann  fé 
charbadaibh  mar  bheithig  iompair  agus  a  dhiolan  ina 
ndaoraibh  le  ceannuithibh  iad. 

34.  Dubhradar  na  ritihe  da  bhri  sin :  Féachaimís 
ohuige  go  mbeidh  na  náisiúin  i  gco-mhnui  gan  chiall,  i 
dtceo  ná  haithneoid  siad  a  gcomihacht  fein;  adhnaimis 
achrann  eatorra  i  dtreo  ná  cuirfid  siad  le  chéile  inár 
gcainnibh. 

35.  Ansan  dubhradar  leną  gcuraibh  :    Cad  a  bhéar- 
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fadh  cihun  na  Tire  Beannuithe  sibh  ai^us  a  fhaid  i  gcein 
atá  SÍ?  Nárbh  fhearr  dhaoibh  bheith  ag'  troid  leną 
ohéiie?  Agus  6iúd  lucht  feallsamihnachta  ghá 
thespeáint  dóibh  goir  bhaoth  an  obair  dóibh  troid  a 
dhćanamih  ar  son  an  chredirnih. 

3G.  Agus  tareis  dóibh  druim  láimhe  do  thabhairt  1c 
Criost  ar  an  gcuma  ."^an,  do  dhein  na  rithe  déthe  nua, 
iodhail,  dóibh  féin,  agus  do  chuireadar  os  comhair  na 
náisiún  iad.  Agus  dubhradar  leis  na  náisiúin  sléacht- 
adh  dosna  hiodhail  sin  agu«  troid  a  dhéanamh  ar  a  son. 

37.  Is  mar  sin  a  dhein  na  rithe  iodhal  do  mhuintir  na 
Fraince  agus  do  thugadar  onóir  mar  ainm  air,  agiis 
6Íné  an  t-iodhal  da  hgairti  an  ghamhain  óir  in  aimsir 
na  bpágánach. 

38.  Agus  do  chúm  rí  na  Spáinne  do  mhuintir  na 
Spáinne  iodhal  ar  ar  thug  sć  mar  ainm  Mórthniime  na 
Polaitiochta  nó  Conihacht  PholaiticeacJi,  se  sin  le  rádh 
neart  agus  forlamhas :  agus  ba  chuma  é  nó  Baal  do 
mhuintir  Asuiria,  agus  Dagon  dosna  Filistinig,  agus 
lúpiter  dosna  Rómhánaig. 

39.  Agus  do  chúm  rí  Shasana  iodhal  ar  ar  thug  sé 
Ceannus  Mara  is  Ceatinuiaclita;  agus  sine  an  t-iodhal 
da  ngairti  Mammon  anallód. 

40.  Agus  do  mhuintir  na  Gearmáine  do  deineadh 
iodhal  darb  ainm  Brodsinti  nó  rathulacht;  agus  sine  an 
t-iodhal  da  ngairti  Moloch  agus  Cómus. 

41.  Agus  d'umlhluig  na  cineacha  roimis  na  hiodhaJ- 
aibh. 

42.  Agus  dubhairt  ri  na  Fraince  leis  na  Francalg- : 
Eirighidh  agus  troididh  ar  son  onóra. 

43.  Ag-us  d'éirighdar  agus  bhiodar  ag  troid  ar  feadh 
<liúig  céad  blian. 
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44.  AgfU'S  dubhairt  ri  Shasana  le  muintir  Shasana  : 
Eirig-hidh  agfus  deinidh  cath  ar  son  Mhammoin. 

45.  Ag"U9  d'éirig'hdar  ag^us  bhíodar  a.g  comhrac  ar 
feadh  chúig"  céad  blian.  Agnjs  do  dliein  g-ach  náisiún 
eile  comhrac  ar  son  a  n-íod'hail  féin  ar  an  gfcuma 
gfcéadna. 

46.  Ag-us  do  dhearmhaid  na  náislúin  g-urbh  éinne 
amháin  dob  athlr  dóibh.  Agus  dubhairt  an  Sasanach  : 
Arthach  is  athir  domhsa  agais  Gal  is  máthir  dom. 
Agns  d'ublhairt  an  Francach  :  Roinu  na  hEorpa  is  athir 
domhsa  ag^us  Margadh  an  Airgid  is  máthir  doan.  Ag-us 
dubhairt  an  Gearmáineach' :  Muileann  is  athir  domhsa 
agrus  Tigh  Tábhairne  is  máthir  dom. 

47.  AgTis  an  mihulntir  chéadna  úd  adeireadlh  gTjrbh 
obair  g-an  chiall  bheith  a.g  troid  ar  son  an  chreidimh  i 
gfcoinnibh  na  bpág-ánaoh,  .slúd  agf  troid  iad  ar  son 
blúire  pápéir  ar  a  dtugtar  connradh;  do  throideadar 
mar  g-heall  ar  ohaladh-phort,  majr  g-heall  ar  chathlr,  fé 
mar  a  throidid  daoine  tuatha,  le  batai,  mar  g-heall  ar 
theorantaibh,  teoranta  nách  leo  féin  ach  lena  máistríbh. 

48.  Agfus  an  mihuintir  adeireadh  g-ur  leamih  an  obair 
dul  i  g-céin  chun  na  oomhursan  do  ohosaint,  do  dheihe- 
dar-san,  le  hórdú  na  ríthe,  na  faraig-f  do  shiiúl  chun 
cog-aidh  a  dhéanamh  ar  son  muilinn,  agfus  ar  son  builcín 
cadáis,  agiis  ar  ison  mála  plobair.  Agiis,  mar  bharra 
donais,  do  dhíol  na  ríthe  na  daoine  féin,  ar  airgfead,  i 
g-críochaibh  thar  lear. 

49.  Ag-us  d'éirig-  na  náLsiiúin  chó  cuirpdie  sin  ná  raibh 
le  fáil  imeasc  Gearmáineach  ná  lodáileaah,  imeasc 
Francach  ná  Spáinneach,  ach  aon  Chríostuidhe  amháin, 
fear  eag-naidhe  ag^us  curadh  cródha,  agruis  is  i  nGenóa 
do  rugadh  é  sin. 
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50.  Do  chas  an  fear  san  le  deire  do  chur  le  cogadh 
sa  bhaile  a^U'S  le  tuama  an  Tiarna  agns  tír  na  hAise 
do  g-habhái'l  arís,  mar  bhi  an  tír  sin  ina  fasach,  geall 
leis,  ach  dféadfadh  tír  áluinn,  lán  de  dhaoine,  a  dhéan- 
amh  di  dá  mbeadh  sí  ar  seilbh  agf  Críoistuithe.  Ach  do 
chrom  g^achéinne  ar  bheith  ag  gfáirí  uime,  ghá  rádíh  gxir 
epeabhraoidí  a  bhí  air  ag"us  gur  ar  éadtroimaclht  a 
bhi   sé. 

51.  Agus  do  g^hluais  an  fear  diadha  san  ina  aonar 
chun  an  chog^aidh;  agxis  ó  thárla  g"an  cara  g^an  saibh- 
reas  a  bheith  a'ige,  ba  mhian  kis  an  tir  a  bheirean 
uaithi  an  trór  dfáil  amach  ar  dtuis  agus  saibhreas  do 
tharrang-  aisti  chun  tuarastal  airm  do  dhiol  ag^s  an  Tir 
Bheannuithe  do  g-habháil  ans.  Ach  nuair  a  cloiseadh 
é  sin  do  liúig"  g-achéinne  :  Ar  buile  atá  sé. 

52.  Ach  do  chonaic  Dia  an  intinn  mhaith  do  bh(  ar 
aig^ne  aig'e  agns  do  chuir  Se  an,  rath  air  :  agois  do  shrois 
sé  America,  tir  d'iompuig"  chun  bheith  ina  tir  shaoirse 
agus  ina  Tir  Bheannuithe.  Criostóir  Columbus  ainm 
an  fhir  sin  :  ag-us  do  bhi  «é  ar  an  g-curadh  deiridh  de 
churaibh  na  croise  san  Eoraip,  an  curadh  deiridh  a 
chuaidh  ar  eachtra,  ni  har  a  shon  féin  ach  ar  son 
ainm  Dé. 

53.  Ach  bhi  ag"  méadú  i  gcomhnui  ar  an  iodhal- 
adbradh  san  Eoraip.  Agus,  direach  mar  a  dhein  na 
Págánaig  ar  dtuis  na  sobhailci  d'adhradh  i  bhfuirm 
iodhal,  agus  ansan  na  dobhailci,  agus  ansan  daoine 
agus  beithig,  agus  ansan  crainn  agus  clocha  agus 
iomihdna  iolartha,  is  mar  sin,  leis,  a  deineadh  san 
Eoraip  é. 

54.  Dá  Chomhartha  san,  do  cheapadar  na  hlodáilig 
dJóibh  féin  iodhal  ar  ar  thugadar  Có-throm  Polaiticeach. 
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lodhaJ  é  sin,  ámh,  nárbh  eol  do  phág-ánaig  na  sean- 
aimsire;  ach  na  hlodáilií^,  an  chéad  aicme  riamh  do 
dhein  é,  do  chuireadar  adhradh  an  íodhail  sin  ar  siúl  ina 
measc  féin  ag"us,  ag-  comihrac  ar  a  słion  dóibh,  do 
lag^adh  ag-us  do  dalladh  iad  ag-us  do  thuitedar  i 
g-comhachtaibh  tíoránach. 

55.  Ansan,  nuair  a  chonacadar  ríthe  na  hEorpa  go 
raibh  adhradh  an  íodhail  sin  taréis  an  náisiúin  lodáilig' 
do  lag-ú,  do  thug-adar  isteacli  ina  ríoohtaibh  féin  é  :  do 
chuireadar  adhradh  an  íodhail  ar  siúl  ag-us  d'órduig-h- 
dar  oomhrac  a  dhéanamh  tihar  a  cheann; 

56.  I  dtreo  grir  dhein  rí  na  Prúise  fáinne  do  tharrang- 
a^s  go  ndubhairt :  Sin  dia  nua  ag-aibh.  Do  sléachtadh 
don  fháinne  agus  do  tug'adh  Críochnií  an  Fháinne* 
mar  ainm  ar  adhradh  an  fháinne. 

57.  Agus  na  náisiúin  do  cruthuigheadh  i  gcosúlacht 
Dé,  do  hórduigheadh  iad  do  mheas  mar  chloch  char- 
raige  nó  mharmair  agus  iad  do  ghearradh  i  dtreo  go 
mbeidis  ar  aon  mheáchan  le  chéile.  An  Stát,  an 
Athardha,  na  daO'ine,  do  hórduigheadh  gan  iad  a  mheas 
ach  mar  phiosa  airgid  a  liomhfi  chun  é  dheanamh 
có-chruinn. 

58.  Agus  bhi  feallsúin  le  fáil  chun  gach  a  gceapadh 
na  rithe  do  mholadh. 

59.  Agus  bhi  beirt  desna  feallsúnaibh  bréige  sin, 
desna  .sagartaibh  sin  Bhaal  agus  Mholoch  agus  Chó- 
thriiim,  beirt  ba  mhó  clú  ná  an  ohuid  eile. 


*  Arrondissement.  Dar  liom  fein,  isé  brí  atá  leis  ná 
tíortlia.  nó  coda  de  thiortha,  do  chiir  leis  an  bPnus  fein 
chun  gach  bearaa  i  dteorainn  na  Pritise  (nó  i  gcomhacht  na 
Pruise)  do  dhimadh,  fé  mar  a  dheinid  lucht  estáití  mora  in 
Eirinn  páirc  anso  ag:us  páirc  ansúd  do  clieannach  chun  na 
n-estáití  do  chríochnú. — L.  O  R. 
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60.  Machiavel  ab  ainm  do  dhuine  acu,  focal  Gréig^ise 
a  chialluig-hean  sanntach  chim  cogaidh;  óir  do  bhros- 
tuig-headh  a  theag-osc  chun  síorchogfaidh,  fé  mar  a 
bhíodih  łmeasc  pág-ánach  na  Gréigfe. 

61.  A^us  an  tarna  duine,  ti  seisean  ina  bheathidh 
fós  ag-us  AnciUon  Is  ainm  dó,  ainm  a  ohialluig-hean  sa 
Laidin  mac  an  daoir,  óir  seolan  a  theag-osc  chun 
dao'irse,  mar  an  ndaoirse  úd  na  Rómhánach. 

62.  Tháinig-  san  Eoraip  íodhal-adharthach  .sa  deire 
triúr  rialtólrí;  an  dara  Frederic,  rí  na  Prúise,  an  chéad 
duine  acu;  an  dara  Caitriona,  ban-impire  na  Rúise,  an 
dara  duine;  Máire  Threasa  na  h Austria  an  treas  duine. 

63.  B'é  sin  an  Tríonóid  Shátanda,  contrárdha  na 
Tríonóide  ró-naofa,  agns  is  mar  mhag-adh  féna  bhfuil 
ann  de  nithibh  naofa,  agus  mar  thuatihú  orra,  do 
ceapadh  an  tríonóid  sin. 

64.  Frederic,  'na  g-cialluig-hean  a  ainm  Síoohánta, 
ar  chog-aíbh  agns  ar  fhogihlaibh  do  mhair  sé  i  grcaith- 
eamh  a  shaoil  go  léir;  dáltha  Shátain  a  bhí  ag"  síor- 
shéideadh  cogfaidh  agus  a  thugadh  Críost,  Dia  na 
Síochána,mar    ainm  air  féln  chun  magaidh. 

65.  Agus  an  Frederic  seo,  mar  mhagadh  fé  shean- 
órdaibh  na  gcuraí,  do  chuir  sé  órd  malluitlhe  ar  bun  agus 
do  thug  sé  mar  ifhocal  suaitheantars  don  órd  san,  ohun 
magaidh,  an  focal  siium  cuique,  sé  sin  le  rádh  :  do 
chách  a  chuid  féin;  ach,  fé  shuaitheantas  an  úird  sin, 
do  bhiodih  a  chuid  seŁrbihi&each  ag  deanamh  slaid  agus 
foghia  ac  ohuid  an  fhir  thaJl. 

66.  Agus,  mar  mJnagadh  fen  eagna,  do  scríbh  sé 
leabhar  agus  do  thug  mar  ainm  alr  Anti-Machiavel,  nó, 
in  aghaidh  Mhachiavel;  ach  do  dlhedneadh  se  féin  beart 
do  réir  teagaisc  Mhachiavel. 
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67.  Cailríona,  gcanmnaidhc  a  bhrí  .sln  sa  Ghréigls; 
íich  b'í  siúd  an  bhean  ba  mhí-gheanmnaidhe  ar  bith; 
agus  ba  chuma  an  ainm  sin  do'  thabhairt  uirri  nó 
maigihdean  gheanmnaitíhe  do  thabihairt  ar  \'énus  gan 
náire. 

68.  Agois  do  ghairm  an  Caitríona  san  comhairle  le 
chéile  chun  reacht  do  dhéanamh,  mar  mihagadh  fé 
reachtaibh  do  cheart-órdú,  óir  do  mhiU  sí  agus  do  ohuir 
sí  ar  neamh-ní  reachta  an  fhir  thall. 

69.  Agus  dfógair  sí  go  mbeadh  saoirse  chredimh  ar 
a  comaraighe  féin  feasta,  'Sé  sin,  íoidhne  chách  le 
credeamh  cách,  agus  is  mar  mhagadh  fén  ní  sin  do 
dhein  sí  amhlaidh  mar  do  chuir  sí  fhiachaint  ar  na 
mílte  míle  duine  a  gcredeamh  do  thrégean. 

70.  Mar  mhagadh  fén  umhluiaoht  agus  fén  naofacht, 
do  choimeád  Máire  Threasa  an  ainm  a  bhí  ar  mháthir 
ró-umhal  ró-gheanmnaidhe  an  tSlánathóra. 

71.  Oir  ba  bhandiabhal  uaibhreach  í  agus  do  dhein- 
eadh  sí  cogadh  chun  cuid  an  fhir  thall  dfuadaoh. 

72.  Agus  ba  bhean  mhí-chráifeach  í  óir,  ag  déanamh 
úrnuithe  agus  faoistine  féin  di,  do  thug  sí  chun  daoirse 
na  mílte  míle  dá  comhursanaibh. 

73.  Bhí  mac  di  gurbh  ainm  do  Seosamh,  ainm  an 
árdahar  úd  nár  leig  do  mhnaoí  Phutiphar  é  m,healladb 
agus  a  thug  «aor  ó  bhraighdineas  a  dhritháireacha  do 
dhíoJ  i  mbraighdineas  roime  sin  é. 

74.  Ach  an  Seosamh  Austrianach  so,  do  ohuir  sé  a 
młiathir  féin  ar  a  haimhleas,  agus  a  bhráithre  Polan- 
nacha,  dfuascail  a  impireacht  a  daoirse  na  dTúrcach 
roime  sin,  do'  dhein  sé  daor-chlann  diobh. 

75.  Tri  dhiamhasla  ainmneacha  an  triúir  sin, 
Fréderic,    Caitriona,    Máire    TJireasa  ;       tri     coirtha  a 

mbeatha  ;  tri  «ascaine  a  gcuimihne. 
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76.  Nuair  a  chonaic  an  tríonóid  sin  ná  raibh  na  náis- 
iúin  dall  a  ndóthin  ná  truaiUithe  a  ndóthin,  do  ohum- 
adar  íodhal  nua,  an  t-íodhal  ba  gphráinniúla  dá  raibh 
rianiih  ann,  agais  thug-adar  TAÍrhhe  mar  ainm  air  ;  agois 
ní  raibh  aithne  ar  bith  ar  an  íodhal  san  in  aimslr  na 
bpág-ánach. 

•  77-  Agus  bhíodar  na  náisiúin  oho  caillte  sin  ná  raibh 
le  fáil  ina  measc  ach  éinne  amháin  a  bhí  ina  dheig^h- 
mihac  dá  athardha  agois  ina  dhea-laocFi. 

78.  Do  chomhairlig^h  tseisean  g-an  cogadh  dhéanamh 
ar  son  Tairhhe  feasta  ach,  ina  ionad  san,  saoirse  na 
coimhursan  do  cshosaint  ;  ag-us  éo  g-hłuais  sé  ina  aonar 
chun  an  ohogaidih,  gfo  tir  na  saoirse,  go  hAmericá. 
Lafayette  ab  ainm  don  fhear  san.  Agns  bhi  se  ar  an 
nduine  deiridh  de  dhaoine  «ean-aimseardha  na  hEorpa, 
na  daoine  §"0  raibh  ionta  fós  an  sprid  ud  chun  ibeartha 
dlhéanamih  díobh  féin,  iairsima  den  sprid  Chriosttuidhe. 

79.  Ach  do  shléachtadar  na  náisiúin  uile  don  iodhal 
ud  Tairhhe.  Agniis  dubhradar  na  rithe  :  Ma  dhuirimid 
adhradh  an  iohail  seo  ar  siúl  san  uile  áit,  éireoidh  cathir 
in  ag^haidh  cathrach  ag^us  duine  in  agfhaidh  duine 
direach  mar  éirig-hean  cine  in  aghaidh  cine  fé  láthir, 

80.  Ag"us  deanfidłi  daoine  fiaáne  desna  daoine  aris 
agfus  beidh  forlamihas  agfainn  aris  fé  mar  a  bhi  ag"  na 
rithe  fiaine  iodhal-adharthacha  anallód  agus  fe  mar  atá 
anois  ag*  na  rithe  ud  g^uir  féidir  dóibh  a  ndaoine  d'ithe. 

81.  An  náisiún  Polannaoh  an  t-aon  náisiún  amiháin 
nár  umhluigf  don  íodhal  nua :  agus  ni  raibh  aon  ainm 
ina  g-caint  a  thabharfaidis  air  ná  fós  aon  ainm  ar  luoht 
an  iodhail  d'adhradh,  ar  a  dtug^tar  isa  bhFraincis 
égoistes. 

82.  Ag-us  do  lean  na  Polannaig-  ag-  adhradh  Dé,  mar 


LEABHAR    XA    PÓLAIXXE.  33 

bhí's  acu,  an  té  adhran  Dia,  g-o  dtugran  sé  omós  don 
mhaith. 

83.  Is  mar  sin  dfan  an  náisiún  Polannach  dílis  do 
Dhia  a  sinsear  ó  thúLs  deire. 

84.  Ríthe  ag-us  laochra  na  Polainne,  níor  thug'adar 
fogha  fé  náisiún  Chríostuidhe  riarnih,  aoh  do  ohosnaidís 
an  Ohríosituiach't  ar  phagfanaahaibih  agus  ar  bhanbarach- 
aibh  do  thugfadh  leo  an  daoirse. 

85.  Ag"us  do  chuadar  ríthe  na  P(>Iainn>e  i  g-céin  ag" 
cosaint  na  Críoisituiaohta,  Ladastás  gfo  Varna,  ag^us 
Seán  g-o  Vienna,  ohun  an  taobh  thoir  agus  an  taobh 
thiar  do  sihaoradh. 

86.  Riamh  níor  g-habhdar  ríthe  ná  laochra  na  Pol- 
ainne seilbh  ar  eig^in  i  dtailtibh  a  gfcomhursan  ;  ach  do 
g'habhdar  cineacha  chucha  mar  bhráithre  gfhá  g-oeang-al 
leo  tré  chredeamih  agus  saoirse  do  bhronnadh  orra. 

87.  Agus  tihug-  Dia  luacht  saotbir  dóibh  :  óir  do 
cheang-ail  pobal  mór  uasal,  muintir  na  Lituáiine,  leo, 
mar  a  cheangilóch  céiile  lena  mhnaoi,  dhá  anam  in  aon 
chorp  ambain.  AgfUis  ní  raibh  riamlh  roime  sin  a  litbeid 
de  cheangal  idir  dba  phobal,  ach  beidh  sa  deire. 

88.  Oir  an  ceang-al'  so,  an  pósa  so  na  Lituáine  leis 
an  bPolainn,  is  sambaileas  é  don  aondacht  a  bheidih 
idir  na  puibleacha  Criostuidlbe  fós  in  ainm  an  chredimh 
agTis  na  saoirse. 

89.  Ag-us  thug-  Dia  da  g-hrasaibh  do  rithibb  na  Pol- 
ainne agois  do  laocihra  na  saoinse  go  dtug^adar  g^o  léir 
bráithre  ar  a  cheile,  ar  bhocht  ag^us  ar  shaibhir  diobb. 
AgTus  ni  raibh  a  liithéid  de  shaoirse  ann  riamih  roime 
sin  acth  beidh  fós  san  am  atá  le  teacht. 

go.  Agus  bhi  ni  ba  mhó  in  ag-haidh  an  lae  dfear- 
aibih    an    domhain    ag    an  rí  agus  ag*  an  laoahra  da 

B 
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g-hlacadh  chúca  i  gcómbráithreachas.  Bhíodar  acu  dá 
g-hlacadh  chúca  ina  légiónaibh  agus  ina  dtreabhaibh 
iomlána.  D'eirig  na  braitibre  sin  cho  líonmhar  leis  iui 
náisiún;  ag^uis  ní  raibh'  ag-  náisiún  ar  bith  saoTchlann 
chó  líoinimihajr,  agfus  "bráithre"  acu  dá  thabhairt  orra 
féin,  agus  a  bhí  ag  an  bPólainn. 

91.  Fé  dheirei  (an  jadh  lá  de  Bhealtaine),  do  mtheas 
a-i  rí  ag^s  an  laochra  cómibraithre  do  dhéanamh  de 
mhuintir  na  Pólainne  uiJe;  de  mihuintir.  na  g-cathirach 
ar  dtúis  ag^us  ansan  de  młiuintir  na  tuatha. 

92.  Agus  tugadh  bráithre  Szlachta  ar  an  muintir  do 
lachui^headh,  sé  sin  le  rádh,  ar  an  muiníir  gur  dhein 
bráithro  dosna  Lecihalibih  díoibh,  daoine  saora 
ció-ionanna. 

93.  Ba  imihian  leo  go  ndéanfí  gach  Criostuidhe  sa 
Pholainn  d'uaisliú  agus  Szlachcic  do  ghairm  de,  mar 
chomhartha  nárbh  fholáir  dó  an  anam  uasal  a  bheith 
ann  agus  bheith  ullamh  i  gcomhnuí  ar  thuitim  thar 
ceann  na  saoirse, 

94.  Díreacih!  mar  a  goirti  Críostuidhe  den  té  do 
g-hlacad'h  an  Soiscéal',  mar  chombartha  ar  a  bheith 
ullamh  ar  a  ahuid  fola  doi  dhoirtadh  ar  son  Chriost. 

95.  Bhi  an  uaisleacht  le  bheith  mar  bhaiiSte  ar  an 
Saoirse  an  uair  sin,  agus  pe  duine  bhi  ullamh  ar  thuitim 
thar  ceann  na  Saoirse,  bheadh  sé  baistithe  ó  dhli  agus 
ó  cihlaidiheamh. 

96.  Agus  dubhairt  an  Pholann  fé  dheire  :  An  mhuin- 
tir a  thiocfidh  chugami  beid  siad  saor  agus  có-ionann, 
óir  is  misę  an  tSaoirse. 

97.  Adhi  nuaiir  airighdair  na  rithe  é  sin  tháinig  eagla 
ar  a  gcroidhe  agus  dubhradar  :  Do  scriosamair  an 
tSaoirse  den  talamh   agus  seo  chugainn  tharnais   aris 
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í,  i  bpeansain  Náisiúin  (fhíoraonta  ná  siléachtan  dár 
n-íodhalaibh.  Téanaimís  agtis.  ima;rbhuio^hmí&  an  Náis»- 
iún  so.     Ag^s  doi  bheartU'igihdiar  an  feall  eatorra. 

98.  Do  dhruid  ri  ria  Pruisie  leis  an  Náisiún  Polannaoh 
ąg"us  d'uimihiliuig"  agus  do  íbheannuig'  di,  ghá  irádih : 
A  ohara  liom,.  Ach  bhí  isí  díoilta  aigfe  .clheana  féin  ar 
thríochad  baile  den  Phoilainn  Mhóir,  fé  mar  a  bhí 
déanta  agf  lúdás  ar  thríochad  píosa  airgild. 

99.  AgTJS  do  rugf  an  'bheirt  eile  greim  ar  an  Nái'siún 
Polannaoh  agus  áa  cheang-ladar  í;  ag^us  bhí  an  Francaoh 
ina  bhretheaimh  aou  agms  itihug  sé  a  bbireith  :  Go 
deimhin  iféin,  ní  bhfaig'him  aon  choir  sa  Náisiún  so;  mo 
bhean  chéile,  an  Fhrainc,  bean  imeag^Iach,  tá  sí  céasta 
aig"  droch-aisJing^íbih;  mar  isin  iféin,  ibeiridh  greim  ar  an 
Náisiún  so'  agiuis  caiiridh  chun  báis  í.  Agfus  do  nig"  sé 
a  lámha. 

100.  Dubhairt  an  miinistir  Francadh :  Ní  féidlr 
duinne  ár  gfouid  ifolia  agais  ár  g-cuid  airgfid  a  thabhairt 
ohun  na  nea-chiontaig'hei  seo  dfuascailt;  óir  is  llomsa 
iTio  chuidl  fola  ag^us  mo  ohuid  airg^id',  agnjs  is  lem  thír 
fuil  agus  airg-ead  mo  thire. 

loi.  Is  amhlaidh  sin  a  dhein  an  mlnistir  sin  an 
diamhasila  deirineach  in  ag^haidh  Ohríost;  óir  do  mhúin- 
eadh  Críost  g^ur  leiis  an  gicine  daona  g-o  léir,  lena 
bhráithrib'h  féin,  fuil  Mhic  an  Duine. 

102.  Agnis  nuair  adubhairt  an  ministjr  an  focal  isan, 
do  thuitedar  na  orosa  ée  thúraíbih  na  ipríomh-chathradh 
aíiuas;  ólr,  cheana  féln,  níorbh  fhéidir  do  Ghríost  an 
pobaJ'  do  g-hlac  Tairbhe  chucha  mar  íodhal  do  shoillsiú 
a  UhuiUe. 

103.  Casimiir  Périer  ab  ainm  don  rnlhinlstir  sin,  .r, 
réamhrainim  Shlábhaoh  agnjs  sJoinne  Laidne.  On  dá 
fhocal  Kazić  ag-us  mir  a  réamh-ainm,  sé  sin  le  rádh, 
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fear  na  síochána  do  thruaiUiú  nó  do  mihilleadih.  AgTJS 
a  shloinne,  ón  b-hfocal  perire,  ciaUuigfhean  sé  an  té  fé 
ndeár  díthú  nó  an  mac  mallachtain.  Ag^s  isiad 
ainm  agins  sloinne  Antiohríost  an  ainm  agus  an  sJoinne 
sin.  AgTJs  beidh  seisean  malluithe  mar  a  chéile  sa 
chine  Shlábhach  agus   sa  chine  Laidneach. 

104.  Agws  óo  réab  an  fear  san  ceang^al  na  bpuib- 
leacha  mar  a  díhein  on  t-ardshag-art  ludach  a  b'brat  do 
réabadih  nuair  a  ohuala  sé  guth  Chrioist. 

105.  Is  amhlaidh  sin  a  chuiredar  an  Náisiún  Polann- 
aoh  cihun  báis  agvis  a  chuiredar  sa  tuama  í  agus  do 
^hlaoidh  na  irithe  :  Ta  an  tSaoir&e  curtha  choin  báis 
agfus  adhlactha  ag"ainn. 

106.  Ach  ba  bhaoth  an  g-laoch  acu  é;  óir,  ag  deanamh 
na  ooire  deiridh  sin  dóibh,  bhi  tomihas  a  g-cortha  aou  á 
h'onadh,  agois  nuair  a  bhiodar  ag-  deanamh  áthis  uimpi 
bhi  deire  á  chur  leną  g-comhacht. 

107.  Oir  nil  an  Náisiún  Polannach  marbh  :  ta  a  oorp 
ina  luigfhe  sa  tuama;  ach  ta  a  hanam,  imithe  sios 
d'uachtar  na  talmhan,  sé  sin  le  rádh,  ón  saol  poblidhe 
g-o  Lim^bo,  sé  isin,  g-odi  gTiath-shaol  na  bp'uibleacha  atá 
ag  fulang  na  daoirse  ina  dtir  fein,  ionnus  go  mbe  si 
ina  fínné  ar  a  bhfuil  acu  da  fhulang. 

108.  Ach  ifillfidh  an  t-anam  ar  an  gcorp  an  treas  lá  : 
alséireotfdh  an  Náisiún,  ag^us  fuascló  si  a'  daoirse  puib- 
leacha  u  ile  na  hEorpa. 

109.  Agus  ta  dhá  dá  imithei  cheana  fein  :  do  chrioc- 
nuig  an  chéad  lá  ar  chéad-ghabháil  Bharsá;  agus  an 
tama  la  ar  ath-ghabháil  Bharsá;  agfus  tiocfidh  an  treas 
lá,  agus  ni  bheidh  deire  leis  dhoiche. 

1 10.  Agus  ifé  mar  a  stad  na  hibeartha  fola  ar  fuaid 
an  domhain  go  lélr  nuair  aiseirig  Criost,  sin  mar  a 
stadfid  na  cogai  ar  fuaid  na  Criostuiachta  nuair  aisćir- 
eoidh  an  Náisiún  Polannach. 


LEABHAR    NA   nOILITHREACH 
bPOLANNACH 

1.  Anam  an  náisiúin  Pholannaig,  isáad  na  hOilithirig 
Pibolaimadha  an  t-anam  isan. 

2.  Ag^uis  g"aah  Polannach  ar  oilitíhreaoht,  ní  ifánuidih© 
■é,  óir  \<s  duine  ar  seachran  ag^s  duine  g"an  aidlhm  g-adh 
fánuidihe. 

3.  Ná  ní  díbearthadh  é,  óir  is  duine  an  díbearthacih  a 
<Jiibread'h  Je  hórdú  gfiúistís;  acih  an  Polannadh,  nícxr 
dlhíbir  a  gibiúistís  féin  riamih  é. 

4.  Agus  fós  is  duine  g-an  ainm  an  Polannach  ar 
oilithreacht,  ach  tabharfar  ainm  air  san  am  atá 
ohug-ainn,  dálta  Lucht  Obríost  d'admlháil,  nár  tug^adh 
a  n-aJnm  orra  g^o  ceann  tamall  aimsiire. 

5.  Ach  idir  dhá  linn  tug"tar  oilithreach  mar  ainm  ar 
an  bPolannach,  mar  gur  thiig-  sé  a  mhóid  dxil  ag"  triall 
ar  an  dTir  Biheannuithe,  ar  an  saor-athardha  :  tóug  sé 
aii  leabhar  gan  istad  da  shiultałbh  choiohe  go  mlbain- 
fadh  sé  amach  í. 

6.  Ach  ni  dla,  dáltha  Chrío6t,  an  náisiún  Polannach  : 
fágan  san  gur  feidir  d' anam  na  Polainne  bheith  ar  fan 
i  Limibó  agus  moiill  do  diheanamh  gan  filleadh  ar  an 
gcorp,  gan  éirghe  ó  mharbhaibh. 

7.  Léimís  arís  mar  sin  Soiscéal  Chríost  ; 

8.  Agus  na  ceachta  agus  na  soluídí  sieo  do  cihruinnig 
•oiilithreaioh     Críostuidíhe  ó    bhéalaibh      daoine    agois  ó 
scribhinnihh      Polannach    gCriostuiidhe,    idir    mihartair 
agus  oilitihirig. 
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I. 

1.  Bíhí  árthaigfhei  mora  coigaidh  agiis  acwn  bhád  beag" 
amiháin  iascaireachta  amfuicih  ar  an  IbMaraig^e  tráth 
ag-us  aimsear  gfharbh  an  fhomhair  ann;  ina  lithéid  sin 
d'aimsir  dá  mhéid  í  an  t-árthach  isea  is  sábhálta  dhi 
agiis  da  luilgihead  í  an  t-ártihach  isea  is  mó  is  baol  di. 

2.  Mar  «sin  de,  na  daoine  bhi  ar  an  dtráig-  bhiodar 
gihá  rádh  :  aoibhinn  don  mhuintir  a  chuaidh  ar  bórd  na 
n-árthadh  mór!  Mairgf  dóibh  siúd,  ámih,  atá  i  mbád 
na  n-iascairí  ina  Jithéid  d'aimisLr. 

3.  Ach  na  daoine  bhi  ar  an  dtráig*  ni  fheacadar  in 
aon  chor  gfo  raibh  lucht  na  n-ártihach  mór  ar  meisce 
agiis  gfo  iraibh  stailc  curtha  suas  acu,  agus,  na  húirlisí 
kina  mbreathnuigiheadih  an  pioilóid  ar  na  realtaibh,  go 
rabhdar  briste  acu,  ag-us  g^o  raibh  snáthad  an  chom- 
páis  millte  acu.  Agpus  da  bhri  sin  dféach  na  harth- 
aigfhei  mora  dhóibh  bheith  chó  láidir  ag-us  bhiodar 
riamh. 

4.  Adh  ó  tiharla  nar  bhéidir  na  réalta  ar  an  sipéir 
d'aithint  ó  chéile  agus  toisc  snáthad  an  ohompais  a 
bheith  ar  iarraidh,  do  chuaidh  na  hárthaigihe  mora 
amú  agiiis  do  sloigeadh  fen  bhfaraig'e  iad. 

5.  AgTus  bád  na  n4aiscairí,  a  bhi  dhá  stiúrú  do  réir 
na  sipéire  agu&  na  isnáthide,  ni  dheagihaidh  si  amú  in 
aon  chor;  ag^us  do  shroils  si  an  tráig;  agii.s  ce  gur 
briseadh  ansan  i  tháinig-  a  fuireann  slán  ag^us  do  rugfa- 
dar  leo  a  n-uirlisi  ag-us  a  snáthad.  Agus  do  dheisigh- 
dar  a  mbád  aris. 

6.  Agfus  do  tuigreadh,  ce  giir  mhaith  iad  taibhse 
agus  neart  na  n-árthach  mór,  g-ur  neamlhni  taibhse 
ag"us  neart  g-an  reak  gan  connpás. 

7.  Réalt  eoilais  na  n-oilitihreach,   ámh,   isé  an  cred- 
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■eamh  é;  agus  a  snáthad  eolais,  isé  a  ngrádh  don 
athardha  é. 

8.  SoilIsig"hean  an  réalt  don  uile  dhuine  ag"us  bícn  ^n 
tsnáthad  ó  thuaidih  i  gxíomhnuí.  Ag^us  dá  bhrí  sin 
is  féidir  don  bhád  seoladh  soir  nó  seoladh  siar  agus  an 
tsnáthad  san  aici,  acih  in  éamiuiis  na  snáthaide  sin  rag^ha 
sí  amú  ar  farajg^íbh  an  taoibh  tihuaidh  féin  ag"us  bris- 
far  í. 

g.  Mar  sin  tiocfidh  bád  na  nOilithreach  i  g-cuan  agnis 
i  g-cailadh-pihort  ag'us  credeamb  ag^u-s  girádh  dá  stiúrú; 
ach  in  éamuis  an  chredimh  agfus  na  carthanachta,  na 
puibleacha  atá  comhachtach  ag-us  tugtha  don  chog-a, 
raghaid  siad  amú  ag"us  brúfar  iad.  AgTJs  an  méid 
díobh  a  bhéarfidh  a  n-anam  leo  ní  chuirfid  siad  an 
t-árthach  i  dtreo  arís. 

II. 

1.  Cad  fá  gnr  don  náisiún  so  ag"aibhse  tug'adh  oig^h- 
reachit  na  saoirse  atá  le  teaoht  ar  an  ndonuhan? 

2.  An  té  go  mbíon  mórán  daoine  muinteartha  aige, 
is  eol  daoJbh  nách  ag-  an  té  is  treise  oirra  fhágfann  sé  a 
oigfhreacht  ná  fós  ag  an  té  is  dícheallaighe  ná  ag"  an  té 
is  mó  ealais  ar  bihiatihaibh  deigh-b'hiasta  agus  ar  fłnoTi- 
taibh  sainiúla, 

3.  Ach  ag  an  té  is  mó  grádh  dhó  agus  fhanan  aige 
nuair  a  bhion  an  chuid  eide  ag"  rith  i  ndiaig  airgid  agus 
aoibhneasa  agus  sógha. 

4.  Agiiis  sin  é  cúiis  'nar  fág^adh  oigffireacht  na  saoirsie 
ag"  bhuT'  náisiiún-sai. 

5.  Cad  ifá  mar  sin  •gur  don  náisiún  so  ag"aibhise  a 
tugadh  go  bhféadfadh  sí  éirghe  ó  mharbhaíbh  ? 

6.  Ni  mar  fi^heall  ar  bhur  náisiún  a  bheith  comhach- 
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tajch  é  mar  bhí  na  Rómhánaig-  ccim'haohtajoh  ag^us  táid 
siad  marbh  agnie  ní  eirooid  siad  aris. 

7.  Ní  mar  g^heall  ar  bihúr  républic  a  biheith  áfsa  agus 
mórohlúil  é  mar  bhí  Bhenis  ag-us  Genóa  níb  ársa  agris 
nlb  aoirde  clú,  agus  do  híslig'headih  lad  agns  níJ  i  ndán 
dóib'h  aiséirgThe. 

8.  Ní  mar  g^heall  ar  eagna  agnis  ar  fhog^hiluim  'bhur 
náisiúin  é,  óir,  an  Gliréag-,  máthir  na  bhfeallilsamh, 
d'éag"  sí  agns  dfaii  «i  ina  luig!he  isa  tuama  go  raibh  a 
léann  g-o  léir  dearmhadtha  aioi  agfus  nuair  a  dhein  náis- 
iún  siLmplí  arís  di,  «iúd  ag*  tosnú  ar  biheith  a^  corruig'he 
arís  í. 

9.  Agtiis  bíhí  fogphluim  agfus  eagna,  leá;s,  ag-  ríocht  na 
hlarpháite  agiis  ag"  ríooht  na  ihlodláile  agiiis  agf  ríooht  na 
Tíre-fó-thuinn,  a  chonacúir  féin  ag-  teacht  ar  an  saoil 
agiisi  ag"  diu'l  ohun  báis  agaxs  ná  heireoádh  aris. 

10.  Ach  isibbse,  tógfar  as  an  dtuama  sábíi,  óir  mair- 
ean  oreideamih  agTJS  g>rádih  in  bihur  g-oroiidihe  agois 
táthaoi  lán  áe  dlhóohas. 

11.  Is  eoil  daoibh  g^urbli  é  Lasatrus  an  cahéad  mharbh 
a  thairaing-  Críost  as  an  dtuama. 

12.  Ní  rí  féinne  ná  saoi  ná  ceannuidihe  a  thairaing" 
Críost  as  an  dtuama,  ach  Lasainus. 

13.  Agus  deir  an  Scríbhinn  Diadba  go  raibh  grádh 
agf  Críost  dó  agnas  grurb  é  an  t-éinne  amtháin  ar  ar  g-huil 
Críost  é.  Agus  cé,  mar  sin,  atá  ina  Lasarus  imeasc 
na  náisiún  fé  láthair? 

III. 

I.  A  oilithrig-  Pholannaig",  do  bhís  saibhir  trátn, 
agus  seo  ag-  fulangf  dealbhais  agns  anróidlh  anois  tú, 
ionnus  go  mbeadh  's  agat  cad  a  bhaineann  le  dealbhas 
agus    le   hanródh,    agus    tareis  filleadh    chun    do    thíre 
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dhuit  go  n-abrófá  :    Lucht  dealbhais  íigus  lucht  anróidh 
is  comhoig'hrí  liom. 

2.  A  oilithnig',  ba  leatsa  dlithe  dhéanamh  ag-us  bhí 
ctart  ZLgat  cthun  na  coróinne,  agns  féaoh  g^o  bMuilir 
anois  ar  tíhaJamh  an  stróinséir  g^an  dlí  agat,  ionnus 
gurbh  eol  duit  cadé  an  rud  tu  bheith  gan  cheart  ag"us, 
taréiis  teadht  thairnais  chun  do  thíre,  g-o  ndéanfá  an 
reaoht  fio :  Laicht  coigrídhe  is  oomhreaohitairí  liom,, 

3.  A  oiiithrigf,  do  bhís  foghlumanta,  agus  féach 
gach  léann  dar  flhoig-hlumuigihis,  náoh  aon  tairbhe  dlhuit 
é,  agMs  an  léann  ba  bheag-  agat  tráth,  taoi  gihá'íhogih- 
iuim  anois  ionnu®  g-o  dtuigffá  cad  é  an  rud  giliocais  an 
tsaoil  seo  agus,  taréis  teacht  abhaile  dhuit,  go  n-abrófá  : 
Dsoine  simpli  is  oó-diheiisciobail  laoim. 

IV. 

1.  Ná  loirg  díon  ar  phriúnsaíbh  ná  ar  lucht  rialtais 
ná  ar  ollamihnaibh  coigríohe.  In  am  an  anaitlhe,  nuair 
a  thagaid  na  scamaill  lán  d«  thóirthnig,  is  mairg  a 
raghadh  ar  scáth  na  ndarach  n-árd  nó  a  lingfadh  amach 
i  lár  an  duibheacáin. 

2.  Siad  po-iúnsaí  agns  nialtóirí  an  tsaoil  seo  na 
crainn  árda  daraigJie  agxis  isé  giliocas  an  tsaoil  sieio  an 
duibheagán. 

3.  Ná  meag,  go  bbfuiil  an  choimíhaciht  go  hoilc  inti  féin 
ná  go  bhfuil  an  Jéann  go  holc  ann  féin.  Nílid,  go 
deimhin,  adh  is  amhilaidih  d'ioomipaiig  daoine  dhun  uiiJc 
iad. 

4.  Go  dieimhin,  te  fírinne,  isé  rud  comihaioht  éo  réir 
Chriost  ná  an  chros  air  a  Jeigean  an  duine  fónta  é  féin 
do  thairnáil  agus.  martar  a  dhéanamh  de  ohun  kasa  do 
dhaoine  eile. 

5.  Uime     sin  deintí  na  rítbe   d'ungadh    ar    nós    na 
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sagart,  ionnus  g"o  ndoirtfí  orra  na  g^rásta  ba  riacihtan- 
ach  chun  íbeartha.  Agus  tug-taí  seirbhíseach  na 
seirbihíseach  ar  fhear  ionaid  Chríost. 

6.  Agus  an  léann,  dó  réir  Chríost,  ba  ohóir  giirb  é 
briathar  Dé,  arán  agfus  tobar  na  beatha,  é.  Dubhairt 
Críost  :  Ní  har  arán  amháin  a  mhaireann  an  duine  acfa 
ar  an  uile  fhocal  dá  dtagan  ó  bhéaJ  Dé. 

7.  AgU'S  faid  a  bhí  san  mar  sin  bihi  meas  ar  an  léann 
agus  ar  an  gcomhacht.  Ach  ar  bali  do  shleamh- 
nuig"  droch-d'haoine  isteach  i  g-comhacht  mar  shleamb- 
nóidis  isteach  ar  leabaidb  chlúimih  chun  collata,  Agii® 
ni  dheinidis  oifigf  phoibh'  do  mheas  ach  mar  thigfh  tábh- 
airne,  do  rélr  a  sbochair. 

8.  Agus  na  daoine  foghlumanta,  in  ionad  an  aráin^ 
is  nimh  a  roinnidis,  agus  ba  chotsúil  a  nglór  le  fothrani 
na  muileann  bhfoJamh,  gan  cruithneaoht  an  ohreidimih 
ionta  agus  a  bhfothram  aca  á  dhéanamih  gan  éinne  do 
chothú. 

9.  Agus  do  dihein  dibhse  cloch  dhearbhuithe  da 
phriúnsaíbh  agais  d'ollamhnaibh  an  tsaoil  seo;  óir,  ar 
bhur  n-oilithreacht  daoibh,  nách  mó  an  chabhair  a 
fuarúir  ó  lucht  déirce  ná  ó  phriúnsaíbfi.  Agus  i  gcólan- 
naibh  agus  i  bprísúnaibh  agus  in  anródh  dihaoibh,  nar 
bhfoláine  dhaoibh  aon  phaidir  amháin  ná  léann  Voltaire 
agus  Hcgel,  ná  fuil  ann  ach  nimh,  agus  ná  léann 
Ghuizot  agus  Chousin,  ná  fuil  ionta  ach  mar  biheadh 
muiilinn  fhoilmiha? 

10.  Ag^s  sine  cúis  'nar  thuit  léann  agus  comhacht 
fé  mhí-mheas;  oir,  san  Eoraip,  dar  le  daoine  is  ministir 
ceart  an  droch-dhuine,  sé  sin,  fear  den  rialtas;  agus 
dochtrainéir  isea  an   t-amadán,   sé  sin,   sophistés. 

11.  Mar  sin  a  bhi,  leis,  nuair  a  tháinig  Criost.     Aa 
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puibliocánach,  .i.  o\íigea.di  Romhánaoh,  ba  ahuma  é 
nó  gfuduidhe;  agus  an  próconsuil,  .i.  rialltóir,  ba  chuma 
é  no  fear  a  chuirfadh  cáin  ró-throm  ar  na  daoine;  ag^us 
an  Falrisíneaoh,  .i.  fear  a  bheadh  foghlumanta  insna 
Scriptiúiríbh,  ba  chuma  é  nó  feallaire;  ag-us  sofistés,  nó 
ollamh  Gréagfaoh,  ba  chuma  é  nó  róg'aire.  Ag"us  tá  brl 
tarcuisneach  Jeis  na  foclaibh  sin  g-odí  an  lá  aniu. 

12.  Ag^s  taréis  teaoht  daoibhse,  leis,  beidh  brí  tar- 
cuisneaxdi  ag"  an  g-Críostuiacht  leis  an  bhfocal  n', 
agus  leis  an  ibhfocal  tiarna,  agus  leis  an  bhfocaí  comh- 
airleach  ri;  leis  an  bhfocal:  ministir  agus  leis  an 
bhfocal  ollamh. 

13.  Do  gflaodhadih  sibhse  chun  comhachta  agus 
léinn  do  chur  fé  mheas  arís  in  bhur  ndúthiigf  féin  ag^s 
ar  fuaid  na  Críostuiaohta. 

14.  Go  deimhin,  an  lucht  is  sáimhe  suan  ina  ndigni- 
tíb'h  aigiis  a  dlheinean  saibhreias  dóibh  féin  as  a 
n-oifigíbh,  ní  hiad  san  is  taoisig-  oraibh; 

15.  ach  iad  súd  is  mó  cúram  agiis  is  lú  chodlan,  iad 
súd  is  mó  céastar  agois  is  mó  go  ndéantar  mag^adlh 
fútha,  iad  súd  do  chaith  uatha  olilamhathas  agTis  dúth- 
aigfhe  fairseang^a.  Ag^us  an  duine  dhibh  a  thuitean  i 
g-comhadhtaibh  bhur  namhad,  fuilingean  sé  martra 
agTJs  céasadh. 

16.  I  dtiorthaibh  eil-e,  nuair  a  thagfan  an  namhaid 
ag^us  atharuig^hean  sé  an  rialtas,  lomtar  na  daoine  agus 
léid  siad  ar  nearr.hni;  ach  claoid  na  hoifigeacha  leną 
n-oifigfibh  i  g^comhnui  agTJs  leanaid  na  hoUomhain  ag" 
alg-hneas  :  deinid  siad  fónamh  do  gach  rialtas  mar  a 
chéile,  agus  dloJtar  iad  ó  gach  rialtas  mar  a  chéile. 

17.  Agus  sibhse,  is  eol  daoibh,  na  daoine  bfearr 
imeasc  bhur  luoht  seanaid  agus  bhur  dteachtairi  agus 
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bbur  ríthe  féinne,  g^urb  iad  san  na  cuiirpthig-  is  mó,  da 
réir  fógra.  Impi/re  na  Rúise,  agfus  na  diaoine  is  ouirptlhe 
do  réir  fógra  an  Impire,  isiad  is  mó  'na  bhfuiil  urTaim 
ag-  dul  dóibh,  agns  na  daoine  fhuiilingfeoidh  martra 
uaidh  beid  siad  ina  naomhalbh. 

i8.  AgTJS  an  lucht  a  chruinnig-  saibhreas  dóibh  féin 
as  a  g^cuid  fagihluma  do  dhíol  agiis  do  mhéaduigf  olllamh- 
athas  agnis  tithe  dihóibh  féin  agais  do  bhuaidh  ór  dóibh 
féin  agTis  fabhar  na  ríthe,  ní  hiadl  san  is  hicht  eagfaa 
in  bhur  measc, 

19.  ach  iad  súd  dfóg-air  g-o  hárd  briathar  na  saoirse 
Sigus  dfuiling-  prísún  ag^us  buiUí;  ag'us  an  mbuintir  is  mó 
dfuiiling",  is  iad  is  mó  'na  bhfuil  ■urraimi  a^  duilí  dióibih, 
agfus  an  luoht  a  chuirfidh  séala  ar  a  dteagfosc  lena  mbás 
beid  siad  'na  naomhaibh. 

20.  Go  deimhin,  adeirim  libh,  caithifidih  an  Eoraip 
uile  a  fhog'bluim  uaibhse  cé  air  gfo  dtabharfidís  eag"- 
naidhe.  Oir  rud  náireajdh  isea  coinhaioht  saji  Eoraip 
aniu  agtis  baais  isea  léann  na  ibEarpa. 

21.  Agiis  má  deir  éinne!  agfaibh  :  Is  oiíithrig-  g-an  airm 
sinn,  comus  is  féidir  dúinn  ordú  na  stát  mór  gioomhach- 
tach  d'atharú? 

22.  An  té  fa'bhran  mar  sin  breithnig^headih  sé  conus 
mar  a  bbí  an  impireacht  Rómhánach  cho  tóathan-fhair- 
sing-  leis  an  ndomihan,  ag-us  mar  a  bhí  Impire  na 
Róimhe  cihó  comhachtajch  leis  na  ríthibh  g"o  Jéir  in 
éineacht. 

23.  Agfus  féaoh  nár  s'heol  Críost  ina  choinnibh  ach 
dáréag-  fear  simplí;  ach  ó  bhí  an  spioraid  naomh  ionta, 
an  spioraid  chun  íbeartha  dhéanamh  díobh  féin,  do  rug"- 
adar  ibua  ar  an  impire. 

24.  AgTis   má  deir  éinne  agaibh  :    Saigthdiúirí   sinne 
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agfus  daoine  gfan  eolas,  conus  fhéadfimídne  ollamhain 
na  g-crioch  is  mó  fogfhluim  agfus  is  aoirde  nós  do  chur 
ina  dtost? 

25.  An  té  labhran  an  chaint  sin  breithnigiheadh  sé 
conus  mar  ab  iad  ollamhain  chatbair  na  hAithne  ba 
mhó  cáil  ag-us  ba  mhó  fogihluim  agxis  ab  aoirde  nós  : 
ach  do  claoidheadh  le  briathar  na  n-asbal  iad;  óir, 
nuair  a  thosnuig'hdar  na  hasbail  ar  bheith  ag*  teagfosc  in 
ainm  Dé  agns  na  Saoirse,  do  thréigf  na  daoine  na 
hollamhain  agois  do  leanadar  na  hasbail. 

V. 

1.  Ní  haon  uair  amháin  adubhradh  H1í)h  go  raibh  sibh 
!  lár  na  náisiún  síbhiailta  a^us  nár  mhór  daoibh  sfbhial- 
tacht  dfogfhluim  uatha,  ach  blodh  fhios  ag"aibh,  na 
daoine  labhran  libh  i  dtaóbh  síbhialtachta,  ná  tuig-id 
féin  cad  a  bhíon  aca  á  rádh. 

2.  O  phréimh  Laidne,  .i.  civis,  .i.  cathrathóir,  an 
focal  síbhialltacht  {civilisation),  agiis  cialluian  sé  cath- 
rachas  {civisme)  (.i.  grádh  don  ohathair  nó  don 
áthardha).  Tuigtí  cathrathóir  ar  an  té  dheineadih  íbirt 
de  féin  ar  son  a  thire,  mar  a  dhein  Scévola,  ag^us  Cur- 
tius  ag'us  Décius  agfus  tug^í  cathrachas  ar  a  lithéid 
sin  d'íbirt. 

3.  Ba  shobhallce  agf  págfánachaiibh  an  ní  sin  ach  ná 
raibh  sí  chó  hárd  de  shobhailce  leis  an  sobhailce 
Chríostuidhe  a  órduig-hean  íbirt  a  dhéanamh  de  dhuine 
féin  ní  ihamháin  ar  son  na  hathardha  ach  ar  son  na  cine 
daona  go  leirf  ach  ar  aon  chuma  ba  shobhaiice  í. 

4.  Ach  le  himeaoht  aimsire,  sa  mheascadh  teang-- 
thacha  do  lean  adhradih  na  n-iodhal,  tugfadh  sibhialtacht 
ar  o-ach  faisean  da  nuacht  in  éadaíbh  áille  ag"us  ar 
bhiathibh    sobhlasta    agfus    ar    thifchibh    ósta    compór- 
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dacha     ag-us     ar    amharclannaibh     greanta    ag-us     ar 
bhóithribh  móra  leathana. 

5.  Agus  dá  dtag^adh  an  pá^ánach  Rómhánach  féin, 
ní  áirig^him  an  Críostuidhe,  amach  as  an  dtuama  agus 
go  bhfeicfadh  sé  iad  súd  a  thug^an  daoine  síbhialta 
orra  féin,  do  thiocfadh  feargf  air  ag^s  dfiarfóch  sé 
dhíobfi'g'o  tutr  cadié  an  t-éileamh  atá  aca  ar  theidiol  a 
g-hJuais  ón  bhfocal  civis,  .i.   cathrathóir. 

6.  Ná  bíodh  meas  chó  mór  agaibh,  dá  bhrí  sin,  ar 
na  náisiúin  atá  dhá  n-at  le  saibhreas  saolta  ag-us  atá 
criochnúil,  dea-órduithe. 

7.  Oir,  más  ar  an  náisiún  saibhir,  atá  ró-thugftha  do 
bheith  agf  ithe  ag^s  agf  ó'I,  is  oóir  díbh  an  meas  is  mó 
bheith  ag-aibh,  bíodh  an  meas  is  mó  agfaibh  ar  na  daoine 
is  compórdaig-he  agus  is  beathithe  in  bhur  measc. 
Feuch,  táid  na  treithe  sin  insna  hainmhithe,  leis;  ach 
ni  leor  don  duine  iad. 

8.  Agus  ma  'siad  na  náisiúin  chríochnúla  is  fearr, 
is  críochnúla  na  seang-áin  ná  aon  dream  daoine;  ach 
ni  leor  don  duine  bheith  críochnúil. 

g.  Ma  táid  na  náisiúin  dea-órduithe  g-an  locht,  cé  is 
fearr  órdú  ná  na  beacha;  ach  ni  leo<r  san  don  duine. 

10.  Oir,  an  tsibhiakacht  is  oiriunaighe  don  duine 
ba  chóir  g-ur  shfbhialtacht  Chnostuidhe  gurbh  ea  í. 

11.  Bhi  fear  ann  tráth  agus  clann  mhac  aige  ag"us 
do  thóg-  sé  an  chlann  san  le  cráifeacht  agus  le  sobhail- 
ceas  sa  bhááde;  ar  éigin  a  bhi  blianta  a  naoidhandachta 
caitte  aca  nuair  a  chuir  sé  an  chuid  ba  shine  dhiobh  ar 
árdsco-il. 

12.  Bhíodar  chó  maith  san  agus  chó  dicheallach  san 
go  dtáinig  meas  ag  gachéinne  orra.  Bhiodar  ag  dul  ar 
aghaidh  agus  ag  cur  dioBb  in  eolas  fé  shúilibh  cáoh 
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13.  Xuair  a  chonacadar  go  raibh  g-achéinní  agf 
é'irghe  leo  do  rug-  an  t-uaBhar  greim  orra  agiis  dubhra- 
dar  :  Tá  meas  ag-  daoine  orainn  agfus  a  chúis  aca,  mar 
táimídne  níos  fog^hlumanta  ná  a  lán  aca;  ba  chóir,  dá 
bhrí  sin,  go  mbeadh  aoidheacht  ag-us  eudaighe  níos 
fearr  againne  ná  ag"  daoine  eile  agus  go  mbeadh 
aoibhneas   agus  plélsiur  an   tsaoil  agfainn. 

14.  Ach  tf>isc  ná  cuireadh  an  t-athir  agf  triall  orra 
oiread  airí^id  ag^Js  ba  mhaith  leo,  mar  ní  bhfag'hdís 
uaidh  ach  riar  a  gfcáis  de  g'an  éinní  i  g-cóir  costaisí  nea- 
g-hátaracha  do-  chuireadar  suas  de  bhelth  agf  scríobhadh 
chuige,  agois  do  bhriseadar  leis,  ag"us  fchíodar  ad  iarr- 
aidh  airgfid  a  shoiathar,  g-o  macánta  ar  dtúis,  agus 
ansan  le  hiasachtaí  i  ng-eall  ar  a  n-oighreacht,  ag-us 
fuaradar  úsaire  thug"adh  iasachtaí  dhóibh  go  fial,  ag" 
brath  air  g-o  mbeadh  a  g-cuid  g-o  léir  aige  sa  deire  thiar. 
agus  a  shiíil  lena  gcreach.  Ar  ball,  ámh,  bhíodar  gc 
dubhach  agus  g"o  mí-shuaimhneasach  agnas  do  mheas- 
adar  sólás  do  chur  ar  a  g"croidhe  le  meisce  agTJS  le 
ragairne;  agxis  dubhradar  leo  féin  :  D'innis  ár  n-athir 
dúinn  roim  ré  cadé  an  t-aimWeas  a  dheinean  meisce 
ag-us  rag'airne,  ach  táimíd  éirithe  suas  anois  agiis  is 
féidir  dúinn  féin  ár  ngfnó  féin  do  dhéanamh;  tugfaimí? 
fé  shólás  a  thabhairt  dúinn  féin  le  hól  agiis  le  p>léisiúr 
ach  cuirimís  teora  Jeis,  mar  is  cóir  do  dhaoíne 
ciallmhara. 

15.  Ach  níorbh  fhada  g^o  ndeagfhad'ar  thar  g-ach  teor- 
ainn  zgus  gur  dhein  meisceoirí  críochnuithe  agiis  lucht 
póit  díobh,  acrus  gur  iompuig-hdar  ina  mbithúnachaibh 
chun  airg-id  a  sholáthar.  Ar  an  dtaobh  eile  dhe,  bhí 
an   t-úsaire  taréis   barántas   cúirte  dfáil   ina  g-coinnibh 


48  LEABHAR    XA    PÓLAIXXE. 

agus  g^reim  do  bhreith  ar  a  n-oig'hreacht  cheana  féin 
agfus  ní  thabharfadh  sé  a  thuille  dhoibh. 

i6.  Ní  raibh  i  ndán  dóibh  feasta  ach  an  aindise. 
Nuair  a  fuair  an  t-athir  eoJas  ar  a  n-imeachtaibh  do 
chuir  sé  ó  oig-hreacht  iad,  ag^us  tug-adh  i  ng^eall  don 
úsaire  iad.  Ag-  obair  sa  phirísún  dóibh,  do  chuimhnig-h- 
dar  ar  chomhairle  a  n-athar,  ag-us  dubhradar  ina 
aigne  :  Faríor  !  nár  éisteamair  leis  !  Ach  ó  bhíodar 
lán  d'uabhar,  níor  mhaith  leo  scríobadh  chuig"e  ag^us 
mathamhnachas  d'iarraidh  air,  agTJs  eisean  ag  g-ol  ina 
ndiaig".  Agus  bíodh  ná  raibh  aon  náire  orra  roimis  an 
saol  g^o  léir  roime  sin,  bhí  náire  orra  an  uair  sin  roimis 
na  daoine  gan  mhaith  a  bhi  ag  obair  sa  phrísún  in 
éineacht  leo,  agiis  bhi  eag-Ja  orra  go  n-abróch  na  daoine 
sin  ina  dtaobh  :  Táid  siad  lag^-chroidheach ;  bid  siad  ag 
goi  agus  ag  ilorg-  mathamhnachais  ar  a  n-athir.  Agiis 
dfanadar  mar  sin  gur  rug  an  bas  orra. 

17.  Nuair  a  chonaic  na  comhursain  an  méid  sin 
dubhradar :  Bhi  na  hóganaig-  sin  ina  mbuachailh' 
maithe  faid  a  bhiodar  'na  gcomhnui  i  dtigh  a  n-athar; 
ach  taréis  na  scoluiachta  dfáil  chuadar  ar  a  n-aimhleas; 
ni  foláir  nó  is  d!roohi-ni  an  liéann;  tógfaimis  ar  gclann  in 
ainbhfios  ag^us  in  aineolas  máisea. 

18.  Ach  bhi  ciall  ag  an  athair  agus  nior  ohuir  an 
méid  sin  aon  droch-mhisneach  air;  do  chuir  sé  sóisir  a 
chlainne  mac  ar  scoil,  ach  do  chomhairligh  se  dhóibh 
ceacht  dfoghluim  ó  dhroch-shompla  na  ndritháireacha 
ba  shine. 

19.  Agnis  nior  dheajmhadadar  riamh  comhairle  a 
n-athar,  agois  bhiodar  chó  maith  chun  an  iéinn  agus  a 
bhi  na  dritháireacha  ba  shine;  ach  do  dheinidis  a  leas  i 
^comhnui  agois  'bhi  meas  orra,  agus  do  chuir  san  ina 
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luighe  ar  na  comharsain  gur  rud  maith  gurbh  ea  an 
léann,  ach  nár  bhfoláir  do  dhuine  rud  do  dhéanamh  ar 
a  athir  i  g^comhnui. 

20.  Agnis  féach,  isí  an  Eagflais  Chríostuidhe  an 
t-athir,  SLgus  isiad  na  Francaig-  ag-us  na  Sasanaig-  agfus 
na  Gearmainig"  na  dritháireacha  is  sine  agus  isiad  an 
cumpórd  agns  glóire  an  tsaoil  seo  an  t-airgead,  ag"us 
isé  an  t-áirseoir  an  t-úsaire,  agus  na  Pdlannaig  agtis  na 
łiEireannaig-  agnas  na  Beilgig  agTis  na  náisiúin  eile  go 
bhfuil  creideamh  aca,   siniad  na  dritháireacha  is  óige. 

VI. 

1.  Ce  hiad  na  daoine  is  mó  'na  mbiodh  dóchas  bhur 
n-athardha  asta  agus  is  mó  'na  bhfuil  dóchas  aici  asta 
godi  anois  fein? 

2.  Ni  hiad  súd  ba  mhaisiúla  éadaighe  agus  do  bfearr 
■ohun  rinnce  iad  ná  iad  súd  a  mhaireadh  i  sóghaile  agus 
i  sáimhríocht  óir  ni  raibh  gra  ag  a  bfifurmhór  san  don 
-athardha; 

3.  Xá  fós  iad  súd  a  dhein  cogadh  fadó  agus  ba  mhó 
eolas  ar  conas  cleasa  cogaidh  a  dheanamh  agus  conus 
cur  sios  ar  chogadh  agus  ar  conus  leabhair  ahogaidh  a 
scrioibhadh,  óir  ni  raibh  oreideamh  ag  á  bhfurmhór  san 
i  gcúis  a  n-athardha. 

4.  Ni  hiad  san  iad,  ach  iad  súd  ar  a  dtugti  Polannaig 
fhónta,  lucht  an  chroidihe  mhóir,  agus  fós  na  saig^h- 
diúirí  simpli  agus  an  t-aos  óg, 

5.  Agus  feach,  is  cosúil  an  domhan  leis  an  athardha 
agus  is  cosúil  le  daoine  na  náisiúin.  Na  náisiúin 
chreideamhacha,  atá  lán  de  ghrá  agus  de  dhóchas,  isiad 
san  dóchas  an  domhain. 

6.  Go  deimhin,  adeirim  libh  :  ni  hagaibhse  atá  síbh- 
ialtacht    dfoghluim    ó   eachtrannaibh,    ach    is   agaibhse 
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atá     an     fhíor-shíbhialtacht     Chríostuidhe     do    mhúine 
dhóibh-sin. 

7.  Is  maith  an  rud  eolas  ar  cheárdaibh  ag-us  ar  eal- 
adhnaibh  ag"us  ar  eoíuiacht.  Xi  himeasc  Eorpach 
amháin  js  féidir  mórán  nithe  fónta  dfoig"hlulm,  ach 
imeasc  Túrcach  ag"us  imeasc  daoine  fiaine,  leis.  Fog"Ii- 
lumuio'  iad,  mar  sin,  ionnus  go  bhféadfir  maireachtaint 
ar  do  shaothar  féin,  fé  mar  a  mbairlHis  na  ihasbail  ar 
chéird,  ar  shiúinéireacht  nó  ar  fhig"Rdóireacht  nó  ar 
fhonnsóireacht;  ach  ni  dhearmhadaidis  goirbh  asbail  iad 
agfus  go  raibh  orra  nithe  aib  uaisle  ná  ceárda  is  ná 
ealadhna  is  ná  leann  do  mhúine  do  dhaoine. 

8.  Xá  dein  aig'hneas  le  heachtrannaibh,  le  réasúnaibh 
agfus  le  mórán  cainte,  mar  is  eol  duit  goir  ludht  cabaii^ 
eachta  agois  beicigłie  iad,  ar  nós  leanbhai  scoile,  agus 
an  g-arsún  cainteach  droch-mhúinte  ni  leig^ean  sé  an 
focal  deireannaoh  leis  an  máistir  is  mó  fog^hluim. 

9.  Teag-aisc  iad  led'  dhea-shompla,  mar  sin,  agois 
freagfair  a  g-cuid'  cabaireachta  le  soluidi  a'  Soíscéaí 
Chríost  agfus  a'  Leabhar  na  nOilithreach. 

VII. 

1.  Deir  Criost  :   An  te  a  leanfidh  misę,   fág"adh  sé  a 
athir  agns    a    mháthir,   agus    cuireadh    sé    a    anam 
gfcontabhairt. 

2.  Deir  an  tOilithreaoh  Polannach  :  An  te  leanfadh 
an  tSaoirse,  fág'adh  sé  a  thír  agus  cuireadh  sé  a  anam 
i  gcontabhairt. 

3.  Oir,  an  te  fhanan  ina  thir  ag^us  fhuiling'ean  an 
daoirse  dfonn  a  anam  do  choimeád,  cailJean  se  a  anam 
agus  a  thir;  ach  an  te  fhág"an  a  thir  chun  na  Saoirse 
do  chosaint  go  ihimirt  anama,  beidh  a  thir  aige  agTJS 
mairfe  se  go  siorraidhe. 
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4.  Sa  tseanaimsir,  nuair  a  tóg'adh  an  chéad  chathir 
riamh  ar  an  dtalamh,  do  thárla  tóiteán  sa  chathir  sin. 

5.  D'eirig-  cuid  desna  daoine  ina  suidhe  ag^us  dféach- 
adar  amach  an  fhuinneog',  aoh  nuair  a  chonacadar  an 
tóiteán  i  fohfad  amach  uatha  tbug^adar  an  leabaidh  orra 
féin  arís  agus  do  thuit  a  g^codladh  oirra. 

6.  Ag-us  nuair  a  chonaic  cuid  eile  aca  g-o  raibh  an 
tóiteán  níba  g-hoire  dhóibh  dfanadar  ina  seasamh  ar  an 
dtairsig"  agns  dubhradar  :  Cuirfímíd  ohun  a  itihúchta 
nuair  a  thiocfa  sé  chugainn. 

7.  Agus  do  neartuig^  ar  an  dtóiteán  g-o  mór  ag"us  do 
dhóig"  sé  tithe  na  muintire  dfan  insna  dóirsibh;  ag-us  an 
mhuintir  bhí  ina  g-coHadh  do  loisceadb  maraon  lena 
dtithibh  iad. 

8.  Gan  amhras  bhí  roinnt  daoiine  misniúla  ann  agfus 
nuair  a  chonacadar  an  tóiteán  ag-  teacht  do  phreabadar 
amach  as  a  dtithibh  agris  thánadar  ag^  cabhrú  leis  na 
comharsain  ba  g-hoire  dhóibh;  ach  ó  thárla  ná  raibh 
ionta  ach  buidhean  bheag-  nior  éirig^  leo. 

9.  AgTjs  nuair  a  bhi  an  chathir  ina  luaithrig-  do  thóg" 
na  comhursain  ag-us  na  daoine  misniúla  san  aris  í  le 
cong-namh  muintir  na  tire  g-o  léir  agus  bhi  si  niba  mhó 
-agfus  niba  mhaisiúla  ná  riamh. 

10.  Ach  an  mhuintir  ud  dfan  siar  ón  dtóiteán  agus 
nar  dhein  ach  fanúint  isna  dóirsibh,  do  ruagadh  amach 
as  an  g-cathir  iad.      Agus  fuaradar  bas  don  ghorta. 

11.  Agus  do  deineadh  an  reacht  so  sa  chathir  sin,  .i. 
muintir  na  cathrach  go  léir  do  rith  chun  gach  tóiteáin 
sa  chathir  feasta  agus  uisce  agus  dréimirí  agus  crúcaí 
do  bhreith  leo,  nó  daoine  do  cheapa  agus  a  bheith  de 
chúram  orra  faire  na  hoiche  diheanamh  agus  an  tóiteán 
do  mhúcha. 
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12.  Ag-us  tá  a  lithéid  sin  de  dhJí  agus  d'órdú  i 
bhfeidhm  insna  cathracha  g-odí  an  lá  so  agrus  oollaid 
muintir  na  g-cathrach  go  suaimhneasach. 

13.  'Sí  an  Eoraip  an  chathair  sin;  ag^us  is  cuma  an 
tóiteán  nó  an  t-annsmacht,  namhaid  na  hEorpa;  ag-us 
isiad  na  Gearmáiniig-  na  codaltaig;  agiis  isiad  na  Fran- 
caig-  agTas  na  Sasanaóig-  an  mhuintir  dfan  ina  seasamh 
insna  dóirsibh;  ag-us  isiad  na  Polannaigf  na  daolne 
misniúla. 

VIII. 

1.  Bhí  feirmeoirí  I  Sasana  fadó  agais  mórthréada  bó 
is  caorach  aca. 

2.  Ach  ba  mhinic  na  machtírí  isteach  ar  a  machairí 
ag"  déanamh   díobhála. 

3.  Tihugfadh  na  feirmeotirí  leo  airm  theine  agfus  g-adh- 
air  ag^us  théidis  ag-  fiach  ag-us  ag-  marbhú  na  machtírí; 
ach  nuair  a  comáintí  na  machtírí  amach  ar  thaobh  do 
chasaidís  isteach  ar  tlhaobh  eile,  agus  in  ag-haidh  an 
aon  mhachtíre  amháin  a  marbhuigfhtí  d'eirig-headh 
deic  gcinn  eile  amach.  Ach  bhiodh  na  feirmeoirí  ag" 
fiach  i  g-comhnuí  i  dtreo  grir  fág-adh  dealbh  iad  ó  bheith 
ag"  'beathú  g-adhar  agiis  ag-  ceannach  arm.  Agois  bhí 
na  tréada  gfo  léir  ag-  duil  ar  neamhní. 

4.  Ansan  do  labhair  feirmeoiri  eile  ba  mhó  ciall  ná 
iad  san  ag-us  dubhradar :  Téimis  níos  sia  ag  lorg-  an 
bheithíg-  allta,  téimís  godí  an  choiU  agus  dúisig'hmís  é 
agus  marbhuig-hmis  ina  ghnáthóig-  é.  Ach  thánadar 
na  machtírí  amach  a'  coiUtibh  eile  arís  agus  do  creach- 
adh  na  scológa  agus  do  chailledar  a  dtréada. 

5.  Ar  bheith  creadhta  dhóibh,  do  chuadar  aig*  triaW  ar 
a  gcombursanaibh  agus  duhfiradar :  Cruinnighmís  na 
daoine  go  iéir  agiis  bímís  ag"  fiach  an  bhliain  g-o  léir 
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g"odí  ^o  mbeidh   an   uile   mhactíre   san   oileán   díscdthe 
ag^ainn;  mar  oiileán  isea  Sasana. 

6.  Agfus  do  gfhluaiseadar,  agfus  bhíodar  ag-  fiach  na 
maDhtírí  gfodí  g-o  raib'h  an  uile  cheann  díobh  marbh  aca; 
ansan  do  chuiredar  na  hairm  uatha  ag-us  do  scaoile- 
dSar  uatha  na  conairteacha  agus  téid  a  reithí  ag-  inníor 
gfan  aodbairí  ó  shin  i  leith. 

IX. 

1.  Ar  an  dtaobh  eile  dhe  bhí  dúthig-  áirithe  san  lodáil 
a  bhí  g-o  torthúil  fé  rís  ag-us  fé  chrannaibh  ola,  ach  ba 
mhí-ifhoiláin  an  áit  é  óir,  sa  tsamhradh,  do  thag"adh  as 
an  dtalamh  aníos  g-al  ar  a  dtugtar  malaria  agfus  da 
íeathadh  an  g-al  san  éag'cruas  marathach  mór-thímpal. 

2.  AgTJs  Is  amh'laidh  a  dheinidís  mmntir  na  dúitihe 
sin,  cuid  aca  do  tleig-int  deatacha  ar  fuaid  a  dtithe  chun 
an  droch-g^hail  a  mharbhú,  agfus  mórán  airg-id  a  chaitłi- 
eamh  ar  chumhraohtaíbh;  agfus  cuid  eile  acu  do 
dhéanamh  portibhalTai  ar  án  dtaobh  thiar,  mar  is  aniar 
a  thag-adh  an  phlaig-;  agfus  an  chuid  eile  d'imeacht  ó 
bhaile  i  gfcóir  an  tséasúir  mhí-fholáin;  agfus  bhí  san 
mar  sin  g-odí  gro  raibh  g-achéinne  marbh  agfus  an  áit 
ina  fhásach  ag^us  g-an  ach  tuirc  i  groilltibh  na  gcrann 
ola  ag-us  insna  páiroeana  ríse. 

3.  Agfus  do  shrois  an  malaria  dúthig-  eile  aefus  siúd 
ar  siúl  arís  an  obair  chéadna  g-odí  go  bhfuair  na  daoine 
an  chomhairle  seo  ó  dhuine  chiallmhar  : 

4.  Eirig-hean  an  droch-g^haJ  san  i  bhfad  uaibh,  ar 
seisean  leo;  éirig-hean  sé  a'  riasc  atá  caog^aid  mile  as  so. 
Imighidh,  mar  sin,  agfus  leig-idh  an  t-uisce  as  an  riasc 
san  agTjs  tiormuigihidh  é,  i  dtreo,  ma  g-heibhean  sibh 
bas   don   droch-o"hal,    g-o   mbeidh   bhur  gcuid   ag  bhur 
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gclainn  in  bhur  ndiaig^  ag-us  g:o  mbefdh  beannacht  na 
duithe    orailbh. 

5.  Ach  ní  Jeig-feadih  an  leisce  dhóibh  dul  chó  fada  ó 
Lhaile,  ag-us  bhí  eagla  orra  roimis  an  mbás  :  mar  sin 
níorbh  fhada  gfO'  bhfuaradar  bás  ar  a  leapachaibh.  Do 
ghluais  an  droch-ghal  roimis  agus  tá  sé  tagfaithe  isteach 
i  ndeich  nduthaigphe  cheana  féin. 

6.  Oir,  an  té  ná  héireoidih  amach  as  a  thig-  chun  dul 
ag-  troid  leis  an  olc,  chun  é  scrios  as  aghaidh  na 
talmhan,  tiocfidh  an  t-olc  féna  dhéin  ag^us  seasó  sé 
aghaidh  ar  agihaidh  leis. 

X. 

1.  Cuimhnigfhidh  go  bhfuil  sib  i  lár  na  g-coigcrioch 
mar  bheadh  tréad  caorach  imeasc  na  bhfaolchon  nó 
camtha  i  dtír  namhad  agois  beidh  síocháin  eadraibh. 

2.  An  mh'uintir  ná  mairean  i  síocháin  is  cosúil  iad 
leis  na  reithí  a  théan  amach  ón  dtréad,  óir  ní  bhoJaith- 
ighid  an  machtire;  nó,  is  cosúil  iad  le  saig-hdiúirí  a  théan 
amach  ón  gfcamtiha,  óir  ní  thugfaid  siad  an  namhaid  fé 
ndeara;  ach  áá  mboilaithigiheadh  na  reithí  an  maohtíre 
3.gus  dá  bhfeiceadh  na  saighdiúirí  an  namhaid  dfanfidis 
i  bhfochair  na  coda  eile. 

3.  Agois  ní  hiad  an  Trionóid  Shátanda  amháin  is 
namlhaid  ag-ailbh  ach  iad  súd  oiilei  a  dheinean  beart  agus 
całnt  in  ainm  na  Trionóide  sin;  agus  imeasc  na  gcoig"- 
rio'Ch  is  honmhar  iad  lucht  Neart  agus  Có-throtn  agus 
Criochnú  an  Fháinne  agus  Tairbhe  d'adhradh. 

4.  Ni  có-mihaith  sibh  go  leir,  ach  an  te  is  measa 
oraibh  is  fearr  é  ná  an  coigrioch  fónta,  óir  ta  an 
spioraid  ohain  ibeartha  dlhéanamih  de  féin  i  ngach  duine 
a^aibh. 

5.  Agus  ma  ta  cuid  agaibh  nách  mar  a  chéile  is  mar 
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g-healil  ar  sibh  a  biheith  éaduithe  ar  nós  na  g^coig^ríoch  é  : 
cuid  ag^aibh  agus  boinéid  dearga  na  Fraince  oraibh; 
cuid  eile  ag'aibh  éadmthe  in  eirmín  na  Sasanach;  agfus 
an  chuid  eile  agus  róbaí  ag"us  bairéid  na  Gearmálne 
ag^aibh  á  chaitheamh.  Ach  nuair  a  bhíom  an  chlann  fé 
oheilt  mar  sin  is  minie  na  haithnig-hean  a  máthir  féin 
iad. 

6.  Ach  cho  luatih  ag"us  chuirfid  siad  umpa  arís  an 
czamara  Poilannach.  aithneoád  siad  uile  a  chéile,  agus 
suidhfid  siad  ar  g-hlúinibh  a  máthar  agus  déanfidh  sise 
iad  do  ghatbháil  cbuichi  mair  a  chéile. 

7.  Xá  bídh  i  gcomhnuí  ag  lorg  cionta  agus  peacaí 
na  haimsire  atá  imithe.  Is  eol  daoibh  go  ndeirean  an 
t-O'ide  faoistine  leis  an  bpeacach  gan  cuimhneamh  ar  a 
sheana-pheacaí  aris,  agnas  go  mór  mór  gan  ilabhairt  orra 
le  daoine  eile,  mar  g^o  ndeinean  cuimhneamih  agus 
oomhrád'h  den  tsórt  san  mian  na  bpeacaí  do  mhúiscilt 
arís. 

8.  Ná  glaoig-idh  aimach  :  Féach  go  bhfuil  a  ilithéid  seo 
de  smál  ar  an  nduine  sin,  ní  mór  dom  é  nochtadh  do 
chách;  siné  an  duine  dhein  a  lithéid  seo  nó  a  lithéid 
siúd  de  choir.  Deinidh  deimhin  de  go  mbeidh  daoine 
le  fáil  chun  na  gcortha  san  do  chuardach  agus  breith- 
imh  chun  breith  a  thabhairt  orra  agus  básairí  chun  iad 
d'agairt. 

9.  Ag  gabháií  tríd  an  gcathir  duit,  ní  g^hlanan  tú 
an  pábháil  má  chíon  tú  salachar  air;  agus  nuair  a  castar 
leat  an  gaduidhe  agus  é  gofa  ní  bhíon  deithneas  ort 
chun  é  tharang  chun  na  croiche.  Táid  daoine  eile  ann 
g"0  bhfuil  san  de  chúram  orra. 

10.  Ni  theipfidh  a  lithéidí  orainn  choíche;  óir,  le 
fíordhéanaí,  taréis  bháis  don  bhásaire  i  gcathir  áirithe 
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sa  bhiFrainc,  siúd  ag-  ilorg-  oific  an  bhásaire  sin  tri  chéad 
agus  sé-dheic-a-sé  de  dhaoine. 

11.  Ag-  labhairt  daoibh  ar  an  aimsir  atá  imithe,  má 
abran  sibh  :  Deineadh  a  lithéid  seo  de  bhotún  sa  chath 
san,  ag^us  a  lithéid  siúd  de  bhotún  sa  chath  eile  sin, 
ag^s  a  lithéid  siúd  eile  de  bhotún  sa  g^hiluaiseacht,  úd  : 
tá  g-o  maith;  ach  ná  ceapaidb  taréis  an  méid  sin  go 
bhfuil  ana-g"héarchúis  agaibh,  mar  is  uiriste  botún 
d'aithint  acih  is  deacair  dea-thréthe  d'aithint. 

12.  Má  (bhíon  poll  sa  pheictiúir  nó  smúid  air,  an 
chéad  amadán  a  thiocfidh  cbife  sé  é;  ach  ní  mór  breth- 
eamh  ar  pheictiúirí  chun  uaisleacht  an  pheictiúra  do 
bhreithniú. 

13.  On  dtaobh  is  g^ile  a  bheirid  dea-dhaoin©  breith  ar 
<]túis. 

14.  Ag  'ullmhiú  i  g^QÓir  na  haimsire  ná  táinig-  ní  mór 
don  ajgne  dul  siar  ar  an  aimsir  atá  imithe,  ach  gfan 
dul  siar  ach  chó  fada  is  théan  an  duine  roim  dhul  de 
léim  thar  dig"  dó  chun  fuinnimh  a  chur  leis  an  léim. 

XI. 

1.  Ta  sibh  i  lar  na  g-coigrioch  mar  bheadh  l"ucht 
luinge  briste  ar  thráig-  eachtrannach. 

2.  San  am  san,  do  thárla  gur  bádhadh  long  áirithe; 
ach  mar  sin  féin  tháinig^  cuid  de  mhuintir  na  luinge 
slán  ar  an  dtráig  iasachta. 

3.  Orra  san  bhi  saig-hdiúirí  agus  mairnealaig,  ceárd- 
uithe  ag-us  daoine  fog-hlumanta,  lucht  leabhar  do 
scriobhadh. 

4.  Bhiodar  go  léir  ag-  déanamh  buartha  agus  ba 
mhian  leo  filkadh  chun  a  dtire  féin  :  do  chuadar  i 
gcomhairle. 

5.  Ni   thabharfadh   muintir   an   chósta    long   ná   bád 
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dóibh  agias,  toisc  iad  do  feheith  sanntach,  ní  thabhar- 
fidís  an  t-adhmad  dóibih  g-an  airg-ead. 

6.  Chuadar  isteach  sa  choáll  mar  sin  agfus  do  chrom- 
adar  ar  na  crainn  dféaohaint  ag-us  bhíodar  agf  cur  is 
agf  cúiteamh  eatorra  féin  féachaint  cá  mhéid  crann  a 
Ibheadh  uatha  agfus  conus  a  dhéanfidís  an  t-árthach* 
ce  aca  ar  nós  an  tsean-árthaig-  é  nó  ar  nós  nua  :  ce  aca 
frig"éad  nó  brigf  nó  cuitéir  a  dhéanfidís. 

7.  Faid  a  bhí  an  méid  sin  ar  siúl,  d'airig-  muintir  na 
háite  g-eoin  an  aig'hnis  a  bhí  eatorra  agus  do  rithedar 
isteach  ag"us  do  ruag^adar  na  deoruithe  amaoh  as  an 
g-coiW. 

8.  Ag-us  tháinig-  buairt  ar  na  deoruithe  ag"us  da 
chuadar  i  g-comhalrle  arís. 

9.  Ag-us  dubhairt  cuid  aca  g-urbh  é  an  píolóid  fé  ndeár 
briseadh  na  luingfe  agiis  ba  mhaith  leo  é  rnharbliu  aoh 
bí  sé  báite  cheana.  Bhí  cuid  eile  acu  aigf  cur  an  rnhiU- 
eáin  ar  na  miáirnéalaig-  achi  toisc  gfan  ach  beagfán  máir- 
néalach  a  bheith  acu  ni  fhéadfidís  cur  ohun  faraig^e 
dá  marfíhaig-hdís  iad  ag^us  mar  sin  níor  dheinedar  ach 
taircuisne  thabhairt  dóibh  ag"us  g^reas  fonomhaide 
dhéanamh  fútha. 

10.  Bhí  ouid  aca  g-há  áiteamh  g-urbh  í  an  g^haoth 
adtuaidh  fé  ndeár  an  long-bhriseadh.  Ar  an  ngfaoith 
aniar  a  chuir  ouid  eile  aca  é  ag-us  dubihairt  cuid  eílie  fós 
gfur  charraig  bháite  fé  ndear  é.  Ag-us  d'eirig-  aigTieas 
mór  eatorra  agfus  do  íean  an  t-aig'hne'as  ar  feadh  bliana 
agiis  níor  dheinedar  tada. 

11.  Ansan  dtubhradar :  Scaram  le  chéile  ag^us 
loirg^eam  slithe  beatha  dhúinn  féin.  Ag-us  do  ohuaidh 
na  siúinéaruithe  agf  déanamh  tithe  ag-us  na  saoir 
chloiche    ag-    déanamh    saoirseachta,    agus    na    saoithe 


58  LEABHAR    XA    PÓLAIXXE. 

a.g    déanamh    leabhar    don     mhuintir     iasachta,    g-ach 
ceárduidhe  ar  a  chéird  féin. 

12.  Ag"us  thárla  g^o  dtáinig-  dúil  mhór  acu  a  dtír  féin 
dfeiscint  arís  :  ní  fheidir  cuid  acu  conus  tithe  thóg^áil 
ar  an  nós  iasachta,  agTJS  ní  fheidir  an  chuid  eile  conus 
scríobhadh  sa  teang-ain  iasachta. 

13.  Ag-us  bhíodar  g^o  dubhach  agus  chuadar  i  g-comh- 
airle  aTÍs. 

14.  Bhí  fear  ionnraic  ar  a  measc  a  bhí  ina  thost  grodí 
san,  mar  fear  síochánta  ab  ea  é;  dubhairt  seisean  leo  : 

15.  Ag  obair  agns  ag"  tuiUeamh  bhur  gcoda  dhaoibh, 
dearmhadan  sibh  g-o  bhfuilimíd  le  filleadh  chun  ár  dtíre 
féin,  ag-us  ní  raghmíd  tharnais  ach  ar  bórd  árthaig-  ag^s 
ar  muÍT. 

16.  Mar  sin  de,  leanadh  g^ach  éinne  ag^aibh  ag^  tógáil 
tithe  nó  ag^  scríobhadh  leabhar,  ach  san  am  g-céadna 
ceannuig-headh  gachéinne  ag-aibh  tua  dhó  féin  agfus 
fog-hlumuig-headh  sé  conus  snámh  a  dhéanamh. 

17.  Maidir  leis  na  máárnéalaig-  atá  inár  bhfochair, 
fagrhdís  eolas  ar  g^ach  a  mbainean  leis  an  bhfaraig-e 
agns  le  cóstaíbh  agus  le  g^aothaibh. 

18.  Agus  nuair  a  bheidh  gach  ní  i  dtreo  ag-ainn 
rag-hmíd  godí  an  choill  ag^us  déanfimíd  árthach  go 
tapaidh  sara  mbeidh  uain  ag  muintir  na  háite  seo  ar 
aon  rud  do  dhéanamh.  Ag^us  más  fonn  leo  bac  a  chur 
ar  an  obair  cosnóimíd  sinn  féin  orra  leis  na  tuanaibh. 

19.  Dubhradar  mar  sin  :   Tog-hmís  píolóid. 

20.  Theastuig-  seanaphíoilóid  ó  chuid  acu  agus  píO''óid 
óg  ó  chuid  eile  acu;  a|  lithéid  seo  a  theastuig-  ósna  saor- 
aibh  cloiche  agus  a  lithéid  siúd  ón  lucht  léinn.  Ag-us  do 
lean  an  t-aig-hneas  san  ar  feadh  bliana  ag-us  níor 
socruig-headh  ar  éinnl. 
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21.  I  gfcionn  na  haimsire  sin  dubhairt  an  fear  ionn- 
raic  ko' :  Toghaidh  ar  dtúis  siúinéir  chun  árthaig-  do 
dhéanamh  daoibh  go  tapaidh,  agTis  bíodh  an  t-árthach 
ar  an  sean-nós  agfaibh  go  fóiU  mar  nil  uain  agfainn  ar 
thabhairt  féna  mhalairt. 

22.  Agns  nnajr  a  bheimíd  ar  bórd  agiis  amach  ar  an 
bhfaraig"e  cruinneoimíd  na  máLméalaiig"  g-o  léir  agus 
déarfimíd  leo  píolóid  a  thog^ha. 

22-  Ní  mian  teis  na  máirnéalaig',  aoh  chó  beag"  linne, 
g"o  mbáfí  iad  agiis  dá  bhn'  sin  is  fear  maith  a  thogfhfid 
siad. 

24.  Ag"us  má  éirig-hean  eadrainn  ansan  beidh  deire 
leis  an  aig-hneas  láithreach,  mar  déanfidh  na  fir  láidire 
na  fir  íagra  do  cheangfal  nó  iad  do  chaitheamh  amach 
sa  bhfaraig-e;  ach  faid  a  bheimíd  anso  ni  bheidh  deire 
łe  ihaoo  achrann  chodche,  mar  nil  neart  dúinn  duine  do 
thachtadh  ná  do  chur  chun  báis. 

25.  Do  deineadh  mar  adubhradh  agus  do  chuadar  ar 
bórd  na  luing^e  fé  áthas. 

XII. 

1.  I  g-cóthionólaibh  agfus  i  gfcomhairlibh  daoibh  ná 
deinidh  althris  ar  lucht  na  n-iodhal  d'adradh. 

2.  Le  hithe  agus  le  hól,  ar  dínnéar  nó  ar  suip>éar, 
isea  thosnuig-headh  cuid  agaibh  cóthionóifl  agus  comh- 
airli  agfus  có-cheilgi,  nlthe  a  iarran  ciall  agns  aondacht. 

3.  Ce  airig"  riamh  ciall  do  theacht  a'  bo!gf  lin  nó 
síooháin  a'  ceann  ar  meicse;  ce  airig-  riamh  g^r  cuireadh 
tir  ar  a  bonnaibh  aris  le  feoil  agns  le  fion? 

4.  Sine  an  fáth  ná  bíon  an  rath  ar  a  lithéidí  sin  de 
ohomhairlibh  agus  de  chó-cheilglbh,  óir  criochnuightar 
mar  a  tosnuisrhtar. 


6o  LEABHAR    XA    PÓLAINXE. 

5.  Is  majth  is  eol  do  leagfhaitxh,  an  g^hein  a  g^eimtear 
ón  athair  a  dheinean  craos  ar  bhia  agTJs  ar  dhig",  gur 
ina  g-heilt  a  thagfan  an  gihein  sin  ar  an  saoJi  agus  nách 
fada  buan  dó. 

6.  Mar  sin  de,  tosnuig-hidh  Ibhur  g^cóthionóil  agfus 
b'hur  g-comihairlí  ar  nós  bhur  sinsear,  le  haifrionn  d'éis- 
teacht  agais  fe  corp  Ohríost  do  gihlacadh  agus  cinnfe 
sibh  combairli  cialJmhara. 

7.  Ní  fheacaidh  éinne  riamh  easaontas  idir  dihaoine 
an  lá  théidís  g^o  débhóideach  diadha  chun  comaoine, 
ná  g"0  mbíodh  eagla  onra  an  lá  san. 

8.  Ag"  dul  i  gcomhairle  dlhaoibh,  umhluighidhi  sibh 
féin  in  bhur  n-aigfne  féin,  óir  ni  ibhion  an  aondacht  ach 
mar  a  mbion  an  umhliuiaoht. 

9.  Ni  dubhradh  riamh  Ife  daoine  :  "Arduighidh  sibh 
féin  chun  na  haondachta"  ach  "claonaidh  chun  na 
haondaohta. " 

10.  Agus  an  te  gur  mian  Iieiis  barrai  na  gcrann  do 
cheangal  da  chéile  ni  mór  dó  iad  do  lúbadh.  Lúbaidh 
bhur  résúin  mar  sin  agus  ceanglóid  siad  da  chéile. 

11.  In  bhur  sollamhnalbh  daoibh  ná  deinidh  aon 
aithris  ar  iucht  na  n-iodhaJ.  Oir,  an  lucht  iodhal- 
adharthach  na  gcomhnuigihean  sibh  ina  measc,  coim- 
eádaid  siad  a  bhféllte  náisiúnta,  idir  féilte  áthis  agus 
féilte  dóláis,  ar  an  gcuma  gcéadna  i  gcomhnuí  .i.  le 
fleadh  ag"us  le  féasta  :  a  mbórd  ds  altóir  acu  agus  a 
inbolg"  is  Dia  acu. 

12.  Ach  sibhse,  sollamhnuigihidh  bhur  bhféilte  náis- 
iúnta,  féile  an  éirithe  amach  agus  féile  Grochów  agus 
féile  Wawer,  soUamhnuighidh  iad  ar  nós  bhur  sinsear, 
ag  dul  bhun  an  teampaill  ar  maidin  agus  ag  déanamh 
troscaidh  an  lá  go  leir. 
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13.  Ag"us  an  t-airg-ead  a  bheidh  spártha  ó  nbhur 
mbéal  ag^aibh  aji  lá  san  tug^aidh  dosna  sinsearaiibh  é 
chixn  bhur  mátlhar,  dhun  bhvir  dtíre,  do  chothú.  Ní 
choiscfidłi  rialtas  ar  bith  a  lithéid  de  shoMamhnu,  agais 
ní  gfá  tithe  móra  do  g^hiacadh  ná  cruinniú  ar  na  sráid- 
eana  ag  déanamh  coUóide. 

14.  Ná  d'einidh  aithris  ar  g-hléas  éadaig^  lucht  na 
híodihaldachta.  Oir,  an  lucht  íodhal-adhartha  na 
g-ooimihn'Uiigihean  sibih  ina  in,easc,  ba  mhaith  leo  a 
mbreitheamb  a  dhéanamh  onórach,  agus  ní  k  dílse  don 
ch'eart  é  ach  He  héide.  Agus  g^léasaid  siad  iad  féin  i 
g^corcur  agus  in  eirmín,  i  ribíníbh  ag-us  in  ómáidíbh, 
agns  is  cosúil  iad  leis  na  striaipaaha,  a  éaduigihean  iad 
féin  i  mbán  agus  i  ndearg-  agns  a  chuirean  órnáidí 
orra  féin,  agfus  dá  ghráánne  iad  gurh  ea  is  maisiúla 
bhíoíi  a  g^cuid  éadaig-. 

15.  Siibhse  go  léir,  idir  óg  is  críonna,  caithidh 
czaniara  an  éirithe  amach,  óir  is  saigihdiúLrí  leis  an 
athardha  ina  héirg-he  amacih  sibh  go  léir.  Czamara 
isea  a  tugtar,  sa  Pholannais,  ar  an  aibíd  a  cuirtar  uime 
dhuine  agois  é  ag  duł  chun  báis. 

16.  Ag-us  tá  a  lán  agaibhse  a  g^heoidh  bás  in  aibíd  an 
éirithe  amach.  Agus  ba  chóir  daoibh  uile  bheith  ullamh 
ar  bhás  dfáil. 

17.  D'aithneoch  éinne,  f-é  aibíd  an  éirithe  amach,  an 
curadh  do  rug-  bua  agf  Wawer,  nó  an  curadh  do  bhris 
cath  ar  an  namhaid  ag"  Stoczek,  nó  an  ceann  feadhna 
óo  sheol  an  slua  tharnais  ón  Lituáin,  nó  an  fear  a  bhí  i 
g-ceannus  reisimeint  Wolbynie,  nó  an  laoch  adubhairt 
le  ílinn  an  éirithe  amaoh  :  A  óg-ánacha,  deinidh  beart  do 
réir  mar  atá  curtha  romhaibh  ag-aibh;  cuíridh  cath  ar 
an  namhaid;  agxis  na  fir  óg"a  is  túisce  chuirfidh  ruaig' 
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ar  an  dtíoránach,  agois  an  fear  is  túisce  g-hlaofidh  :  Síos 
le  Nioclás  ! — beidh  a  n-ainmneacha  san  i  mbéalaiibh 
fear  a  an  domhain. 

1 8.  Ach  cé  dhó  g^urb  eol  cad  is  ainm  do  ri  Náiple  nó 
do  ri  Shardinia,  ma  ta  an  corcur  fein  umpa?  Ce  aig^e 
g^o  bhfuil  fios  ainmneacha  chlann  na  rithe  atá  i 
dtiorthibh  eile  nó  fios  ainmneacha  na  marascal  agois 
na  rithe  feinne  g"o  bhfuil  cuailli  ceannuis  ag'us  comharthí 
uaisleachta  acu?      Ca  bhfios  d'éinne  é? 

19.  Ag"us  an  chuid  eile  acu,  aithnightar  a  n-alnm~ 
neacha  toisc  a  chuirptheacht  ag^us  a  bhaoithe  atáid,  fé 
mar  aithnig^htar,  sa  tsráid-bhaile  bheagf,  ainm  an  mhór- 
fhogfhluidhe  bhóthir  nó  an  g-haduidhe  mhóir  nó  an 
ohileasaidhe  mhóir  nó  an  ibhriolláin  a  ohaoluig-hean  leis 
trid  na  sráideana  ag^us  a  chuirean  na  daoine  ag*  g"áirí 
uime 

20.  AgTis  is  mar  sin  do  g-hlóire  an  tzar  Nioclás  agois 
an  tzarin  Don  Migruel  agrus  tzarin  Mhodene  ag^us  mórán 
rithe  ag-us  ministri  is  eol  daoibh. 

21.  Caithidh,  da  bhrí  sin,  czamara  an  éirithe  amach. 

22.  An  te  g-o  dteastuig-hean  culaifih  eadaig-  nios  daoire 
uaidh  agfus  g-o  bhfuil  an  gnistaJ  aigfe  ohuig^e  deineadh  sé 
mar  seo  :  mas  deich  gpcoróinneaoha  atá  ar  an  gfculaith 
eudaig-,  taréis  an  chulaith  eadaig*  do'  cheannach  dó 
tug-adh  sé  uaidh  deich  gfcoróinneacha  eile  chun  na 
hathardha  do  chlúdach.  Ag^us  deinidh  an  ni  céadna 
i  dtaobh  bidh  agrus  lóistin,  nithe  ba  chóir  a  bheith  mar 
a  bhion  ag"  an  saigfhdiúir;  má  théid  siad  thairis  sin, 
tug-aidh  rud  éigfin  uaibh  go  fonnmhar. 

23.  Agus  san  am  gfcéadna  ná  cuiridłi  suim  i  mbda  ná 
in  éadaíbh  ná  i  lóistin  na  comhursan.  Ba  chóir  g^ur 
chuma  libh  cad  a  dhéanfadh  daoine  eile;  mar  is  chun 
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g-urbih  usaide  dhaoibh  breith  do  bhreith,  ní  har  an 
bhfear  thall  ach  oraibh  féin,  a  cuireadh  síos  an  chomh- 
airle  sin  tuas. 

24.  Ná  bídh  dian  ar  an  bhfear  thall.  Bídh  dian 
oraibh  féin.  Oir  is  do  réir  na  breithe  a  thabharfa  sibh 
a  tabharfar  breith  oraibh. 

25.  Breithnig"hidh  an  rud  diamhair  seo : 

26.  An  te  a  thabharfidih  breith  ró-dhian  ar  a  chomh- 
arsain  mar  gheadl  ar  locht  ar  bith,  pe  aca  meattacht  nó 
failh  nó  guagfacht  é,  is  deimhin  dó  fein  tuitim  sa  locht 
san  ag"us  tabharfid  daoine  eile  hreith  air. 

27.  AgTjs  sin  rud  a  thuig  Poilannach  diadha  áirithe 
agus  a  ohuir  śe  in  úil  dúinn. 

28.  Isiad  na  daoine  meatta  is  déine  thugan  brethún- 
tas  ar  an  bhfear  meatta  agxis  isiad  na  gaduithe  is  mó 
cháinean  an  g-aduidhe,  agus  isiad  na  hamadáin  is  aoirde 
geoin  mhagaidh  fen  amadán. 

29.  Labhran  an  fear  ciallmhar  cródha  dfocalaibh 
boga  ceannsa;  ach  mas  taoiseach  é  nó  breitheamh  agus 
go  dtugan  an  pobul  an  olaidheamh  ina  láimh  dó,  ansan 
bioo  sé  cruaidh  agus  beirean  sé  breith  ar  dhaoine  agus 
cuirean  se  pionóis  orra  do  réir  a  choinsiais,  mar  isé  an 
pobal  go  léir  a  bheirean  a  mbreith  tré  na  bhéal  agus  isi 
'lámh  an  phobail  a  chuirean  daoine  chun  báis  leną 
chlaidheamh. 

30.  Ach  labhran  an  fear  baoth  go  cruaidh  agus  go 
borb  faid  ná  bion  se  ach  ina  dhuine  den  choitiantaoht; 
ach  an  túisce  na  ndeinean  sinsear  agus  breitheamh  ar 
an  bpobal  de  tagan  a  shuaruiacht  chun  soluis,  óir  bion 
se  imeaglach,  claon,  agois  ni  do  réir  chroidhe  an  phobail 
a  bhid  a  bhreitheana  aoh  do  réir  an  ghrádha  nó  an 
fhuatha  bhion  aige  dhó  so  nó  dhó  súd. 
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31.  Má  dheinean  tú  eag-cóir  ar  dhuine,  g-há  rádh  :  is 
feallaire  é  :  nó  má  abran  tú  go  ihéag-córach  :  is  spiadúir 
é;  dein  deimhin  de  go  hhfuil  an  ní  céadna  san  díreaoh 
ag  daoine  eile  á  rádh  ad  thaobh^sa  an  neomat  céadna 
san. 

32.  Ná  deinidh  cúmpráid  eadraibh  féin,  g^ha  radh : 
den  tseana-bhuidhin  misę  ag'us  den  bhuidhin  nua  thusa; 
bhios-sa  ag"  Groohorw  agns  ag"  Ostroiienka,  agfus  ni 
rabhais-se  ach  ag"  Ostroienka  amháin;  ba  słiaighdiuir 
m:se  agus  ba  dhuine  den  eirghe  amaoh  tusa;  Lltuáin- 
each  misę  ag'us  Masóbhiánach  tusa. 

33.  An  mhuintir  a  labhran  ar  an  g^cuma  san,  leig^hdis 
ans  sa  tSoíscéal  an  tsoiluid  i  dtaobh  an  lucht  oibre  a 
tháinig-  godi  an  fionghort,  cuid  acu  do  g^laodhadh  ar 
maidin  ag-us  cuid  aiou  i  iM.r  an  lae  agiis  cuid  acu  um 
tihráthnóna,  agus  ná  fuair  éinne  acu  aoin  rud  sa  mbreis 
air  a  chéile.  An  mhuintir  a  tháinig-  g-o  luath  sa  ló  bhi 
ead  acu  lets  an  muintir  ba  dhćanaigiHe  a  tháinig^  agus 
dublhairt  an  máighistir :  A  lucht  an  éada  is  cuma 
dhaoibh   ach  bhur  dtuarastal   féin  dfáil. 

34.  Fachtar  mórán  daoine  clainne  le  saigrhdiúirí 
imeasc  na  g"coigpriocih  aoh  dlann  an  éirithe  amach  is  in 
bhur  measc  féin  amháin  atáid  siad  le  fáil. 

35.  Bráithre  dá  ohéilte  an  Lituáineaoh  agfus  an  Mas- 
óbhiánach;  an  aimhlaidh  a  théidheann  na  bráithre  ag" 
achrann  le  chéile  toisc  Ladislás  a  bheith  mar  ainm  ar 
dhuine  acu  ag"us  Witold  ar  an  nduine  eile !  Is  aon  ainm 
amháin  atá  oirra,  an  t-ainm  "Polannach." 

XIII. 

I.  Ná  deinidh  aighneas  ar  bith  i  dtaobh  méid 
bhur  seirlbhise  ná  i  dtaobh  tosuiachta  ná  i  dtaobh 
ceimeana  onóra. 
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2.  Bhíodar  saig-hdiúirí  calma  áirithe  ag  tabhairt 
an  asáilt  ar  chathair  áirithe.  Do  cuireadh  dréimire 
suas  le  fa'la  na  cathrach  agus  do  g-hlaoidh  an  sluá  : 
An  té  is  túisce  leag-fidh  cos  ar  an  bhfaMa  is  aig-e  a 
bheidh    an    curadh-mhír. 

3.  Do  rith  an  chéad  ohomplacht  rompa  ag-us  ó  ba 
mhian  le  cádh  bheith  ar  an  g-céad  duine  a  rag-hadh 
anáirde  ar  chéimeanna  an  dréimire,  do'  thosnuighdar 
ar  bheith  ag"  brúth  ar  a  chéile  i  dtreo  gur  leag-adar 
an  dréimire  ag-us  g\ir  thuitedar  de  bharra  an  fhalta 
anuas  agns  gur  marbbuigheadh  iad. 

4.  Do  cuireadh  suas  an  dara  dréimiire  agus  siúd 
féna  dhéin  an  dara  compíadit  ag-us  an  té  ba  thúisce 
léim  anáirde  ar  na  céimeana  do  scaoileadh  leis  agns 
do  lean  an  chuid  eile  é.  . 

5.  Ach  ní  raibh  an  saig"hdiúir  tosaigf  ach  leath 
na  slí  suas  nuair  a  ohuaidh  dá  neart,  ag'us  stad  sé 
agus  bhí  sé  sa  tslí  ar  an  g-cuid  eile.  Do  thosnuigf 
an  fear  a  bhí  laistíos  de  ar  bheith  ag  achrann  leis;  do 
thógf  sé  den  dréimire  é  ag"us  doi  chaith  sé  uaidh  síos  é, 
agus  do  chuir  sé  an  chuid  eite  ag-  tuitim  i  ndiaigf  a 
g^cúil  síos  :  do  bhí  ina  chíréib  agnas  do  marbhuigheadh 
iad  go  léir. 

6.  Do  cuireadh  suas  an  tríomhadh  dréimire  agus  áo 
phreab  an  tríomhadh  complacht  anáirde  air;  do  goineadh 
an  fear  tosaig  agus  níor  mhaith  leis  dul  ní  ba  shia 
anáirde.  Ach  fear  maith  láidir  ab  ea  an  té  a  bhí  ina 
dhiaig-;  agus,  gan  focal  do  rádh  dhó,  níor  dhein  sé  sin 
ach  greim  a  bhreith  ar  an  bhfear  tosaig  agus  é  bhreith 
ar  a  bhéalaibh  leis  suas,  ghá  chlúdach  féin  leis  mar  a 
dlhéanfá  ile  sciath  cosanta  agus  do  chuir  sé  ar  bharra 
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an  fhalla  é;  do  lean  an  chuid  eile  in  eag-ar  agus  in  órdú 
ag\is  do  g-habhdar  an  chathair. 

7.  Do  dhuaidh  an  slua  i  gcomhairle  ansan  ag^s  ba 
mhaith  leo  an  curadh-mhír  do  thabhairt  don  fhear 
láidir,  ach  do  labhair  seisean  leo  mar  seo  : 

8.  A  shaigrhdiúirí  na  páirte,  dfóg^rúir  an  curadh- 
mhÍT  don  té  ba  thúisce  leag-fadh  cos  ar  an  bbfaila; 
seo  anso  saigihdiúir  créacbtnuithe  a  bhí  ann  romhajn- 
sa;  dó  san,  mar  sin,  is  cóir  an  curadh-mhír  do  bhreith 
leis.     Is  tríd  do  gihalbh  Dia  an  chathair. 

9.  Ná  bíodh  meas  suarach  agfaibh  air,  ghi  rádh : 
An  do  luas  cos  amháin  is  cóir  tosaoh  a  thabhairt;  óir 
áirmhig^htar  luas,  leis,  mar  dhea-thréith  sa  tsaig"h- 
diúir,  chó  maith  le  neart  ag-us  le  cródhacht. 

10.  Ná  habraidh  nár  dhein  sé  tada;  óir,  mara 
mbeadlh  g^ur  g-oineadh  rombam-sa  amach  é,  is  mise  a 
goinfí  ag-us  béidir  ná  tógffí  an  chatihair  indiu.  Mar, 
an  té  a  chosnan,  tá  sé  chó  maith  leis  an  té  a  bhuail- 
ean,  ag^s  is  có-mhaith  sciath  ag-us  claidheamh.  Níl 
aon  g-hnó  agam  de  churadh-mihír,  mar  is  eol  daodbh 
go  léir  cad  a  dheineas. 

11.  Tugan  Dia  an  buadh  dhúinn  tré  luas  an  chéad 
duine,  tré  chródhacht  an  dara  duine,  tré  neart  an 
tríomhadh  duine;  ach  nuair  a  dheinean  an  fear  láidir 
nó  an  fear  gasta  a  chomráduidhe  lagf  do  ohaitheamh 
sío'S  in  ionad  é  bhreith  kis  anáirde,  cuirean  sé  mear- 
athal  agus  tré  chéíle  ar  a  mhuintir  féin  agus  bristear 
orra;  agus,  má  dheinean  sé  maoidbeamh  as  a 
ghníomhartha   féin,   cuirean   sé   síol   an   easaontais. 

XIV. 

I.  Tug-adh  cáoh  a  thalant  don  athardha,  mar  a 
cuiirtar  déirc  i  g"ciste  na  mbocht,   fé  cheilt,  a.gus  g"an 
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a  innsint  cá  mhéid  é.  Tiocfidh  an  t-am  na  mbeidh  an 
ciste  lán  ag-us  scríobhfidh  Dia  san  áireamh  cá  mhéid 
a  chuir  cách  ann. 

2.  Ach  má  dheinean  tú  maoidheamh  as  an  méid 
seo  nó  as  an  méid  úd  do  chur  ann  beir  at  cheap 
mag-aidh  ag*  daoine;  aithneoid  siad  gur  chun  do 
g-hlóiire  féin  amháin  a  thug-ais  uait  do  thalant. 

3-  Is  cosúil  le  púdar  an  tseirbhís  a  <íeintar  don 
athardha. 

4.  An  té  a  íeathan  an  púdar  g^o  fórleathan  agfus  a 
chuirean  teine  leis,  ní  bhíon  aigre  ach  lasair  bheag" 
g-an   neart,    g-an    pléascadh,    g^an    éifeacht. 

5.  Ach  an  té  a  chuirean  go  doimhinn  sa  talamh  é 
agrus  a  chuirean  teine  Jeis,  réaban  sé  an  taiamh  ag'us 
an  falla  le  torainn-ohteas  tóirthnigihe;  agus  deirid  na 
daoine :  Go  deimhin  fein,  bhi  mórán  púdair  ann — bíodh 
is  ná  raibh  ann  ach  beag^an  ach  gnjr  cuireadh  g-o 
dbimhinn  e. 

6.  Mar  sin  don  tseirbhis  a  cuirtar  i  bhfolach 
doimhinn,  féachfa  sí  ián  de  g-hlóire;  ag-us  ma  ceiltear 
í  oho  maith  san  ná  feicfar  ar  an  saol  so  choiche  í,  be 
SÍ  ag  taithneamh  ar  feadh  na  siorruiachta,  agus  beidh 
a  torainn-chleas  gan  críochnú  choiche,  agus  beidh  a 
glóire  siorraidhe,  agus  mairfidh  a  toradh  ar  feadh  na 
saol. 

7.  An  tseifbhis  a  deintar  .don  athardha  is  cosúil  le 
gráinne  í;  an  te  chuirean  ar  a  dheárnain  é  agus  a 
tlhespeánan  do  chách  é,  ghá  rádh  :  Sin  gráinne  mór 
ag-aibh — tiormó  sé  é  agus  ní  bhainfe  sé  pioc  dá 
tharadh. 

8.  Ach  an  té  chuirean  an  gráinne  sa  talamh  agus 
a  dheinean  foidhne  ar  feadih  roinnt  seachtaini,  ohion 
sé  planda  ag  teacht  as  an  ngráinne. 
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9.  Ag"us  an  té  thaiscigfhean  an  g^ráinne  mar  aon 
leis  an  ndéis  i  gcóir  na  hath-bhliana,  i  gcóir  na  beatha 
siorraidhe,  gheo  sé  céad  gráinne  as,  agois  as  ?.n 
g"céad  grámne  sin  gheo  sé  na  mílte  míle  gráJnne. 

10.  Agus  sin  é  an  fáth  giarb  é  an  fear  is  sia  fhanan 
g-an  il'uacht  saothair  is  mó  g-heibhean  de  luacht  saotlh- 
air;  agus  mara  bhfachtar  tuarastal  i  bhfus  is  móide 
aji  tuarastal  a  g^heofar  thaŁI  é. 

11.  Cad  déarfá  leis  an  muintir  a  bhion  ag  gearán, 
ghÁ  rádh  :  Dhelneamair  go  calma,  agus  nil)  coimhartha 
c.-óra  ná  árd-dhéim  tagainn?  An  ar'  son  céimeana 
agus  comharthai  onóra  a  throidean  sibh,  mar  sin? 
An  te  a  throidean  ar  son  céimeana  agus  comharthai 
onóra,  teadh  sé  anonn  chun  na  Muscobhiteach. 

12.  Agus  cad  déarfá  leis  an  muintir  a  bhion  ag 
ceisneamh,  ghá  rádh  :  Sin  fear  ar  thaobih  na  láilmh© 
•deise.  fear  imeaglach,  agus  comhartha  onóra  alr  :  sin 
fear  eile  ar  thaobh  na  láimhe  clé,  fear  gan  feidhm, 
agus  árd-chéim  fachta  aage?  An  amblaidh  a  dhedn- 
ean  an  dea-sihaighdiúir  féachaint  ar  dheis  ná  ar  chli 
agus  é  ag  déanamh  ar  an  namhaid?  Xi  fheaohan  se 
ar  d'heis  ná  ar  chli;  tean  se  direach  ar  aghaidh.  Fear 
meatta  an  te  fheachan  ar  dheis  ná  ar  chli.  Is  leis  an 
dtaoiseach   a   bhainean    féachaint   agus   feiscint. 

13.  Agus  cad  déarfá  leis  an  muintir  a  bhion  ag 
głuairean,  ghá  rádh  :  Do  mealladh  ar  dtaoiseach  i 
dtaobh  na  gcomharthai  onóra  bhronnadh,  mar  árd- 
uighean  se  céim  na  ndroch-dhaoine  ?  Oir  dhion 
gachćinne  an  locht  a  bhion  sa  taoiseach  ach  ni 
fhcicean  se  a  dhea-thréithe;  agus,  ar  an  dtaobh  eile 
den  scéal,  chion  duine  a  dhea-thréithe  féin  ach  bion 
se   dali  ar  a   dhroch-thréithe.     Ach   is   minie   is   riach- 
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tanaighe  don  náisiún  an   mhaith  a  bhíon  sa  taoiseach 
ná  an  mhaith  a  bhíon  ionainn   féin. 

14.  Ná  fuil  fhios  agaibh  gfur  dhein  Críost  atá  ina 
Dhia  feallaire  thogha  mar  dhuine  den  dá  aspol  déag"? 
Mar  sin  de,  má  dheinean  taoiseach,  agus  g'an  ann 
ach  duine,  cúigear  atá  g-o  holc  do  thogha  amach  a' 
dáréa'g^  chun  oificí  agns  comharthaí  bhronnadh  orra, 
íá  sé  gtan  locht. 

15.  Ag^s  imeasc  na  nAspO'l.  b'é  Eoin  an  té  ba  mhó 
g^o  raibh  grádh  ag-  Críost  dó  cé  goirbh  é  ab  óigre  agiis 
ná  raibh  aon  oific  fé  leith  a'ige  :  cé  ná  raibh  sé  ina 
fhear  ionaid  ar  nós  Piheadair,  ná  ceapuithe  ina  Aspol 
i  g-cóir  na  ng^einte  ar  nós  Phóil,  ná  ina  sparánuidhe 
ar    nós    lúdáis. 

16.  Ag-us  isé  Eoin  amháin  a  tharg-air  sa  Tesbeán- 
adh  na  nithe  bhí  le  teacht  ag-us  tugrtar  Fiolar  air;  ní 
fios  cadí  an  chrích  a  rug-  é,  agus  is  dó  lena  lán  ná 
fuair  sé  bás  in  aon  chor;  agus  ni  deirtar  san  i  dtaobh 
Aspoil  ar-  bith  eile. 

17.  Chion  sibh  mar  sin  g^o  dtean  seirbhis  g-an  oific 
in  oirdhearcas  ó  aois  go  haois. 

XV. 

1.  Táthaci  imeasc  na  g^coig^rioch,  mar  bheadh 
daoine  bheiadh  ag-  iorg-  aoidheana  ag-us  ag-  tabhairt 
cuire  dhóibh  teacht  chun  fleldhe  na  saoirse  ina  dtig". 

2.  Duine  dícéillidhe  dá  raibh  ann  tráth,  thug-  sé 
cuire  do  roinnt  aoidheana,  agus  sé  céad  rud  a  dhein 
sé  ná  an  chamra  agnjs  na  háiteana  saiadha  eiJe  bhi  ina 
thig-  do  thespeáint  dóibh  i  dtreo  gur  chuir  sé  déistean 
crra  aigns  nar  mhaith  Jeo  suidhe  chun  búird  aig-e. 

3.  Ach  an  duine  tuisg-eanach,  ni  mar  sin  a  dheinean 
sé   é,   ach  na  ihaoidheana  thabhairt   tré   phóirse   bhreá 
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g-ih'lan  g"odí  secwnra  na  fleidhe.  Ta  camra.  i  g^cóir 
g-achaom  tsórt  salachair  i  ngach  tig"  ach  ta  si  i 
bhfolach  ó  shúL&bh   daoine. 

4.  Ta  daoine  ar  bhur  measc  aigus,  nuair  a  labhraid 
siad  Je  heachtrannaibh  i  dtaobh  na  hathardha,  is  ar 
an  ni  nách  beacht  ná  fónta,  i  ndlithibih  nó  in  institiúid- 
íbh,  a  thráchtaid  siad  ar  dtúis;  tá  daoine  eile,  ámh 
agiis  is  ar  an  ni  atá  álúinn  ag-us  gur  fiu  é  a  fheiscint 
a  thráchtid  siad  ar  dtúis.  Innsidh,  da  bhri  sin,  cé 
aca  aca  san  na  daoine  cialltnihara  agiis  cé  aca  aca  na 
daoine  g-an  chiall  agus  cé  aca  taobh  aca  g^o  dtiocfidh 
leo'  na  haoidheana  chruinniu  ina  dtig^? 

5.  Ná  caithidh  péarlaí  chun  na  muc;  ná  tráchtaidh 
le  gachafm  stróinséir  ar  na  nithe  mora  thug^  bhur 
nái^iún  ohun  criche  chun  leasa  don  domihan;  óir,  ta 
cuid  desna  stróinséaruithe  agiis  ni  dhreidfid  siad  sibh 
agus  ni  thuig^idh  an  chuid  eile  grodi  g"o  dtiocfid  siad 
ar  mhailairt  aigT^e. 

6.  Bhi  Criostuidhe  áirithe  ina  chomhnui  in  aice- 
coille  do  cuireadh  ina  curam  air.  Féaohaint  dá  dtugr 
sé  thairis  lá  do  chomaic  sé  an  rotbalaidhe  ag"  éaJló  as  an 
gicoilTl  iJ  g"an  fhios  agus  ag-  deanamh  anonn  ar  thig" 
ósta  ina  raibh  roinnt  Giúdach  ina  g-comhnui,  chxin  iad 
do  mharbhú  agus  do  robáil.  Do  labhair  an  robáí- 
uidhe  ileis  an  maor  coiille :  Tug^am  fútha  in  éineacht, 
ar  seisean,  ag;nis  roinnfimid  a  g-creach  eadrainn. 

7.  Bhi  gfunna  ina  Mimh  agf  an  maor  agris,  cé  ná 
raibhl  ann  achl  mion-philéaracha  i  gicóir  na  mion-ean- 
laithe,  chaith  sé  teis  an  robállaidhe  agfus  do  g-hoin  sé 
é;  ac(h  do  gfoineadh  é  féin  ni  ba  mheasa.  Thosnuidar 
ansan  ar  bheitlh  ag"  gfabhaili  do  dhóirnibh  ar  a  Oheile 
agfus,  taréis  bheith  ag"  froiid  ar  feadih  i  bhfad,  do  leag* 


LEABHAR    XA    PÓLAIXXE.  71 

an  robáluidhe  an  maor  agfus  do  ghabh  sé  do  chosaibh 
ann  ag^s  do  bhí  sé  marbh  aig-e,  dar  leis.  Ach  toisc 
•é  bheith  g-onta  agus  é  bheith  ag  taibhairt  fola  g-o  tiug-h 
níor  fhéad  sé  an  robáil  a  dhéanamh  agiis  do  bhain 
sé  amach  an  choill  arís.  Dála  an  mhaoir,  do  chuaidh 
sé  de  lámhcán  g-cxií  an  tig-  ósta  ag-  lorg-  caibhrach. 

8.  Agus  dubhadrt  sé  leis  na  Giúdaíg :  Táim  taréis 
bheith  ag-  troid  le  fog-hluidhe.  Do  choisceas  agois  do 
g-hoineas  é;  ach  an  túisce  na  mbeidh  a  chréachta 
cneasuithe  fillfe  sé,  ag-us  mara  dtag-a  sé  anso  arís, 
tiocfa  sé  ar  Ghiúdaíg^  eile  agus  déanfa  sé  fog-hail  orra. 
Eirig-hidh  mar  sin  agus  beiridh  g-reim  air  agois  cean- 
galaidh  é;  agois  má  tá  eag-la  oraibh  roimis  ná  deinidh 
ach  cabhrú  liomsa;  fear  maith  láidir  isea  é  ach  tá  sé 
tréith  anois  agxis   éireoidh  linn. 

9.  Ach  do  chonaic  na  Giúdaíg-  óna  dtig-  cad  a 
thárla  ag^s  bhí's  aca  go  raibh  an  maor  taréis  iad  a 
chosaint,  ach  bhí  eagla  orra  go  n-iarrfadii  sé  luacht 
saothair. 

10.  Mar  sin  de,  do  leig-eadar  orra  go  raibh  iongna 
an  domhain  orra  agus  dfiarfuighdar  de  ca  dtáinig-  sé 
agus  cad  a  bhi  uaidh.  Thug  na  seandaoine  arán  ag-us 
uisce  beatha  dhó,  agois  bhi  na  leanbhai  ag-  gol,  le  trua 
dhó  mar  dih'ea. 

11.  Agfus  dubhradar  d'aon  g^huth  :  Ni  chreidimid 
g:ur  theastuig  ón  bhfogluidhe  sinne  a  mharbhú;  is  minie 
a  bhi  se  anso  cheana  ag-us  d'óladh  sé  roinnt  uisce 
beatha  agus   ni  dheineadh   se   aon   cheataighe  dhúinn. 

12.  Má  bhi  sé  anso  cheana,  arsan  maor,  is  daoibh 
is  measa,  mar  thug-  se  súilfhéachaint  ar  an  dtig-  agois 
ar  na  comhrannaibh,  ag^us  thug:  se  fe  ndeara  Giúdaíg 
a  bheith  ina  gcomhnui  sa  tigf,  se  sin,  aicme  chroidhe- 
Jag  imeag-lach. 
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13.  Ná  tabhair  tarcuisne  dár  g-cine-na,  arsa  na 
Giúdaíg-  láithreach.  Nách  díobh  san,  nách  dár  g-cine- 
na,  an  Dáibhid  úd  a  dhein  coimhrac  le  GoJiath,  agfus 
Samson,  an  fear  ba  threise  ar  bith. 

14.  Is  duine  mise,  ars  an  maor,  atá  gan  eoilas  ar 
na  Scriptiúirí,  ach  amháin  gur  airig-heas  an  sag-art  á 
rádh  g-o  ifaibh  Dáibthid  agfus  Samsoo  mairbh  agns  ná 
héireoidís  gfo  bráth  arís.  Féachardh  chug-aibh  mar 
sin. 

15.  Ni  ihorainne  atá  lucht  robála  do  g-hlanadh 
amach  as  an  g-coill,  arsa  na  Giúdiaíg",  ach  ar  an  rialtas 
agfus  ar  an  lucht  airm;  imig*  aig'us  abair  san  leoi. 

16.  Nior  iari*  an  g-iúistís  orm  sibh  a  dhosaint,  arsan 
maor,  ná  nior  fhanas  le  lucht  airm  aoh  is  amhlaldh 
fhéadfinn  cabhrú  leis  an  bhfoghluidhe  chun  bhur  o-ooda 
bhaint  dibh  nó  fanúint  tamall  ina  dhiaig-  agus  mo  bhéal 
d'éisteacht  agus  do  roinnfadh  sé  bhur  n-oUamhathas 
liom.  Dfćadfainn,  leis,  g-an  corruig-he  as  mo  thig-  fein 
in  aon  chor. 

17.  TÚ  fein  a  chosnais,   arsa  na  Giúdaíg". 

18.  Ni  mar  sin  atá  in  aon  chor,  arsan  maor. 

19.  Is  le  hionohas  g-O'  bhuig^hfá  iloiacht  saothair  do 
ohosnais  sinn,  arsa  na  Giúdaíg.  Tá  go  maith,  thugf- 
amair  arán  agfus  uisce  toeatiha  dhuit  agus  dféach- 
amair  chun  do  ohneáchai,  agfus  tabharfimid  coróinn 
duit  ina  theannta  san. 

20.  Ni  theastuigliean  aon  dioluiacht  uaim,  arsan 
maor  coille,  ag-us  i  dtaobh  an  aráin  agpus  an  bhiotáille 
ag'us  an  leighis,  an  túisce  na  mbead  sa  bhaile  cuirfad 
roinnt  airg-Id  ag"  triall  oraibh. 

21.  Fe  dheire  dubhairt  na  Giúdaíg-  leis:  Do  chuais 
chun  troda  leis  an  bhfoghluidhe,  ar  siadsan,   mar  g-ur 
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ifear  achrannach  tu,  mar  is  eol  dúinne.  Ta  dúil  agut 
sa  troid  agus  bíon  tú  ag-  fiach  na  n-ainmhithe  insna 
coillte. 

22.  Dáma  chun  troda  a  ragfhainn  amach,  arsan 
maor,  is  fearr  na  hairm  a  bheadh  ag"um;  do^  thabharfinn 
liom  piléaracha  móra  agns  claidheamh;  do  raghainn 
amach  ní  ba  thúisce  nó  ní  ba  dhéanaigfhe  ná  mar  a 
dheineas;  ach  mar  is  eol  daoibh  do  gfhluaiseas  amach 
direach  nuair  a  chonac  an  robáluidhe  ag"  déanamh 
oraibh. 

2^.  Tháinig  iongna  a  gcroidhe  ar  na  Giúdaíg  ansan. 
Innis  dúinn  mar  sin,  ar  siadsan,  agus  admhuig  cad 
chuige  gur  dheinis  mar  a  dheinis  agus  cad  a  chuir 
suas  chuige  thu,  mar  is  ait  an  duine  thu. 

24.  Sine  an  t-éinní  amháin  ná  neosad  daoiibh,  arsan 
maotr,  agus  da  n-innsinn,  féin,  ni  thuigfadh  sibh  é 
mar  ni  mar  a  chéile  in  aon  chor  aigne  an  Ghiúdaig 
agus  aigne  an  Chriostuidhe;  ach  da  n-iomipuLgheadh 
sibh  in  bhur  gCriostuithe  do  thuigfadh  sibh  gO'  maith, 
uaibh  féin,  cad  a  bhi  ar  siúl  agam  agus  nior  ghá 
dhaoibh  me  cheistiú.       Agus  leis  sin  d'imigh  sé  uatha. 

25.  Ach,  ag  imeacht  dó,  bhi  sé  ag  osnuiol  le  pian 
na  créachta. 

26  Agus  dubhradar  eatorra  féin  :  E  á  mhaoidheamh 
^ur  fear  é  agus  sin  ag  osnuiol  anois  é !  Nil  a 
chréachta  ró-mhór;  chun  sceoin  a  chur  in  ar  leanbhai 
atá  sé  ag  osnuiol  mar  sin. 

27.  Bhi  's  acu  go  raibh  sé  gonta  go  hole,  ach 
thuigedar  ina  n-aigne  nárbh  aon  rud  fónta  a  bhi  déanta 
acu  agus  ba  mhaith  leo  a  chur  ina  luighe  orra  féin 
ná  raibh  aon  eagcóir  déanta  acu.  Bhiodar  ag  labhairt 
go  hárd  chun  agcoinsiais  do  chur  chun  suaimhnis. 
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XVI. 

1.  Táthaoi  ar  an  dtalamh  iasachta,  gfan  tearmann 
dlí  ag^aibh,  mar  bheadh  lucht  taistil  a  thuitfadh  isteach 
i  bpoll  i  dtír  anaithnid. 

2.  Lucht  taistil  a  hhí  taréis  tuitím  isteach  i  bpoH  i 
g-cóir  machtírí  agTJs  bhí  ar  an  lucht  taistil  sin  tiarnaí 
agus  setrbhísig"  ag-us  eoluidhe. 

3.  Agfus  nuair  a  chonacadar  go  rabhdar  in  íochtar 
an  phuiU,  do  bhreithnig-hdar  cadé  an  doimhneas  a  bhí 
ann  agfus,  g'an  focal  do  rádh,  bhíodar  ar  aon  aig"ne  i 
dtaobh!  cad  ba  cheart  dóibb   a  dhéanamh. 

4.  Agfus  do  chuiredar  ina  sheasamh  in  íochtar  an 
phuill  an  té  ba  mhó  ag"us  ba  láidire  orra,  agfus  do 
chuaidh  an  tarna  fear  anáirde  ar  a  g-huaillibh  sin,  aafus 
do  chuaidh  an  tríomhadh  fear  anáirde  ar  ghuaillibh 
an  tarna  fir,  agus  do  chuaidh  an  t-eoluidhe  anáirde  ar 
g'huaiUibh   an  triomhadh  fir. 

5.  Ag-,  deanamh  an  dréimire  ar  an  gcuma  san  dóibh 
ba  chuma  leo  cé  ba  thiarna  ag-us  ce  ba  sheirbhlseach 
ach  iad  á  n-ionadú  féin,  uatha  féin,  do  réir  neart  agus 
leithead  a  ngualann. 

6.  Do  mheasadar  fós  guirt)h  fhearr  an  t-eoluidbe 
bheith  ar  an  te  ab  uachtaraighe  agus  ar  an  te  ba 
thuisce  a  cuirfi  amach  as  an  bpoll;  mar  b'é  ba  mhó 
eolas  ar  na  bóithre  agnas  ar  na  háiteana  mórthimpall 
agiis  ba  thuisce  a  shoilathróch  cabhair  dóibh. 

7.  Ach  taréis  imeacht  don  eoluidhe  dfanadar  ina 
dtost  tamalll,  ag  ithe  an  bhidh  a  bhi  ina  málaíbh  acu, 
ghá  roinnt  ar  chách  do  réir  méid  a  ocrais. 

8.  Cheap  cuid  acu  goir  bhaolach  ná  tiocfadh  an 
t-eoluidhe  thamais,  ach  dfanadar  gan  éinní  do  rádh, 
sara   gcuirfidis    mi-m;hisneacb    ar    an    gcuid    eile;    nior 
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<ihein€dar  ach  machtnamh  ina  n-aigne,  á  rádh  \eo 
féin  :  Má  dheinean  sé  feall  orainn  beidh  uain  ár  ndóthin 
ag'ainn  ar  ár  gcás  do  chaoine. 

9.  Xíorbh  fhada  go  dtáinig-  an  t-eoluidhe  tharnais 
agus  g-asra  lena  chois  aig'e;  do  tharaing-  sé  aníos  an 
lucht  taistil  ag^us  do  thionlaic  sé  godí  an  sráid-bhaile 
iad. 

10.  Do  scaradar  lena  chéile  ina  dHiaig-  sin  g-an  éinní 
do  rádh.  Dubhradar  an  lucht  taistil  ina  n-aigne  féin, 
ámh  :  Amadán  an  t-eolaidhe  sin,  ach  ó  thárla  nách  íe 
haon  droch-intinn  a  chuaidh  sé  amú  ach  tri  easba 
céille,  agus  ó  thárla  fós  gro  raibh  eag-la  mór  air  féin, 
scaoilimís  uainn  i  síocháin  é;  is  fearr  an  tog'ha  a 
dhéanfimíd  an  chéad  uair  eile. 

11.  Ach  sé  rud  adubhairt  an  t-eoluidhe  ina  aig-ne 
féin  ná :  Do  chuas  amú  agns  ba  ró-dhóbair  dosna 
daoine  macánta  san  an  bás  a  bheith  acu;  ní  bhainfad 
le  heolas  a  dEéanamh  do  dhuine  ar  bith  arís. 

12.  O  thuitim  an  lucht  taistil  sin  sa  pholl  g-odí  n-a 
bhfuascailt  ní  raibh  aon  chaint  ar  siúl  acu. 

13.  An  bhliain  ina  dhiaig-  sin  do  thuit  lucht  taistil 
eile  ag^us  eoluidhe  eile  isteach  sa  pholl  chéadna  san 
ag^us  do  chuiredar  rómpa  iad  féin  dfuascailt  ar  an 
gcuma  g^céadna. 

14.  Ach  d'éirigf  arg'óint  eatorra  i  dtaobh  cé  bheadh 
in  iochtar  acu,  mar  nior  theastuig-  ósna  tíarnaíbh  a 
tigiollai  d'iompar  ar  a  ng^aillibh  ag^us  bhi  eagla  ar 
na  giollai  g^o  dtréig'fadh  na  tiarnai  iad  an  túisce  na 
mbeidis  lastuas. 

15.  Ag^s  bhi  eag-la  orra  gfo  leir  an  t-eoluidhe  do 
leigrint  uatha,  mar  nuair  a  bhiodar  i  bhfeirg-  'leis  mar 
g^heall  ar  an  mbotun  a  dhein  se  thugadar  tarcuisne  dhó 
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ag-us  do  gihabhdar   air;   agus   chuiredar   fhiachaint   air 
na  mionna  dubha  thabhairt  go  bhfiUfadh  sé. 

i6.  An  tilisce  na  dtáinig-  sé  amach  do  dhein  sé 
machtnaniii  dó  féin  ag^us  as  an  machtnamíh  san  dubhairt 
sé  leis  féin  :  Droch-dhaoine  iad  san  agfus  tá  feall  acu 
á  bheartú  am  choinnibh;  ao-us  ó  ná  fuil  iontaoibh  acu 
asam  fág"fad  sa  pholl  iad.  AgTjs  d'imig^h  sé  leis 
abhaile. 

17.  Agus  bhí  an  lucht  taistil  sin  ansan  ar  feadh 
roinnt  laethanta  ag-us  an  t-ocras  ag-  cur  orra  go  dian. 
gfodí  pjjir  thárla  do  roinnt  d'aoine  teacht  an  treo  san 
agus  iad  do  tharang-  anías. 

18.  Ar  éigin  a  bhí  cead  a  gcos  acu  nuair  ba  mhaith 
le  cuid  aca  dul  ar  ag-haidh  agfus  le  cuid  eile  an  t-eoluidhe 
fealltach  do  chuardach  agfus  dioltas  d'agfairt  air. 
D'éirig  eatorra  mar  sin  agus  do  scaradar  leną  chéile. 

19.  D'imig-  an  chudd  aca  ba  mhó  fearg  agus  ag 
imeacht  dóibh  bhiodar  ag  tabhairt  na  mionn  agus  ag 
bagairt  dioltais  ar  an  eoluidhe;  agus  in  aindeoin  a 
gculd  aohuingheacha  ni  bhfuaradar  éinne  dhéanfadh 
eolas  dóibh,  ar  ór  ná  ar  airgead. 

20.  Maidir  'leis  an  eolaidhe  fealltach,  do  dhearbhuigh 
sé  go  hárd  nárbh  air  a  bhi  an  locht  mar  gur  uatha 
féin  a  chuaidh  an  lucht  taistil  amú;  agus,  chun  a 
thespáint  go  raibh  eolas  na  mbóthar  go  maith  aige 
do  ghaibh  sé  air  féin  eolas  a  dhéanamh  do  dhaoine 
eile.      Agus  do  ráinig-  gur  dhein  sé  an  tubaiste  aris. 

21.  Ag^s  nior  stad  an  mhuintir  sin  ach  ag  déanamh 
aighnis  ón  uair  a  thuitedar  isteach  sa  pholl  godi  go 
dtánadar  as. 

XVII. 

1.   Mar  a  bhi  Pobal  Dé  san  uaigneas  gainmhe,  sin 
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mar  atáthaoi-se  ar   bhur   n-oilithreacht  ar  an   dtalamh 
iasachta. 

2.  Ar  an  oilithreacht  daoibh,  seachnaidh  agus  ná 
bídh  agf  gfearán  ná  ag  gfluaireán  ná  ar  uireasa  creidimh, 
óir  is  peacaí  na  nithe  sin. 

3.  Is  eol  daoibh,  nuair  a  bhí  Pobal  Dé  ag*  teacht 
tharnais  go  tír  a  sinsear,  godí  an  Tír  Bheannuithe,  go 
rabhdar  ar  oilithreacht  san  uaig'neas,  agus  go  dtáinig" 
tuirse  chroidhe  ar  a  lán  aca,  ag^us  go  ndubhradar  : 
Téimís  tharnais  g"o  hEig^ipt.  Beimíd  i  dtír  na  daoirse 
ansan  ach  beidh  flúirse  feola  ag"us  inniún  ag-ainn  ann. 

4.  Ag-us  deir  an  Scríbhinn  Diadha  g"ur  g-hlac  Dia 
fearg-  chucha  agnjs  gur  chuir  sé  oilithreacht  an  náisiúin 
i  bhfaid,  godí  go  raibh  an  uile  dhume  de  lucht  an 
g-hluaireáin  marbh  san  uaigneas;  óir  ní  raibh  tuillte 
agf  éinne  aca  an  Tír  Bheannuithe  dfeiscint. 

5.  Is  eol  daoi'bh  g-o  iraibh  daoine  ar  Phobal  Dé  g^an 
creideamh  aca  ina  bhfáig"íbh  ag^us  g^o  ndubhradar : 
Ach  conus  a  bhainfimíd  amach  talamlTar  n-aithreacha 
ag"us  ríthe  comhachtacha  ag"us  cineacha  mar  chineaciha 
na  bhfathach  in  ár  orcoinnibh. 

6.  Ag-us  delr  an  Scríbhinn  Diadha  go  raibh  fearg* 
ar  Dhia  mar  g-heall  ar  a  n-easba  creidimh  agiis  giir 
chuir  sé  oilithreacht  an  náisiúin  i  bhfaid  arís,  gfodí  gfo 
raibh  an  uile  dhuine  de  lucht  an  amhruis  marbh  san 
uaig-neas;  óir  ní  raibh  i  ndán  d'éinne  aca  an  Tír 
Bheannuithe  dfeiscint. 

7.  A§"us  do  cailleadh  ar  an  g-cuma  san  ni  hamháin 
lucht  g-luaireáin  agnas  amhrais  a  dhéanamh  go  hárd 
ach  fós  an  mhuintir  a  choimeád  an  g-luaireán  agois 
an  easba  creidimh  istig-  ina  g-croidhe;  óir  lean  Dia  an 
croidhe  mar  a  léfadh  duine  leabhar  ar  oscailt,  biodh 
inir  leabhar  dunta  do  shúilibh   daoine  é. 
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8.  Staonaidh  dá  bhrí  sin  ó  pheaca  an  g^hluaireáin 
ag^s  an  amhrais  ionnus  ná  cuirfar  laethanta  bhur 
n-oilithreachta  i  bhfaid. 

9.  Agus  díreach  mar  a  bhí  lucht  plais^he  i  long^phort 
an  Pho-bail  Toghtha,  daoine  go  raibh  lobhra  orra  no 
claimhe,  táid  lucht  pláig-he  ar  bhur  measc-sa,  leis,  sé 
sin  le  rádh,  droch-Pholannaig.  Fanaidh  amach  aiatha, 
mar  ta  a  ng-alar  nios  tóg^álaig^he  ná  an  lobhra  !  Sidiad 
comharthai  an  g-halair  sin  : 

10.  Xi  chreidean  an  lobhar  in  aiseirghe  na  Polainne 
biodh  go  mbéidir  gur  dhein  sé  comhrac  ar  a  son  agus 
go  bhfuil  sé  ar  oilithreacht  ar  a  son.  Agus  nochtan 
sé  a  ghalar  le  caint  den  tsórt  so :  Bhi  's  agam  ná 
raibh  san  eirghe  amach  ach  dícéille,  ach  do  throideas 
go  calma  ar  son  cúis  an  éirithe  amach  mar  a  dheanfadh 
d€a-shaighdiúir;  tá's  agam  nách  féídir  an  Pholann 
dfuascailt,  ach  fanfad  ar  an  oilithreacht  mar  a  dhean- 
fadh fear  onóra, 

11.  Chó  luath  is  chloisfir  a  lithéid  sin  de  chaint,  dun 
do  chluasa  agus  imig,  agus  innis  dosna  Sinsearaibh  e; 
agus  mas  breitheamh  an  lobhar  cuirfid  siad  as  a 
shuidhchán  breitheamhntais  é,  agus  bainfid'  siad  an 
czamara  dhe  agus  déarfid  siad  leis  machtnamh  a 
dheanamh  ina  thig  féin  ar  feadh  roinnt  laethanta. 

12.  Agus  i  gceann  na  laethanta  san  féachfid  siad  a 
bhfuil  se  ieig-histe  agus  creideamh  agus  grásta  arís 
aige:  ag:us  ma  ta  se  leighiste  agus  go  bhfuil  a  pheaca 
tréigthe  aige,  fógróid  siad  glan  ón  lobhra  é  agus 
leigfar  isteach  i  gcumann  na  nOilithreach  aris  é. 

13.  Ach  maran  slán  fós  dó  agus  go  bhfuil  an  chaint 
chéadna  ar  siúl  aige,  cuirfid  na  Sinsir  comhartha  air, 
ghi  fhógairt  go  bhfuil  se  nea-ghlan.      Agus  caithfidh 
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g-achéinne  coimeád  as  a  radharc  ag'us  a'  raon  fog"hair 
a  gfhotha;  óir  ní  dea-shaigfhdiuir  ná  fear  onóra  é  ach 
bao.thaire  ag-us  cuirptheach. 

14.  Agus  má  chuaidh  sé  i  bhfriothghuin  an  chatha, 
féin,  do  chuadar  súd  i  bh£riothg-huin  an  chatha,  leis  : 
an  capall  go  ndeachaidb  an  Krakus  anáirde  ar  a  mhuin 
agfus  go  raibh  na  spuir  á  dtabhairt  do,  agiis  an  capall 
a  bhí  g"ofa  fén  ngfunna  mór  agois  a  comáineadh  ar 
agfhaidh  leis  an  bhfuip.  An  amhlaidh  atá  sé  dleathach 
dea-shaig-hdiuir  a  thabhairt  ar  ohapall? 

15.  Ag-us  má  deir  an  lobhar  gTjr  throid  sé  thar  ceann 
onóra,  deir  an  t-oifigeach  Moscobhíteach,  leis,  g^o 
dtroidean  sé  thar  ceann  onóra;  agois  an  tlodáileach  a 
ropan  a  mheadóg'  tré  n-a  namhaid  mar  dhíoltas  air, 
deir  seisean,  leis,  gro  ndeinean  sé  a  chuid  oaóra  do 
dhiog-ailt;  ach  cad  a  chialuig^hean  an  bhaoth-onóir 
íodhal^adharthach  san? 

16.  Go  deimhin,  adeirim  libh,  an  saigphdiuir  a 
dheinean  troid,  g-an  creideamh  alg"e  i  g"ceart  a  chuise, 
nil  ann  ach  beithioch  allta,  agus  an  taoiseach  a  sheolan 
a  bhuidhean  chun  catha,  gan  creideamh  ina  chúis  aig"e, 
fogfhluidhe  isea  é. 

17.  Troidean  an  lobhar  ar  láthir  an  chatha  agfus 
marbhuighean  sé  dhá  namhaid.  Nuair  fhillean  se  ar 
a  chábán  cuirean  se  na  saigihdiúirí  ar  a  n-aimhieas 
agfus  imirean  se  bas  anama  ar  dheicEniúr  acu. 

18.  Ta  se  ar  nós  an  te  a  thean  chun  an  teampaill' 
agns  a  leig-ean  é  féin  ar  a  g-hhiinibh,  agfus  a  thag-an  a 
bhaile  ansan  chun  magfaidh  a  dhéanamh  fé  Dhia  agfus 
fen  gcreideamh  i  láthir  a  chlainne. 

19.  Agus  ma  deir  se  »á  fuil  iompar  agus  gniomh 
ar  aon  dul  le  smaoineamh  agus  le  briathar,  ni  shaoran 
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san  é;  óir  is  féidir  peaca  mór  a  dhéanamh  i  gcoinnibh 
na  hathardha  le  bríathar  agus  le  smaoineamh,  agus 
ní  raghaidh  aon  pheaca  d'esna  peacaíbh  sin  g-an  díol  as. 
20.  Siniad  na  slithe  ina  gfcuirfe  sibh  i  gcoinnibh  na 
Jobhar  ar  an  oilithreacbt   Pholannach. 

XVIII. 

1.  Táthaoi  i  lár  na  n-eachtrannach  mar  a  bhí  na 
haspoil   i   lár  lucht   na  n-íodhal  d'adhradh. 

2.  Ná  glacaidh  fearg-  chun  lucht  na  n-íodhal; 
buailidh-se  leis  an  mbriathar  iad  agus  buailfid  daoine 
€ile  leis  an  gclaidheamh  iad.  'Siad  daoine  bhuailfidh 
liad  ná  na  Giúdaíg  nó  lucht  an  tseannreachta  'na  bhfuil 
urruim  aca  dAidchomhacht  an  Phobail  agus  do  Chó- 
ionannus  agus  don  tSaoirse.  Tá  fuath  aca  do  lucht 
na  n-íodhal,  ach  níl  aon  ghradh  aca  don  chomhursain, 
agus  do  cuireadh  iad  chun  íod'hal-adharthacha  Chanaan 
do  dhísciú. 

3.  Agus  réabfid  siad  na  híodhail  agus  tabharfid  siad 
breith  ar  lucht  na  n-íodhal  do  réir  dhłi  Mhaoise  agus 
losua  agus  Robespierre  agus  Saint-Juste,  ghá  ndísciú, 
ón  naoádhean  ar  cích  god'í  an  seanóir,  ón  mbeithíoch 
mór  godí  an  gadhairín;  óir,  má  tá  a  nDia,  ar  a  dtug^ar 
Ardchomhacht  an  Phobail,  má  tá  sé  ceart  tá  sé  borb 
agus  mar  bheadh  teine  chraosach. 

4.  D'  éirig  Críost  agus  a  dhlí  imeasc  na  nGiúdach, 
in  a  bpríomh-chathair,  agus  sin  mar  éireoidh  ibhur 
ndlí-se,  dlí  nua  na  híbeartha  dhéanamh  de  dhuine  féin, 
dlí  an  ghrádha,  i  bpríomh-chathracha  na  saor-Eorpach. 

5.  Oir  is  cosúil  Sasana  agus  an  Fhrainc  le  hlsrael 
agus  le  lúda.  Dá  bhrí  sín,  má  chloisean  sibh  na 
Liberálaig  ag-  aighneas   i  dtaobh   dhá   thigh   feise,    nó 
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i  dtaobh  tigh  feise  do  thiarnaíbh,  nó  i  dtaobh  tigh 
feise  do  theachtairíbh  tog"htha,  nó  i  dtaobh  modh  an 
toghtha,  nó  i  dtaobh  lucht  pinsin  an  ri,  nó  i  dtaobh 
\saoirse  na  bpáípéar  nuachta,  ná  deinidh  iong-na  da 
i-eag^na :    isi   eagna   an   tseannreachta  an   eagna  san. 

6.  Fairisínig^  ag"us  Saducinig-  isea  an  mhuintir  a 
iDhion  ag-  diospóireacht  ar  an  dTref  agus  ar  an  gKocher, 
al  g'hlan  agfus  ar  nea-ghlan,  agus  ná  tuigean  cad  a 
bhainean  le  grádh  do  thabhairt  don  fhirinne  agus  le 
"bas  dfáil  ar  a  son. 

7.  Nuair  a  chloisfid  siad  sibh  ag  labhairt  ar  Dhia 
a^us  ar  Shaoirse  tareis  teacht  adtuaidh  dóibh,  éireoid 
siad  ar  buile  agus  árdóid  siad  a  nglór  fé  mar  a 
dheinedar  na  hollamhain  i  gcoinnibh  Chriost  nuair 
acubhradar  :  Ca  dtáinig  an  méid  sin  eolais  chun  mic 
aa  tsiúinéara?  Agus  conus  is  fćidir  fáldh  a  theacht 
a.'  Nasaret?  Agus  conus  a  leomhan  sé  sinne  do 
mhúine,    sinne,    na   sean-oUamhain? 

8.  Agus  nuair  a  labharfid  siad  ar  bhur  gcoga  chun 
slánuithe  na  náisiún,  ni  shéanfid  siad  in  aon  chor  gnr 
dheiniúir  go  maith,  ach  déarfid  siad  ná  raibh  an  t-am 
oireamhnach,  fé  mar  a  dheinedar  na  hollamhain  nuair 
a  chasadar  le  Criost  gur  leomhaig  sé  daoine  do  leigheas 
lá  na  sabóide,  ghá  rádh  :  Bhfuil  sé  ceaduitíie  leigheas 
do  dhéanamh  ar  an  sabóid  ?  Bhfuil  sé  ceaduithe  coga 
do  chur  ar  an  Rúis  in  am  síochána  na  hEorpa? 

g.  Ma  thugaid  siad  deirc  do  bhaintreachaibh  agus 
^o  dhílleachtaíbh  na  Saoirse,  do  bhaintreachaibh  agus 
do  dhilleachtaibh  na  Spáinneach  agus  na  bPortuingeu- 
lach  agus  na  nlodáileach  agus  na  bPoIannach,  tugaid 
siad  uatha  é  le  mórán  gleo  insna  có-thionólaibh,  mar 
a  dheinidis   na  Fairisinig. 
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I  o.  Ag^us  má  thug-aid  siad  éinní  dá  n-athardha  féin 
bid  siad  ag  diospóireacht  féachaint  an  mór  ba  cheart 
dóibh  a  thabhairt  uatha  do  réir  dhlí. 

11.  Ach  tá  a  mhalairt  de  dhli  ag^aibhse,  óir  deirth- 
se  :  Leis  an  athardha  an  uile  ni  is  linne,  a^us  leis  na 
saor-aicmibh  an  uife  ni  is  leis  an  athardha. 

12.  Deirid  na  Sasanaigf,  a  g-hrádhan  an  tSaoirse  do 
réir  an  tseannreachta :  Bainimis  an  fharaige  den 
Fhrainc  aris,  mar  a  bhain  Israel  na  cathraoha  dlada; 
ag-us  deirid  Francaig"  an  tseannreachta  :  _  Bainimis 
bruacha  na  Rine  den  Ghearmáin  aris;  Sigus  deirid  na 
Gearmáinlg- :  Bainimís-na  bruacha  na  Rine  den  Fhranc; 
agfus  mar  sin  dóibh  sa  timpal.  Sine  cúis  go  n-abraim 
libh  g-o  bhfuilid  siad  gan  chiall  ag'us  g'o  bhfuil  galar 
an  iodhal-adhartha  orra,  adhradh  Bhaal  ag'us  Mboioch 
ag"us   Chó-thruime. 

13.  Oir,  na  cuanta  ag^us  na  faraigi  agfus  na 
mórthiortha  isiad  oig-hreacht  na  saor-aicmi  iad.  A 
dtroidean  an  Lituáineach  leis  an  bPolannach  mar  g^heall 
ar  theorainn  Niemen  nó  mar  g'heall  ar  Ghrodno  nó 
mar  gheall  ar  Bhialystok?  Sine  cúis  na  n-abraim 
libh  gur  chóir  don  Fhrancach  agois  don  Ghearmáineach 
agus  don  Mhoscobhiteach  bheith  ar  nós  an  Pholannaig 
agus  an  Lítuáinig. 

14.  Tháinig  fear  fiain,  tráth,  in  éineacht  leną  mhnaoi 
agus  leną  chlainn,  go  tigfh  tréigthe.  Nuair  a  chonaic 
sé  na  fuinneog"a  dubhairt  sé  :  Beidh  mo  bhean  ag" 
fćachaint  amach  trid  an  bhfuinneoig-  sin  ag^us  misę  a 
féachaint  amach  trid  an  bhfuinneoig  seo  agus  beidh 
an  triomhadh  fuinneog  ag  am  mhac  Dheinedar 
aimhlaidh  ag"us,  nuair  a  bhiodar  ag-  fag^ail  na  bhfuinneog, 
do  dhein  gach  duine  aca  a  fhuinneog  fein  do  dhúnadh 
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suas,  mar  a  dheunfadh  duine  fiain  ar  bith,  i  dtreo  ná 
peadh  ag  an  gcuid  eile  an  solus  ba  leis  féin.  Ach 
t\í  raibh  fuinneog-  ar  bitb  ag-  an  g-cuid  eile  den  líntighe. 

15.  Agus  dubhairt  an  fear  allta  :  Agam  féin  amháin 
a  bheldh  teas  na  teinę  seo — mar  ni  raibh  ann  ach  aon 
teinteán  amháin — deineadh  g^achéinne  eile  teinę  chur 
SÍOS  dó  fein,  Ag^us  dubhairt  sé  ar  bali  :  Deinimis  dorus 
insna  fallai  do  gach  duine.  Agus  do  loitedar  an  tig 
ar  an  gcuma  san,  ag"us  ba  mhinic  iad  ag  troid  mar 
gheall  ar  an  solus,  agus  mar  g-heall  ar  an  dteas,  ag^us 
mar  g'heall  ar  theorantaibh  na  seomrai. 

16.  Sine  an  rud  a  dheinid  náisiúin  na  hEorpa  :  Bion 
formad  aca  leną  chéile  mar  g^heall  ar  cheannuiacht  na 
teabhar  ag-us  mar  gheall  ar  cheannuiacht  an  fhiona 
ag^s  an  chadáis,  ag'us  nách  fios  dóibh  gur  le  haon  tig' 
amháin,  leis  na  saor-aicmibh,  gach  leann  agus  g'ach 
saibhreas. 

XIX. 

1.  Ta  cuid  agaibh  a  bhion  ag  caint  ar  uaisleacht 
agus  ar  choitiantacht  agns  ar  nithibh  eile  bhainean 
leis  an  seannreacht;  ta  siad-san  ag  dul  amú  ar  nós 
na  g-céad-Chríostuithe  a  bhiodh  ag-  caint  ar  thimpal- 
g'hearradh  agus  ar  nigfhe  lámh. 

2.  Ni  thrid  an  seannreacht  a  slánófar  na  náisiúin 
ach  tré  mhór-luacht  an  Náisiúin  Chéasta,  ag^s  baistfar 
in  ainm  Dé  agus  na  Saoirse  iad.  Ag-us  an  te  a 
baistear  ar  an  gcuma  san  Is  bráthair  daoibh  é. 

3.  Ná  deinidh  oiread  diospóireachta  ar  na  dlithibh. 
Is  oibligáidí  na  dlithe  agfus  is  lucht  iasachtai  do 
ghlacadh  na  rialtaisi  agus  estáit  isea  an  Athardha.  Da 
Tnhéid  saint  agus  gliocas  an  te  a  gheibhean  iasacht 
isea  is  daingne  ceangailtear  e;  ach  bion  iontaibh  againn 
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as  athair  ag-us  as  bráthair  g-an  aon  urrús  do  chur  orra, 

4.  Bídh  macánta,  da  bhrí  sin,  mar  a  bhí  na  hAspoil, 
ag"us  beidh  iontaoibh  ag"  na  náisiúin  asaibh,  agus  an 
ní  a  chuirfe  sibh  ar  bun,  be  sé  ina  dhlí  ní  hamháin 
daoibhse  ach  do  g-ach  saor-aicme  chó  maith. 

5.  Ná  deinidh  oiread  aig"hnis  i  dtaobh  cadé  an  sag-has 
rialtais  a  bheidh  agaibh  sa  Pholainn.  Na  rialtaisí 
bhíon  ag  aighneas  ní  hiad  san  is  fearr  ach  iad  súd  is 
láine  den  spiorad  úd  na  híbeartha  agus  is  láidre 
mho'thuig-heari  hia  grcroidhe  é. 

6.  Dílleachtuithe  áirithe  a  bhí  ag-  lorg*  oide  chun 
tabhairt  suas  do  chur  orra  agus  chun  aireachais  a 
thabhairt  dá  gcuid,  do  luio-hdar  súil  ar  chomhursain 
a  bhí  g-o  malth  chun  bainistighe  ach  a  bhí  ró-shanntach, 
fear  go  raibh  mórán  airg-id  cnósta  aig"e.  Bhí  sé  amuich 
air  gurbh  fhear  g-asta  é  ach  ná  cuireadh  se  suim  ach 
ann  féin  amháin,  agfus  dá  bhrí  sln  dubhairt  na  dílleach- 
tulthe  :  Ní  hé  a  lithéid  sin  a  theastuighean  uaiun  mar 
do  dhéanfadh  sé  saibhreas  dó  féin  as  ár  gcuid-na. 

7.  Ag-us  dféachadar  chun  comhursan  cile  g"o  raibh 
leabhair  scríbhte  aige  ar  bhainistig"he  ach  ná  raibh 
aon  rath  ar  a  g-hnó  féin.  Ni  hé  a  lithéid  sin  a 
theastuighean  uainn,  arsa  na  dilleachtuithe,  mar  bheadh 
se  ag"  baint  trialacha  as  ar  gcuid-na. 

8.  Ach  d'airíghdar  trácht  ar  fhear  bhocht  do  chaill 
mórán  ag  cosnamh  cúis  na  mbaintreach  agus  na 
ndilleachtuithe,  agus  dubhradar  :  Deanfa  se  sin  an  gnó. 

9.  An  rialtas  a  thiocfidb,  be  se  cúmtha  ar  chuma 
na  hóráide  a  labhran  duine  den  Chomhairle. 

10.  Ag  dul  isteach  sa  Chomhairle  náisiúnta  don 
fhear  chliste  machtnuighean  se  ar  conus  a  óráid  a 
leagadh  amach,  machtnuighean  se  ar  cad  a  chuirfe  se 
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i  dtosach  ag-us  i  lár  baili  ag-us  sa  deire;  óir  is  mar 
sin  a  múineadh  dó  é  ar  scoil;  ach  toisc  ga.n  a  chroidhe 
bheith  sa  chúis  náisiúnta,  bíodh  g-o  mbeidh  a  chomhrádh 
leagtha  arnach  go  healadhnta,  be  sé  «fan  éifeacht;  imeo 
sé  ag-us  ní  bheidh  cuimhne  air. 

11.  Ach  an  fear  ionraic,  ag"  dul  isteach  sa  Chomhairle 
dhó,  'bíon  a  chroidhe  lán  de  crhrá'dh  don  athardha; 
mothuigrbean  sé  fírlnne  an  ní  a  bhíon  aig'e  le  rádh  agus 
labhran  sé  gfan  cuimhneamh  ar  órdú  a  chainte,  ach  ina 
dhiadh  san  bíon  an  chaint  dea-órduithe  ag^us  culrid  na 
luath-scríneoirí  síos  í  mar  shompla  do  dhaoine  eile, 
ag'us  bíon  iongfna  air  féin  g-ur  labhair  sé  chó  ciallmhar. 

12.  Is  mar  sin  a  dhéanfid  na  reachtairí,  lán  de 
gihrádh  don  atihardha,  suidhcháin  bhreitheamhntais  do 
chur  ar  bun  sa  tír,  do  réir  riachtanaisí  na  tíre,  ag"us 
rialófar  an  tír  g-o  maith;  molfid  náisiúin  eile  an  rialú 
san  agfus  déanfid  siad  aithris  air. 

13.  An  Répub'lic  atá  agfaibhse  le  cur  ar  bun  is  cosúil 
é  leis  an  g-coill  a  chuirfadh  fear  tuatha. 

14.  Má  chuirean  an  fear  tuatha  síol  maith  in  ithir 
mhaith,  ní  miste  dhó  deimhin  a  dhéanamh  de  g"o 
dtiocfid  na  crainn  agfus  ní  g-á  dhó  bheith  ag"  cuimhneamh 
ar  cadé  an  crot  a  bheidh  orra  ná  eag-la  'bheith  air  g-o 
mbeidh  deilgne  ar  na  crannaibh  daraighe  ná  duilliúr 
ar  na  crannaibh  giumhaise. 

15.  Uime  sin  cuiridh  grádh  na  hathardha  agus 
^piorad  na  hibeartha  agus  deinidh  deimhin  de  go 
bhfásfidh   Républic  mór  áluinn  asta. 

XX. 

I.  Do  thuit  bean  i  bhfanntais  I'á  agus  do  chuir  a 
mac  fios  ar  na  dochtúirí. 
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2.  Thánadar  san  ag-us  dubhradar :  Toibh  amach 
duine  ag-ainn  chun  aireachais  a  dhéanamh  ulrri. 

3.  Deunfadsa  ar  mhodh  an  Bhrúnaig  é,  arsa  duine 
acú.  Níl  aon  mhaith  sa  mhodh  san,  arsa  cách, 
Bfearr  dhi  fanúint  sa  bhfanntais  agus  bás  dfáiJ  ná 
cóir  an  Bhrúnaig-  do  thriáil  uirri. 

4.  Déanfadsa  í  leig-heas  ar  shlí  Hanneman,  arsan 
taraa  duine.  Slí  g-an  mhaith  an  tslí  sin,  arsa  cáoh, 
Bfearr  dhi  bás  dfáil  ná  slí  Hanneman  do  thriáil  uinri. 

5.  Is  cuma  liom  conus  a  dhéanfa  sibh  é  ach  í 
leig-heas,  arsan  mac.  Ach  níor  fhéad  na  dochtúirí 
teacht  ar  aon  alg-ne;  ni  ghéillfidís  dá  cheile  in  aon  chor. 

6.  Ansan  do  ghlaoidh  an  mac,  le  corp  dóláis  agus 
éadóchais;  O,  a  mháthair !  Agus  le  guth  an  mhic 
tháinig  SÍ  chúichi  féin  íáithreach  agus  bhí  sí  ar  láimh 
shábhála.       Do  díbreadh  na  dochtúirí. 

7.  Tá  daoine  agaibh  adeir  :  Fanadh  an  athardha  fé 
dhaoirse  níos  túisce  ná  a  haiséirghe  do  theacht  tn'd 
na  huaisle;  ag^us  tá  daoine  eile  adeir  :  Fanadh  sí  max 
sin  níos  túisce  ná  a  haiséirghe  do  theacht  tríd  an 
gcoitiantacht;  agnis  tá  daoine  eile  fos  adeir  :  Fanadh 
SÍ  mar  sin  nios  túisce  ná  na  teoranta  so  nó  na  teoranta 
Tjd  do  bheith  aici.  Xi  clann  mhac  iad  san.  Dochtúirí 
iad  go  léir  agus  nil  aon  g-hrádh  aca  da  máthair,  don 
athardha. 

8.  Deirim  libh  go  deimhin  :  Ná  fiarfuighidh  cadé  an 
rialtas  a  bheidh  sa  Pholainn  agaibh;  ca  beag  daoibh 
a  fhios  a  bheith  agaibh  go  mbe  sé  nios  fearr  ná  iad 
súd  uile  is  eol  daoibh;  ná  biodh  aon  cheist  oraibh  i 
dtaobh  na  dteorann,  mar  beid  siad  nios  sia  amach  ná 
bhiodar  aon  uair  riamh. 

g.   In  anam  an  uile  dhuine  agaibh  ta  siol  na  ndlithe 
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atá  le  teacht  agiis  tomhas  na  dteorann  a  bheidh  ann. 
10.  Dá  mhéid  a  chuirfe  sibh  bhur  n-anam  i  bhfeabhas 
ag"us  i  méid  isea  is  mó  an  feabhas  a  bheidh  ar  bhur 
ndlithibh  ag^aibh  ag-us  is  sia  amach  a  bheidh  bhur 
dt€oranta  ag^aibh. 

XXI. 

1.  Is  eol  daoibh  cad  deir  na  Giúdaíg-  agrus  na 
Cig"áinig-  agfus  an  mhuintir  o-o  mbíon  aig'ne  an  Ghiúdaigf 
agus  an  Chig-áinig-  acu  :  An  áit  ina  mbítar  g-o  maith 
as,  is  ann  atá  an  Athardha.  Ach  is  amhlaidh  adeir 
an  Polannach  leis  na  náisiúin  :  An  áit  ina  mbítar  §"0 
haindis,  is  ann  atá  an  Athardha;  óir,  aon  áit  san  Eoraip 
ina  rr.bíon  an  tSaoirse  fé  leattrom  agus  ina  ndéantar 
comhrac  ar  a  son,  is  ann  a  déantar  comhrac  ar  son 
na  hAthardha,  agnjs  ba  chóir  do  chách  dul  ag-  troid 
ann. 

2.  Deirti  leis  na  náisiúin  anallód  :  Na  cuiridh  u>aibh 
bhur  n-airm  chosanta  fáid  a  bheidh  fód  dbhur  bhfearann 
fen  namhaid;  agfus  deir  sibhse  leis  na  náisiúin  :  Xá 
cuiridh  uaibh  bhur  n-airm  chosanta  faid  a  bheidh  fód 
de  thalamh  na  saoirse  fe  annsmacht. 

3.  Óir  cosnan  an  Francach  agfus  an  Sasanach  agus 
an  Gearmáineach  a  sealbhas  agus  is  fuath  leo  a 
namhaid.  Ach  mar  sin  féin  nuair  a  g-habhaid  siad 
amach  imeasc  na  bp)obal  ni  thag-aid  na  daoine  amach 
ina  g-coinnibh  ag"  cantainn  doibh. 

4.  Ach  tiocfid  siad  in  bhur  gcoinnibh-se  ag*  deanamh 
áthis  ag-us  ag  cantainn  bhur  n-amhrán  daoibh;  óir 
tuigfid  siad  ina  gcroidhe  g-ur  ar  son  Saoirse  an 
domhain  a  dheinean  sibh  troid. 

5.  Da  bhri  sin  deirim  libh  le  firinne,  muna  mbeidh 
bhur   meas   ar  an   Saoirse  agus   bhur  ndflse   dhi   nios 
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•iomláine  ná  meas  agiis  dílse  na  bhFrancach  ag"us  na 
nGearmáineach  agns  na  Sasanach,  ná  rag"ha  sibh 
isteach   in  bhur  nAthardha  arís. 

6.  Dubhairt  Críost  le  pobal  tofa  Dé  :  Tusa,  a  phobal 
Abrahaim,  mara  leana  tú  mé,  diúltóidh  Dia  dod 
shliocht,  agus  déanfa  sé  clann  mhac  dAbraham  desna 
clochaibh  féin;  agus  cialluighean  san  go  ndéanfadh  sé 
Críostuithe  desna  Gréagaibh  agus  desna  Rómhán- 
achaibh. 

7.  Deir  an  Polannach  leis  na  Francaig"  ag"us  leis  na 
Sasanaig :  Sibhse,  a  chlann  na  Saoirse,  mara  leana 
sibh  me,  diúltóidh  Dia  dbur  sliocht,  agxis  déanfa  sé 
lucht  cosanta  don  tSaoirse  desna  Moscobhítig  agus 
de  mhuintir  na  hAisia. 

8.  An  té  ná  freagróidh  glaoch  na  Saoirse,  díbreofar 
a'  radharc  na  Saoirse  é. 

9.  Banríoghain  a  bhí  ann,  tráth,  do  chuir  sí  saigh- 
diúir  i  gceannus  a  sló  agus  dubhairt  sí  leis  :  Ma 
bbeirean  tú  bua  ar  mo  namhdibh  go  léir  bhéarfad  duit 
leath  mo  ríochta,  agus  bead  féin  am  mhnaoi  agut. 

10.  Agus  chuaidh  sé  chun  cogaidh,  i  gceann  na  sló, 
in  ainm  na  banríona,  agus  do  bhuaidh  sé  ar  a  namhaid 
agus  do  tháinig  sé  chun  gradaim  agus  comhachta. 

11.  Agus  dubhairt  sé  leis  an  mbanríoghain  :  Tá  an 
t-am  ann,  a  ríogan,  chun  sinn  a  phósadh  agus  chtin 
me  dhul  i  réim  gan  cosnamh.  Ach  dubhairt  sise : 
Nil  an  t-am  ann  fós,  mar  nil  mo  namhde  go  léir  treas- 
cartha  fós  agat. 

12.  Agus  dubhairt  an  ri  féinne  agus  fearg  air : 
Feuch,  táim  ag  dul  in  aois  agus  i  raimhre  agus  ta 
orm  bheith  i  gcomhnui  ag  déanamh  cogaidh  do  mhnaoi; 
is   fearr  dhom  cur  fum  ar  mo  thalamh   féin   agus   mo 
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shuaimhneas  do  gfhlacadh.  Ag-us  do  dhein  sé  amhlaidW 
agfus  dfág"  sé  an  chríoch  g^an  cosnamh.  Agus  da 
chruinnig-  an  namhaid  cúnamh  agTJS  tháinig-  sé  isteach 
ar  thalamh  an  rí  féinne  agfus  do  dhírig-h  sé  ar  bheith 
g'há  arg"ain. 

13.  Ag-us  d'éirigph  an  rí  féinne  ag^s  do  chuaidh  sé 
agf  triall  ar  na  daoine  aofus  bhí  sé  ag*  gflaoch  :  Glacaidh 
bhur  n-airm  !  Leanaidh  me  chun  mo  chuid  tailimh  do 
chosaint  mar  a  leanúir  me  fadó  ag"us  a  bhíodh  an 
bua  ag"ainn. 

14.  Ach  dubhradar  san  :  Ag^us  cé  hé  thusa,  a 
bhriolláin,  g-o  ndéanfímís  tu  leanúint  ag"us  do  chuid 
tailimh  do  chosaint  duit?  Do  leanamair  tu  fadó  nuair 
a  o-hlaodhais  orainn  in  ainm  na  banríona  ach  ní  ri 
féinne  anois  tu.  Níl  ionat  ach  duine  mar  chách.  Agus 
do  dhiúltuigfhdar  dó. 

15.  Oir  bhí  an  bhanríog-hain  taréis  salg-hdiúir  eile 
tho'gpha  amach  cheana  féin.  Dhein  rí  féinne  den 
tsaighdiúir  sin,  agns  bhíthas  umhal  dó,  agus  do  rugf 
sé  bua. 

16.  Agfus  isí  an  tSaoirse  an  bhanríog^hain  sin  agnas 
isí  an  Fhrainc  ba  rí  féinne  aici. 

xxir. 

1.  Ar  an  oilithreacht  daoibh  nuair  a  thiocfa  sibh 
istc'ach  i  gfcathir,  beannuig-hidh  don  chathir  sin  agfus 
abraidh  :  Ar  Saoirse  g-o  raibh  agfaibh.  Má  ghlacaid 
siad  sibh  agfus  éisteacht  libh  beid  siad  saor;  ach  má 
bhíon  droch-mheas  acu  oraibh  ag"us  ná  héistfid  siad 
libh  ag-us  go  gcomáinfid  siad  chun  siúil  sibh,  fillfidh 
bhur  mbeannacht  oraibh   fein. 

2.  Agus  nuair  fhágfa  sibh  an  chathir  nó  an  tir  ina 
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bhfuil  an  mhallathacht  ag^us  an  daoirse  agais  lucht  na 
n-oifig^  in  uachtar  ann,  crothidh  an  ceo  dbur  mbrógaibh, 
agTJs  deirim  libh  le  fírinne,  is  saoire  bhí  an  scéal  ag- 
Toulon  nó  ag  Nantes  ~  nó  ag  Lyons  i  laethibh  na 
Có-dhála  ná  mar  a  bheidh  agf  an  g-cathLr  sin  i  laethibh 
Có-chumann  na  hEorpa. 

3.  Oir,  nuair  a  bheidh  an  tSaairse  ina  suidhe  í 
bpriomh-chathir  an  domhain  isea  thabharfa  si  breith 
ar  na  náisiúnaibh. 

4.  Agus  déarfa  si  leis  an  gcead  náisiún  :  Féach, 
thug-adar  foghluithe  fum,  agus  do  ghlaodhas  ortsa,  a 
náisiúin,  chun  blúire  iarainn  agTjs  lán  doirn  de  phúdar 
do  shineadh  chugam  chun  me  féin  do  chosaint,  ag"us 
thugais  dom  tráchtas  i  bpápéar  nuachta.  Agus 
dearfidh  an  náisiún  i  bhfreagairt :  Cathin  a  ghlaodhais 
orm  ?  Agus  freagróidh  an  tSaoirse,  á  rádh  :  Do 
ghlaodhas  ort  tre  bhéal  na  n-oilithreach  so,  agus  nior 
thugais  cluas  dom;  imig,  da  bhri  sin,  chun  daoirse, 
mar  a  mbeidh  feaduiol  na  sciúirse,  agus  fuaim  na 
bhfógrai  ndian  agus  iad  ag  bualadh  ar  a  chéile. 

5.  Agus  labharfidh  an  t-Saoirse  leis  an  dara  náisiún 
mar  seo :  Bhios  i  nguais  agus  d'iarras  cúnamh  ort, 
agus  tearmann  do  dhlithe,  agus  nior  dheinis  ach 
reachtai  do  stealladh  liom.  Agus  freagróidh  an 
náisiún  agus  dearfidh  :  A  riogan,  cathin  a  tháinís 
chugam?  Agus  freagróidh  an  tSaoirse:  Thánag 
chugat  i  riocht  na  n-oilithreach  so,  agus  thugais 
tarcuisne  dhom;  imig,  da  bhri  sin,  chun  daoirse,  mar 
a  mbeidh  feaduiol  na  sciúirse,  agus  fothram  na  bhfógrai 
ndian  agus  iad  ag  bualadh  ar  a  cheile. 

6.  Le  firinne  adeirim  Jibh  go  mbeidh  bhur  n-oilith- 
reacht  ina  ceap  tuisle  dosna  Comhachtaibh. 
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7.  Do  chaithedar  na  Comhachta  uatha  an  chloch  a 
bhí  agaibhse  i  gfcóir  foirgriimh  na  hEorpa,  agois  féach, 
déanfidh  den  chloich  sin  cloch  chúinne  agfus  cloch 
eochrach  dfoirg-neamh  na  haimsire  atá  le  teacht,  agfus 
an  té  ar  a  dtultfidh  an  chloch  meilfar  é,  ag-us  an  té 
a  bhuailfidh  ina  coinnibh,   tuitfe  sé  ar  lár. 

8.  Ag-us  ní  fhanfidh  cloch  ar  muin  chloiche  de  th:g-h 
mhór   polaitíochta  na  hEorpa. 

9.  Oir,   aistreofar  suíchán   na   Saoirse. 

10.  A  lerúsalem,  a  chuirean  chun  báis  na  daoine  a 
labhran  ar  shaoirse,  cuirean  tú  chun  báis  do  chuid 
faig^i;  ag"us  an  pobal  a  chuirean  a  g-cuid  fáig"í  chun 
báis,  buailid  siad  buille  sa  chroidhe  orra  féin,  mar  a 
dhéanfadh  fear  buile  nó  fear  a  thabharfadh  anchor  air 
féin.  , 

11.  Tiocfidh   leattrom   mór  ar   lúda   agfus    ar   Isráel. 

XXIII. 

1.  A  rialtóirí  na  Fraince  ag^us  a  lucht  teagfaisc  na 
Fraince,  a  bhíon  ag*  caint  ar  Shaoirse  agfus  a  dheinean 
fónamh  don  tíorántacht,  caithfar  sibh  isteaoh  idir  bhur 
náisiiín  agns  an  tíorántacht  iasachta  fé  mar  a  caittear 
an  barra  fuar-iarainn  isteach  idir  an  inneoin  agfus  an 
t-órd. 

2.  Ag^us  b-e  sibh  dbur  mbualadh  ag^us  an  drícdar 
ag-us  na  spréacha  a  bainfar  asaibh  léimfid  siad  g^o 
críochaibh  an  domhain,  ag-us  déarfid  na  náisiúin  :  Dar 
fia  ach  gur  geall  le  bualadh  i  g-ceártain  ifrinn  an  mór- 
bhualadb  atá  ar  siúl  ansan. 

3.  Agfus  screadfa  sibh  ar  an  órd,  sé  sin,  bhur 
náisiún  :  A  náisiúin,  maith  dhúinn  aí^us  stad  den 
bhualadh,  óir  do  dheineamair  trácht  ar  Sh;;oirse.     Ag-us 
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déarfidh  an  t-órd  :  Bfada  ó  chéile  g-níomh  agus  caint 
ag-aibh.  Agus  beidh  tuille  fuinnimh  leis  an  órd  ag 
teacht  anuas  ar  an  mbarra  arís  dó. 

4.  Ag-us  screadfa  sibh  ar  an  dtíorántacht  iasachta, 
sé  sin,  ar  an  inneoin  bhodhair,  agus  déarfa  sibh  :  A 
thíorántacht,  do  dheineamair  seirbhís  duit,  bain  det 
chruadas;  bí  ar  oscailt,  go  dtéimíd  i  bhfolach  ar  an 
órd.  Agus  déarfidh  an  tíorántacht :  Bfada  ó  chéile 
gníomh  agus  caint  agaibh.  Agus  iompó  sé  drom  fuar 
cruaidh  libh,  agus  beidh  an  barra  dá  bhuaJadh  sgus 
dá  ath-bhualadh  go  mbe  sé  thar  aithint. 

5.  A  rialtóirí  Shasana  agus  a  lucht  teagaisc  Shasana, 
bíon  sibh  lán  d'uabhar  mar  gheall  ar  an  mbunadh  dár 
díobh  sibh  agus  deirthí :  Tiarna  ab  ea  mo  shean-athir 
ag"us  rí  ab  ea  mo  shin-sean-athir.  Dá  bhrí  sin  bíodh 
caradas  agus  muintearthas  againn  lenár  gcomhursain, 
ríthe  agus  tiarnaí  na  hEorpa.  Ach  féach  tiocfidh  an 
lá  'na  screadfa  sibh  ar  bhur  náisiún  :  Comaraighe  ar 
n-anama  ort !  Oir,  ní  iraibh  rí  ná  tiarna  ná  fiu  amháin 
esquire  ar  ár  gcine  riamh. 

6.  Agus  sibhse,  a  cheannuithe  agus  a  shiopadóirí 
an  dá  náisiún,  atá  lán  de  dhúil  san  ór  agus  sa  phápéar 
a  thugan  ór  isteach  chugaibh,  do  chuiriúir  amach  bhur 
gcuid  chun  na  Saoirse  do  bhrúth  fé  chois,  ach  tiocfidh 
an  lá  agus  lighfe  sibh  agus  cognó  sibh  pápéar  agus 
ni  chuirfidh  éinne  arán  ná  uisce  ag  triall  oraibh. 

7.  Do  chualúir  trácht  ar  aimsearaibh  gorta  a  bhi 
chó  cruaidh  sin  gur  ithedar  máithreacha  a  leanbhai 
féin;  ach  is  scanrúil  an  t-ocras  a  bheidh  oraibhse : 
deirim  libh  go  mbainfe  sibh  na  cluasa  dhibh  fein  agus 
bhur  gcomhursanaibh  agus  go  ndéanfa  sibh  iad  dc 
bheirbhiú  agus  d'ithe.  ,  Oir,  dáltha  na  gcuirptheach, 
ta  tuillte  agaibh  gan  cluasa  bheith  oraibh. 
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XXIV 

1.  Siniad  Leabhar  an  Náisiúin  Pholannaig  ag:us 
Leabhar  na  nOilithreach  bPolannach,  leabhair  nár 
ceapadh,  ach  a  cnósadh  a'  leabhraibh  seanchuis  na 
PdTainne,  agus  a'  scríbhinníbh,  agus  ó  bhéal-oideas, 
ag-us  ó  theagosc  Po-lannacha  a  bhí  diadha  agus  dflis 
don  athardha,  idir  mhartair  agus  confesólrí  agus 
oilithrig;  agus  i  dteannta  an  méid  sin  tá  ioota  nithe 
áirithe  a  tháinigf  le  hanál  ó  ghrástaibh  Dé. 

2.  Bídh  á  léamh,  a  chó-shaighdiúirí  dílse,  agus  na 
daoine  is  sinsir  oraibh,  ar  a  dtugan  sibh  fó-oifigig  nó 
lucht  ionaid,   deinidís   iad   do  scrúdú   agus   do  mníniú 

dhaoibh. 

3.  Oir,  tá  bhur  dtaoisig  mar  bheadh  daoine  go 
mbeadh  lán  tighe  clainne  acu  agus  nárbh  fholáir  dóibh 
féachaint  chun  na  leanbhaí  agus  chun  an  tighe  agus 
chun  a  ngnóthí  go  léir. 

4.  Ach  táid  na  fó-oifigig  mar  bheadh  buimí  agus 
cailíní  aimsire  dosna  saighdiúirí  óga  agus  bíd  siad  ina 
n-aice  do  ghnáth  chun  iad  do  chosnamh. 

5.  Tá  cogadh  na  náisiún  tosnuithe  acu  agus,  le 
cúnamh  Dé,  críochnóid  siad  fé  mhaise  é.     Amen. 


GUIDHE    AN   OILITHRIG 

A  Thiarna  Dia  an  uile  chomhacht !  Táid  clann 
chine  calma  agfus  a  lámha  g-an  arm  sínte  amach  chug"at 
ón  uile  pháirt  den  domhan.  Glaodhaid  siad  chugat 
a'  doimhin  na  mianach  i  Sibéria,  ag^us  ó  lár  an  tsneach- 
taidh  i  g-Camscatca,  ag^us  ó  mhachairíbh  na  fiAilg-éire, 
ag"us  ó  thalamh  iasachta  na  Fraince.  Ag'us  i  dtír  ár 
n-athard'ha,  an  Pholann  dílis,  níl  sé  ceaduithe  g^laoch 
ort !  Ach  ár  seanóirí,  ag^us  ár  mbantracht,  ag^us  ár 
leanbhaí,  táid  siad  ag"  g"uidhe  chug'at  istig-  ina  n-aig^ne 
agfus  iad  ag  sileadh  deor!  A  Dhia  na  nlag-ellónach  ! 
A  Dhia  na  Sobiesciach  !  A  Dhia  na  gfCosciuscach  ! 
Dein  trócaire  orainne  ag^us  ar  ar  n-athardha.  Tabhair 
dhijinn  ar  ng-uidhe  do  chur  suas  chugfat  aris,  ar  nós 
ar  sinsear,  ar  láthir  an  ohatha,  ag"us  airm  nar  lámhaibh 
ag-ainn,  os  comhair  altórach  de  dhromaibh  agns  de 
g-hunnaibh  mora,  fé  chanóipe  ar  meirg-i  ag^s  ar 
mbratach;  agus  tabhair  dhúinn  ar  dtuismitheoiri  bheith 
ag  gfuidhe  chugat  i  dteampallaibh  ar  gfcathrach  agus 
ar  sráid-bhailte  ag-us  ar  g-clann  do  bheith  ag"  cur  a 
n-úrnuithe  chugat  os  cionn  ar  dtuamai. 

Ach  mar  sin  féin  ná  déantar  mar  is  toil  iinne  ach 
mar  is  toil  leatsa.      Amen. 


LIODAN   NA    nOILITHREACH 

A  Thiarna,  dein  trócaire  orainn;  a  Chríost,  dein 
trócaire  orainn. 

Ar  nAthir,  a  fhuascail  do  phobal  a'  daorbhroid  na 
hEig^ipte  ag^us  do  sbeol  thamais  isteach  sa  Tír  Bhean- 
nuithe  iad, 

Beir  tharnais   chun   ár   dtíre   sinn. 
A  Mhic  Dé,  a  Sh'Iánathoir,  a  céasadh  agus  a  tarná- 
ladh   ar   chrois,    agus   d'éirig-  ó  mharbJiaíbh    agus   atá 
ag-  rialú  i  nglóire, 

Tóg"  ár  n-athardha  ó  mharbhaíbh. 
A  Mháthir  Dé,  ar  a  dtugadh  ár  sinsear  Banríoghain 
na  Polainne  agus  na  Lituáine, 

Saor  an  Pholann  ag'us  an  Lituáin. 

A  Naomh  Stanaslás,  a  phatrúin  na  Polainne, 

Guidh  orainn. 
A  Xaomh  Casimir,  a  píhatrúin  na  Lituáine, 

Guidh  orainn. 
A  Naomh  Seosaphat,  a  phatrúin  na  Rúisianach, 

Guidh  orainn, 
A   chosnamhuithe   naofa   uile   ar   Républic, 

Guídhidh  orainn. 

A'  daorbhroid  na  Moscobhiteach  agus  na  nAustria- 
nach  agiis  na  bPrúisíneach, 

Fuascail  sinn,  a  Thiarna. 
Ar  son  martra  an  deich  fichead  mile  laoch  do  thuit 
ag-  Bar  thar  ceann  cfeidimh  ag^us  ar  son  saoirse, 
fuascail  sinn,  a  Thiarna. 
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Ar  son  martra  an  fiche  mile  duine  de  chathir  Phrág^a 
a  dlúnmharbhaig-headh  thar  ceann  creidimh  ag^us  ar 
son  saoirse, 

Fuascail  sinn,  a  Thiarna. 
Ar  son  martra  na  Lituáineach  n-óg-  do'  marbhaigheadh 
le  bataibh   insna  mianaig-  ag-us   i  dtiorthibh  iasachta, 
Fuascail  sinn,  a  Thiarna. 
Ar  son  imartra  na  nOsmianach  do  básuig^headh  insna 
teampaill  ag-us  insna  tithe, 

Fuascail  sinn,  a  Thiarna. 
Ar    son    martra    na    saighdiuiri    g-ur    g'hearradar    na 
Prúisínig-  a  scórnacha  ag"  Fischau, 
Fuascail  sinn,  a  Thiarna. 
Ar    son    martra    na    saig"hdiúirí    a    sciúrsáladar    na 
Moscobhitig-  chun  báis  i  g-Cronstadt, 
Fuascail  sinn,  a  Thiarna. 
Ar  son  fola  na  saighdiúirí  uile  do  thuit  sa  chog-adh 
thar  ceann  creidimh  ag-us  ar  son  saoirse, 
Fuascail  sinn,  a  Thiarna. 
Ar     son     créachta     ag^us     deora     agfus     pianta     na 
bprísúnach    agus    na    ndibearthach    agnis    na    n-oilith- 
reach  g"o  léir  ón  bPolainn, 

Fuascail  sinn,  a  Thiarna. 

Cogfadh  mór  thar  ceann  saoirse  na  g-cineacha, 

larraimid  ort,   a  Thiarna. 
Airm  do  chur  in  ar  lámhaibh  agfus  ar  mbratach  da 
thóg-aint  anáirde, 

larraimid  ort,   a  Thiarna. 
Bas  giórmhar  ar  Mthir  an  chatha, 

larraimid   ort,   a  Thiarna. 
Uaigf  dar  g-cnámhaibh  i  dtir  ar  n-athardha, 

larraimid   ort,   a  Thiarna. 
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An  Phollann  éo  bheith  g-an  roinn  ag"us  nea-spleáchas 
ag"us  saoirse  bheith  aicí, 

larraimíd  ort,   a  Thiarna. 

In  ainm   an  Athar  agois  an   Mhic  agus  an   Spioraid 
Naoimh,   Amen. 


NOTAI 


Isé  an  Comte  de  Montalembert  do  chéad-aistrig  an 
leabhar  so  agus  do  scríbh  réainhTádh  dhó  in  Abrán  na  bliana 
1883.  Do  cuireadh  ar  Index  am  pápa  i  mí  Dheire  an 
rHiomiliair  é  ach  do  tógadh  den  Index  é  i  gceann  roinnt 
blian. 

LEABHAR  AN  NAISIUIN  PHOLANNAIG. 

Versa  11.  Le  hósrdú  na  comhaohta  ab  aoirde,  do  cló- 
bhuaileadh,  i  gcóir  na  dteampall  agus  na  scol  gCaitlicidlie 
Rómhánaeh  sa  Rvus,  leabhar  teagaisc  ar  am  onóir  a  bhí  ag 
dul  dlmpire  ma  Rúisí  uile  (Vilina,  an  cló-theacli  deoiseasach 
1832). 

48.  Do  dhein  cuid  desna  prionsaíbh  Gearmáineacha,  go 
háirithe  landgraf ana  Hesse-Cassel,  .i.  Frederic  (sa  bh.  1771) 
agiis  Seoirse-Liam  (sa  bh.  1794),  do  dheinedar  na  mílte  dá 
ndaoine  do  thabhairt  ina  saighdiúirí  dosna  Sasanaig  ar 
thuarastal. 

57.  "  Tbug  Oi'íost  dúinn  an  machtnamh  úd  ar  '  ehine- 
daonacht.'  Roime  n-a  theacht  san  ní  raibh  fíor-náisiún  ar 
bith  ann  aob  an  máisiún  Eabkrach ;  óir  niarbli  eol  fós  cá 
raibh  triall  na  náisiún  ná  oadé  an  treo  ina  raibh  na  náisiúin 
dá  dtarac,  ar  nós  na  bpláinéad  ag  gluaiseacht  timpall  na 
gréine.  .  .  .  Ach  cad  is  '  cine-daoBacht '  amn  ? — Isé  rud  é  oá 
suim  iomlán  agus  aondacht  iia  neart  go  léir  a  ghluaisean 
ó  spioraid  na  cine  daona  agus  a  nochtar  go  follus  ar  an 
dtalamh  so  le  síocháin  ag\is  le  grádh  idir  chlainn  na 
cine  daona  .i.  idir  na  náisiúinl  ....  Toradh  saothir 
dliaoine  isea  na  Stáit;  nil  ionta  ach  co^hruinnithe  daoine. 
Isiad  na  náisiúin  amháin  a  ghluais  ó  Dhia."  <Réamhrádh 
don  Auhe,  .i.  an  "  Lóchaint,"  do  scńbh  file  na  Polainne  .i. 
Sigismond  Krasiński.) 

61.  EVédéric  Ancillon,  ollamh  agus  seanmóinidhe  agus 
seanchaidhe,  do  bhi  ina  mhinistir  ar  ghnóthibh  iasachta  na 
Prúise    taréis    na    b.    1830    agus    d'éag    sa    bh.    1837.     Do 
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shíolraigh  sé  ó  Phrotastúniachaibh  Francacha  do  theith  godí 
an  Piirúis  taréis  aisghairm  reachta  Nantes.  Ancilla:  daor 
a  bhrí  sa  Laidin. 

78.  Do  cliuaidh  Lafayette  ag  cortiilirac  ar  son  saoirse 
America.  Cliuir  sé  ar  ghnáth<;!hó-dháil  na  Fraince  aontú  le 
Fógra  Cearta  an  Duiine  agus  an  Ohathrathóra.  Isé  a  chuir 
an  gárda  náisiúnta  ar  bnn  agus  isé  ba  chóad  tí  féinne  ar  an 
ngárda  san.  Le  linn  ath-reim  na  mBourbonach  do  ghaibh 
sé  páirt  i  ngach  troid  dár  deineadh  ar  son  na  saoirse.  Taréis 
Athai-ú  na  b.  1830,  do  cliosain  sé  cúis  gach  cine,  go  niórmór 
cúis  na  Polainne  i  Seomra  na  dTeaohta.  D'eag  se  20  Bealtaine 
1834. 

85.  Ladaslás  a  III.,  .i.  Ladaslás  lagellon  do  throid  sé 
in  aghaidli  an  tSultáin  Amurat  agus  do  thuit  sé  i  goath 
Vama  10  Samliain  1444.  Tháinig  na  Túreaig  isteach  i 
gCathair  Olionstantín  naoi  nibliana  ina  dhiaig  sin. 

Seán  a  HI.,  .i.  Seán  Sobieski,  do  rug  bua  i  gcath  Vienna 
12  M.  Fliombair  1683,  bua  a  thug  saoirse,  ni  bamháin 
dAustria  ach  don  Chriośtuiacht  go  leir.  Cuireadh  suas 
teampall  sa  bhfórum  Traianach,  sa  Róimh,  mar  chuimhneamh 
ar  an  gcath  san,  agus  bhi  an  lá  san  a  bhfuascailte  ina  lá 
féile  ag  maiinfcir  Ylenna  ax  feadh  céad  blian. 

87.  Có-cheangal  na  Lituáine  agus  na  Polainne,  a  tosnuigli- 
eadh  le  pósadh  an  árd-diúic  Ladaslás  lagellon  le  hEdwige, 
banrioghain  na  Polainne,  śa  bh.  1887,  do  daingnigheadh 
an  có-oheangal  san  i  ndiet  (nó  i  mór-chomhairle)  Lublin  sa 
bh.  1569  nuair  dfógair  an  diet  riocht  na  Polainne  agus 
diiicacht  na  Lituáine  bheith  ina  n-aon  républic  amháin. 

91.  Do  thosnuig  ath-chórú  na  Polainne  istig  le  Córú  Dli 
an  3adh  lá  de  Bhealtaine  1791  (nior  tháinig  Córii  Dli  na 
Fraince  godi  an  29adłi  lá  de  Mh.  Fhomhair  na  bliana  san). 

98.  SaraT  deineadh  an  tama  roinnt  ar  an  bPolainn  do 
ceangladh  connradh  idir  ri  na  Prúise,  .1.  Frederic-Liam,  agus 
an  Pholann,  29  Marta  1790,  chun  gurbh  usaide  feall  a 
dhéanaruh  ar  an  bPolainn. 

100.  Oráideacha  an  bhancaire,  Casimir  Périer,  uachtarán 
na  comhairle  agus  ministir  gnóthf  na  Fraince  istig,  18  agus 
28  Marta  agus  13  Abrán  1831. 
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102.  Le  linn  na  náisiun  do  bheith  dá  dtreigean  do  tliárla 
ceannairc  i  bPára«.  An  14adh  lá  de  nilií  na  Feabhra  1831 
du  leaiíadli  ar  lár  cros  teampaill  Saint-Gei-main  l'Auxerrois 
agus  do  caitheadli  íomhána  na  naomh.  dá  mbunaibli  ajiuas. 
Larnabháixeach  a  bhí  chugainn  do  cjhuaidli  na  daoine  godí 
tigh  an  árdeaspuig  agus  do  réabadar  é.  Is  beag  ná  gur 
caitheadh  teampall  Notre  Dame  isteach  in  abhaiiin  na  Seine. 
Rud  éigin  éagsúlacli  do  bhain  do  chroidhe  na  ndaoinie  ar  an 
gcuma  gcéadna  san  iśea  fé  ndeár  tuitiiu  Cholunilian  an  airm 
mbóir  sa  bh.  1871. 

109.  Do  ttióg  Suwarrow  cathair  Bhársá  an  7adli  lá  de 
mbí  na  Sambna  1794 ;  agus  do  tlióg  Paszkiewicz  í  an  7adh 
lá  de  Mb.  Fbombair  1831. 

LEABHAR   NA   nOILITHREACH   bPOL ANNACH. 

II.  6. — Ta  Adam  Mickiewicz  ag  labhairt  ar  na  Rómhánaig 
mar  dhaoinc  den  Impireacht  Rómbánaoli  a  bhi  ann  anallód, 
agus  ni  mar  loddilig. 

9. — Na     riocbta     diombuana     diplomáide    a     chruthig 
Napoleon,   dóibli-sin  atáthar  ghá  tbagairt  sin  anso. 

IV.  1. — Noliłe  confidere  principibus  (.i.  ná  biodh  do 
mliuingliin  agut  a'  prionsaibb),  adeirtar  sa  Scribbinn  Diadlia. 
9. — Nimli  isea  teagosc  Voltaire  agus,  mas  féidir  dó 
bheith  ina  leigheaś  ar  an  bhfanaticeaelrt  i  gcásaibh  áirithe, 
tá  sé  contabhartbaoh  do  dhaoine  atá  ina  isláinte. — Séanan 
teagosc  Hégel  an  Absolóid. — Deir  Monsieur  Guizot  go  bhfuil 
an  phoilitíocht  saoT  ó  mhorálas.  Agus  múinean  Monsieur 
Cousin  go  borb  an  teagosc  a  bhainean  le  buachtaint  an 
tsaoil  seo. 

VTI.  j. — "Ná  habraidJi :  ní  beirt  d'aon  chine  mise  agus 
eisean,  óir  is  éinne  amháin  is  athair  don  nile  chine  ar  an 
dtalamli  .i.  Adam,  agus  is  Aon  is  athair  dóibh  ar  neamh 
.i.  Dia. 

"  Nuair  a  buailtear  bali  desna  ballaibh  beatha  mothuighean 
an  corp  go  léir  an  buille.  Is  aon  chorp  amliáin  sibh  go 
léir.  Ni  féidir  éagcóir  a  dhéanamh  ar  éinne  amháin  agaibh 
gan  éagcóir  a  dhéanamh  oraibh  go  léir."  (Lamennais, 
BrCithrc  Creideamhaig,  TV.) 
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"  An  pobal  fliuilingean  le  héagcóir  a  dhéanamli  ar  pliobal 
eile  comhngaracli  dóibh  deimd  siad  uaig  ina  n-adhlacíidh  a 
saoirse    féin    í    féin."     (Lamennais,    Uahhar    nu    PoblíocfUa 

XII.) 

X.  10.— Is  i  mBourges,  agus  Louis-Pliillippe  ina  r{, 
do  cliuir  366  de  dhaoine  isteach  ar  pliost  básaire  a  blií  taréis 

bháis.  _ 

XII    12  — Oíche   an  29adh  lá  de  Shanihain  isea  do  thosnuig 

éirglie^amacli  m   bliana   1830.     Do    rugadh   bua  ag   Wawer 

19  Feabhra,  1831,  agus  ag  Grochów  25  Feabbra. 

17.— Isé   Ginireál  Skrzynecki  do  bliuaidh   ar  na  Rúisínig 

i    goath    Wawer    agus    Ginireál    Dwernicki    do    bhuaádh    ag 

Stoczek    16    Feabhra,    1831,     sa    chéad    chath    den    choga. 

Ginireál  Henri  Dembinśld  a    stiuruig  an  cúlú   ón  Lituáin ; 

bLí  resimeint  WoUiynie  fé  láimli  Chornail  Séarlas  Rozy  oki. 

An  tOUamli  Lelewel  a  chuir  misneacli  ar  na  feaxaibh  óga. 

Pierre  AVysocki  agus   lucht  iompair   na  meirgi   a   thug   an 

comliartha  chun  éirithe  amach  le  fogha  fé  pliálás  Bhelvédére. 

Sa  diet  bhí  an  nuncio  ar  an  gcéad  duine  do  liúig:   Síos  le 

Nicolas. 

32.— Tugadh  cath  fuilteach  Ostrolenka  26  Bealtaine,  1831. 

Xni.  1.— Nuair  a  thairg  ministir  an  chogaidh  oomhartliai 
onóra  do  Legion  Pholannacli  na  b.  1848,  a  chuir  Adam 
Miclviewicz  ar  bun  san  lodáil,  ni  ghlacfidis  iad  agus 
dubhradar:  "  Is  ar  son  saoirse  na  Róinihe  agus  ar  son 
prinsiobal  aondacht  na  bpoibleacha  a  throidimidne ;  tugan 
ar  gcoinsiaś  feim  cúiteanih  dúinn. 

XV.  .  Sa  tsoluíd  seo,  isé  an  Polannach  an  maor,  agus  isé 
an   Rúisíneach   an  foghluidlic,    ągus   isi   an  Fhrainc   an   tig 

ósta. 

Ni  raibh  ach  páirt  bheag  ag  na  Giúdaíg  in  óirghe-amacli 
na  b.  1831  ach  do  thespeánadar  ag  Bhársá  sa  bh.  1861,  nar 
1Ú  a  ngrádli  don  Pholaiun  ná  grńdh  na  gCriostuithe  dhi. 
Nuair  a  bhi  Adam  Mickiewicz  ag  déanamli  foghluma  i 
gColáiste  na  Fraince  thug  sé  ómós  do  dhea-thrćthe  an 
phobail  Ghiúdaig  "  an  t-aon  phobal  amháin  ná  deaghaidh 
riamh  da  muinghin  a'  Dia."  Nuair  a  bhi  sé  san  lodáil  sa 
bh.    1848  dubhaij-t  sé  sa  Chréidh  Phoiliticeach  a  scribh  3é; 
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"  Dlsrael,  don  bhráthair  ia  sine  agaiiin,  urraim  agns 
cómbráithreachais  agus  có-tliniinie  gach  cirt  sliíbhialta  agus 
gach  oii-t  pholaitíochta,"  ar  seisean.  Isé  céad-rud  a 
bliearfcaigh  sé  agus  é  sa  Domhan  Toir  ná  có-thruime  na 
nGiúdach  sa  Pholainn  do  chur  ar  aghaidh. 

An  meon  úd  chun  íbeartha  dhéanamh  díobh  féin  do 
thespeáin  ma  Polannaig  insna  b.  1861  agus  1862  do  tłiuill  sé 
dhóibli  an  có-thruime  do  roaclitiug  an  rialtas  náisiunta 
dhóibh  i  dtosach  na  b.  1863. 

XVin.  11. — "  Chun  saoirse  dhaoibhse  agU/s  dúinne  "  a 
scríbh  na  Polannaig  ar  a  meirgíbh  sa  bh.  1831 — ag  cur 
saoirse  chácli  eile  roime  n-<a  saoirse  féin. 

XXI.  1. — An  t-imdheargadh  atá  ag  Adam  Mickiewicz 
á  dhéanamih  ar  na  Giúdaíg,  iś  aon  bhunús  amháin  atá  leis 
sin  agus  leis  an  inidheargadh  a  dhein  Isaias  ar  na  Giiidaíg 
anallód. 

4. — Ar  na  mílte  nithe  a  deineadh  chun  fabhairathespeáint 
don  Pholainn  áirímíd  na  nithe  seo :  gur  ghlac  na  Gearmáinig 
go  fáilteach  an  lucht  imirce  ón  bPolainn,  sa  bh.  1831,  le 
oantainní  cómbráithroaoliais ;  go  raibh  leanbhaí  ag  guidhe 
orra  i  Sasana  (i  mBeverley  cuir  i  gcás),  agus  gur  chui.redar 
a  bpinginí  Sathaim  i  dtaisce  ina  gcóir ;  gur  minic  a 
dheineadh  coláisteánaig  sa  bhFrainc  a  nduasa  leigint 
uatha  chun  go  ndíolfí  iad  chun  sochair  dosna  oonihaltaisí 
Polannacha  (mar  a  chuir  an  Temps  i  scuimhne  dliúinn  10 
Feabhra,  1880). 

Thug  muintir  thuatha  na  Bresse  an  teagosc  so  dá 
dteachtaire:  "  'Sea,  dúbail  na  bronntanaisí  airgid  i  gcóir 
an  chogaidh  agus  i  gcóir  ma  bPolannach  óir  is  cuma  dhvíinn 
an  Pholann  nó  an  Flirainc."  (Oiráid  Mhonsieur  le  baron  de 
Laguette-Mornay,  an  teaditaire  ón  Ain.  Seiseon  an  30adh 
lá  den  Mhárta  1833.) 

7. — I  Tadharc  a  V.  de  chuid  a  III.  desna  Dziady,  deirtair, 
ar  an  intinn  gcéadna,  ná  hiompódh  ach  amháin  an  náisiún 
is  bai-bartha  desna  tri  náisiúnaibh  có-pháirteacha.  Na 
Rómhánaig,  a  ohéas  losia  ar  an  gcrois,  do  dhein  Oriostuithe 
dhiobh. 

XXin.   6.-Ji^eic  Apocal.  XVHI.  11,  15,  23. 
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GUIDHE  AN  OILITHRIG. 

Bhí  an  BholaTin  af^us  an  Lituáin  fé  smacht  na  nlagellonach 
ón  mb.  1396  j^odi  an  bh.  1572.  "  I  gcaitheamh  an  dá  chéad 
blian  san,"  arsa  Adam  Mickiewicz,  "  níor  cuireadh  aon 
choir  i  leith  lagelloiiaig!;  ar  bith,  aon.  mhighniomh  chun 
taii-bhe  dhó  féin  ná  do  réimeas  a  theaghlaig."  (Daoir  I.,  1. 
395.) 

Sobieski,  .i.  an  rí  ar  a  dtugtí  Sean  a  m.,  do  nigadh  é 
2  Meitheamh  1629,  ag  bun  sléibhte  Charpáite,  agus  d'éag  sé 
in  aice  Bhársá  17  ]\reitłieamh  1696. 

Kosciusko,  do  nigadh  sa  Lituáin  16  Feabhra  1745,  bhi  sé 
ina  adiutant  do  Washington  le  linn  an  chogaidh  ar  son 
saoirse  America ;  do  tugadh  an  forlamhas  go  lóir  dń  le  linn 
éirghe-amach  an  24adh  lá  den  Mhárta  1794  j  do  bhris  sé  cath 
ar  na  Rúisínig  ag  Raclawdce;  do  tógadh  ina  phrísúnach  é 
6  D.  Fomhair  ag  Maciejowice;  d'éag  sé  i  Soleure  san  Eilbhéis 
15  D.  Fomhair  1817.  Tugadh  a  chorp  tharnais  godf  an 
Pholann  i  gCracow  agus  d'adhlacadh  é  maraon  le  coi-p 
Sheosaimh  Poniatowski  i  dtuama  rithe  na  Polainne. 

LIODAN  NA  nOn.ITHREACH. 

D'iarr  ambasadóirí  na  Polainne  ar  Płiiuis  a  V.,  ar  an 
bpápa  ba  dhéanaghe  fuair  bas  fé  cháil  naofachta,  d'iarradar 
taisí  naomih  air  le  tabhairt  do  náisiún  na  Polainne.  "  A 
chlann  ó,"  ars  an  papa,  "  oad  is  gá  dhaoibhse  taisi?  Tógaidh 
lan  doim  d'úir  na  Polainne;  isé  rud  an  úir  sin  ná  cnámha 
daoine  fuair  bas  ar  ison  na  hEaglaise,  mar  throidedar  i 
gcoinnibh  lucht  an  ainchreidimh ;  ta  fuil  na  martar 
measguithe  thrithe."     (Daoir  Adam  Mickiewicz,  V.,  1.  85.) 

Le  linn  na  céime  is  crna  dar  rug  rianih  ar  Republic  Flórens, 
dfógair  Savonarola  losa  Criost  a  bheáth  ina  ri  feasta  ar 
Fhlórens.  Le  linn  an  ghátair  a  tháinig  ar  Républic  na 
Polainne  i  ndiaig  am  chogaidh  leis  na  vSuédaig  dhein  an  ri, 
Sean  Casimir,  dhein  sé  aithris  ar  Shavonarola  agus  dfógair 
sé  an  Mhaighdean  Mhuire  ina  banrioghain  ar  an  bPolainn 
agus  ar  an  Lituáin.  Sidé  an  ohuid  deiridh  da  mhóid:  "Agus 
ós  follus  dom,  agus  an  bron  mór  so  ar  mh'anam,  gur  mar 
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gheall  ar  leattrom  agus  ax  olagónaibh  na  n-uiríseal  atá  an 
tArdbhreitheamli  ag  leigint  pláigeana  iolai"tha  anuas  ar 
mo  ríocht  le  sea-cht  mbliana,  geallaim  dhuit,  an  túisoe  na 
mbeádh  an  tsíocháin  déanta,  go  ndéanfad  féio,  maraon  le 
hOrdaibh  uile  mo  chuid  Estáití,  na  nithe  is  gá  a  cliur  i 
bhfeidhm  chun  nniintir  mo  ríochta  dfuasoailt  óna  lithóid  de 
leattrom."     (1  Abrán  1656.) 

An  7adh  lá  de  mlií  na  Bealtaine  coimeádan  an  Eaglais 
féile  San  Stanaslás,  easpogChracow,  a  fuair  bás  8  Bealtaine 
1078;  an  6adh  lá  de  Bhoaltaino  coimeádan  sí  féile  San 
Casimir,  a  fuair  bás  i  Vilna  sa  bli.  1484;  an  26adh  lá  de  Mh. 
Fhomliair  coimeádan  sí  féile  San  lósapliat,  árdoaspog 
Pliolook,  a  fiiair  bás  ag  Witebsk  sa  bh.  1623. 

Do  cliiiir  na  Puławski  agns  patríotaig  eile  an  Có-chumajnn 
nó  an  Confederation  ar  bun  i  mBan  i  bPodolie.  Do  chuaidh 
an  Có-chiimann  i  ngleic  leis  na  Rúisínig  agus  bliíodar  ar 
feadh  ehúig  niblian  gan  stríooadh,  .i.  godí  gur  roinneadh  an 
Pholann  sa  bh.  1772. 

Praga  .i.  baile  d'imeall-bhailtibh  Bhársá,  do  thóg  na 
Rúisínig  é  Ośna  Polannaig  6  Samliain  1794. 

Dhein  na  Rvíisínig  léirscrios  ar  mhuintir  Oszmiana  (baile 
beag  sa  Lituáin)  17  Abrán  1831 ;  agus  i  bhFischau,  an  27adli 
lá  de  Ghionbhair  1832,  dhein  na  Prúisínig  dísciú  ar  na 
saighdiúirí  Polannacha  taréis  a  gcuid  arm  a  bhaint  diobh. 
Na  isaighdiúirí  Polannacha  bhi  ina  bprísúnaig  i  gCronstadt, 
do  daoradh  iad  chun  800  buille  'shlait  a  bhnala  orra  cheithre 
huaire.  Taréis  gach  sciúrsála,  do  leighiśti  an  méid  a  bhiodh 
beo  fós  diobh  i  dtreo  go  bhféadfidís  an  chuid  eile  den  phionós 
dfulag.     Fuair  a  bhfurmhór  bas  don  sciúrsáil. 

Dlicin  na  hlodáilig  aithris  ar  an  Liodán  «o  sa  bhliain  1848 
roira  laethanta  glórmhara  Mhilan  (Feic  "  Cuimhneachán  an 
Legióin  Pholannaig"  den  bhliain  1848,  iml.  a  hAon,  leatli, 
a  178). 

L.   M. 

Páras,  24  Nodlaig,  1881. 


f 


19    -0500    (EST)^   rucgiU-^^^ 
^23615(33 ava.cc.ni  y 

648 


BCO:C  LOAN 

i    dat:  s:^:T  .. 


"T 


NOV      6  i 

DEC6     m 


